ரட்ணம்‌ அனர்‌, தேவி தன்‌ 
மேனியை மிருதுவாகவும்‌ மென்மையாகவும்‌ 
வைத்திருக்க லக்ஸ்‌ டாய்லட்‌ 
சேரப்பைத்தான்‌ நம்புகருர்‌ 















அதிருபவ இியானா இரந்த சிணிமா தட்சத ததிரத்தின்‌ 
அழுகு படு த்திக்கொள்றாம்‌ முறை னகஸ்‌ டசய்டை்‌ 
சேசப்‌ தான்‌, சருமத்ணதகு சத்தம்‌ பசய்‌ து மிரு து 
வாக்க இரச்சோப்பின்‌ வெண்ணிறும்‌. கொண்ட 
௬௧௩ நுரை போல்‌ வேறைதுவுமில்கில என்பது 
அவருக்குத்‌ செகுரியூம்‌, மென்ஸமைவாயந்கு ம்தராணமப்‌ 
போலிவுன்ன பீமணியை விரும்பும்‌ வால்போையுயம்‌ 
அவர்‌ ஸல்ணம்‌ டாய்லம்‌ சோப்‌ உபபயோகித்து 
தவருமன்‌ ச௬ுற்தம்‌ செய்து செகொள்ளாம்பகு 
மடக 


) டாய்லட்‌ [22 





நிைடிஃடி ரி 





ய 








௯. 





இர்நியாவக்கும்‌ பான்‌ தானாகும்‌ பிரதியேச பிர இிசிநிகன்‌ ௮ 
ஜெசி. ஜே. பசஸ்டர்‌ அண்டு கம்பெசகரி, வியிெட்‌ 


பம்ப்‌ - கண்க து தள ம்‌ இரான்‌ - ஊரி ஒறு ஈர, 





டது 73 ர ஊடக ச ணா வு இகர. எட்ம்சி வா கழி ப ர்‌ ரு நட யி ஹு ரர 
ரகா தகன நர ஆகிாதபம்‌ ரா கினா எக்கோ "வாட்ஸ்‌ ர யாக்க. 


டண ்‌ ஸ்‌ ச 

ரி ஸ்கான்‌ சிராம்யான்‌ 1! ப்ரீ காடகளு சமது 

யரர கூஸ்‌ ன கான்‌ அறபு யு ட. இப்போதே 
உாருழதுவ நண 3 


01 ௦ % ணி, பே, பான்டர்‌ கீ கர்ப லீய்படெட 
்‌ த [எ எரி.) பயி யூ 1 ர கர்‌, ம 1.4 ரு [ரீ யு 





ன்ப 





ஈண்‌ அரா ஜயன்‌ அ லாடன்‌ ப அடு 
று ரா இர டிப்‌ பா பள்‌ விடல்‌ எ பன்னாத! நாதன்‌. இனா ௫ 
ண்ட ஜி யூ அப்பன்‌ ரு ப றி ர்‌ அரா ர 

ட்‌ ட்‌ ட்‌ 


பரவ 


வட்‌ 









எனது ஆல்பத்தில்‌ ஒரு பக்கம்‌ ப்‌ 


போட்டோ ஆல்பத்டின்‌ துவ்வொரு பக்கமும்‌ கவர்சிகி 
கதுமாக விளங்க என்ன வேண்டுமரி 

தேவைகள்‌ பரிகவும்‌ சுலபம்ாசணனணனைவ. 
சனிதில்‌ கிடைப்பவை, 

முூதணாவதாகு ஒரு கேவார்ட்ண்‌ பமீரால்‌ 

பிலிம்‌ அல்லது பிளேட்‌. 
இரண்டாவதாக இரு மகேவாச்ட்ஸ்‌ 

ப்பப்பர்‌ இவைகளே. 


அலலைய்ட்‌ 
மு ச ॥ ட்‌ க அரு 
மபாட்டடோகிராபிக்ஸ்‌ 


னவிபரிம்டெட்‌ 


பம்பல்‌ - கள்க.த்தா - மா ததாசண்‌ 


!" இய வியி 
சகா இது 
விற்பனை யான்கண்‌! 

















தீ பஞ்சாப்‌ நேஷனல்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 


தலமை ஆபிஸ்‌ : 
ஸ்ரீநீவாஸ்‌, 8, அண்டர்ஹில்‌ ரோரு, டெல்லி 


௪ 
அத்கரரம்‌ பெற்ற மூலதனம்‌ க, 1,000, 
வழங்கப்பட்ட மூலதனம்‌ ரூ, 81௮0,000 
சேலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ ர, கட்சிப்‌ 
ர்ஸர்ல்‌ நீத ர. 1,0ம,0%61ம 
அழுலிலுள்ள வியாபரத்‌ ர. 89 கோடிக்கு மேல்‌ 


தோகை (91-12-1யல்‌ 

சகலவிதமான பாங்கிங்‌ அலுவல்களும்‌ ஈடத்தப்படுகின்‌ றன. 
அயல்‌ ப்ளான்‌ ஏஜன்னிகளும்‌ ரங்கூனிலூம்‌ 
இர்ியா முரவதிலும்‌ பிராஞ்சுகளும்‌ உள்ளன. 





ட 
கோபிந்தராம்‌ யோத்ராஸ்‌ 
மானேஜர்‌, மதராஸ்‌ ஆபிஸ்‌. பீசர்யன்‌ & ஜெனரல்‌ மானேஜர்‌. 


எப்ல கட்ரிக்‌ மோட்டாகள்‌, பம்பு 
ொயட்டு௩ள்‌, எ ௩ கன்‌, 'ோணினாரி 


சாராயானா கன்‌ ரர குியானமே ளுக்கு 4 


ட. 


அனகை 


ப வணக னி 
எ யங்கராட பன: "ட காலம்வை, உச கன்‌ 
௬ ப. பா 


டட ச ப ர ட 


ட்‌ ர ்‌ ஸாம்ஸன்‌' 6 , கோ. 822. ரர 





காயூ உன்டா எமி கோழ்நிகி ஙி 
கானாந்நந்‌. ஆரள்நுள்றி ர்வ யர்‌ 
உடிக்ஷ்டைய டகுழியகு டய ரிரவா ன 

"அகும்‌ ஜாப ஈயர்மி இ மயிர்‌ க நிர 
கு௫ நிதம்‌ எடிரிசயாக இட நந திகட்ட 
அடாற்றீய ட்குடந நப எசி௫ு்பரு உாயயுயற்சி 

*துகு்டகின்‌” ௬ டிடந்மி அளர்கந்ர்து அசரியளா 
தட்ப சுடரரியுவிகு னு, நிகில சுரா 
| தண்ணுடா துளு மாறா மாற்‌ நரா ப்பாக இரு 
ம்ண்றன. ஆனைடையான்‌ கிறு ட்ப டி ॥னிம்யாயகுப னன்‌ 
கும்‌ சடழிமிழ் கந்‌ எவிரம்யாம்‌ உளக பாக கைடருரிய உண 
ண்ர்ட்ன்ம்‌ இருகரிர்நு ககுட்டயள்‌்‌ ண்ர்‌ நமியாம்‌ வஙிர்ம்களந 
ுக்டில்‌ பயிர்சள்வ்கிமய்யு நிரரயகய பிம்‌ பரவும்‌. 


பதுதுடேக்ல்‌'", பாட்டில்‌ ரிக்கு விலை க,5-12-1 
எங்கும்‌ கடைக்கும்‌. 








புதிய மயிரை 2113 பிப: 0722 
எழுமை அதிகமாயிநந்தாத்‌ "கான்பென்ட்ரேடெட்‌ சுவடெய்ஸ்போமேட்‌'" ஐ... 


சய்யோகியங்கள்‌. ஜாடி சிக்கு சிலை சூ.3]சி ரி, நபால் செல்வு வேறு. 
இ கி டாாிட்‌ ர கி்‌ மாம்‌, ஈம்‌, இரா 03, ன இடங்கர்‌, 


டப்ப 

















சைத்நிரிகன்‌ நனக்கு முதலாக 
பேண்டியநு ஒரு பெண்ணின்‌ 
என்பதை அநிலான்‌.  வர்ணங்‌ 
உன்‌, *விரஞகி"கன்‌ முதலான 
ஆடம்பரங்கள்‌ அந்தப பெண்‌ 
னிலுக்கப்‌ பிநகு நான்‌. 
அழகான படம்‌ எரைஎதற்குந்‌ 
நீதிலை கொண்ட அைத்திசிகள்‌ 
தேனை. 

ஒரு நல்லை பென்னில்தான 
ரைத்நீர்களநு நீநமையை 
செளிப்படுந்த நரியும்‌. 
ஸ்டார்‌. ஆய்‌ இந்தியா 
பபேனாஸஙில்‌ நாண்‌ அந்த 
நல்லை யென்ஸின்‌ : 





மதராண்‌ பென்ஸில்‌ பாக்டரி, மதராஸ்‌ 





குஸ்கணாம்‌ 
போலக்‌ கேச தனமும்‌, சில சுடும்‌ 
பங்களில்‌ பரம்பரையாக வருவ 
துணம்‌. கேச தனம்‌ படை ததவர்‌, 
அ ஈஷ்டமாகாமல்‌ கேசளர்ந்தினி 
னயைக மகொண்டு காப்பாறுறுங்கள்‌. 
படைக்க தவர்‌ கோகர்ந்நினியைக 
சோசொண்டு அணுகு அடையுங்கள்‌. 


ஸ்‌. ர ணன சொ ண காணான்‌ ர. மாது அணா ராண இது (வு எ ராதா ஐ என அனை அணைய அணையை ணைன உடல. ண 


று வயது நுதல்‌ கோவர்த்தன ஒன்‌. 


றையே கூபபயோகித்து வருவதால்‌, 
இள ரை வழுசகைகளை த அழுத 
தக கேச அரோச்கியத்தையும்‌ கேச 
சம்பதிதையும்‌ தவறாமல்‌ பெறுங்கள்‌. 


மெலிஈது இளைத்த சிறுவனும்‌ 
தேகப்பயிற்சி ஆகாரங்களால்‌ பருத்து 
அய்ய சதைக்‌ கடடைப்‌ ந்ஸ்ண்ட ன 
போல, அற்ப கூர்தல்‌ டைகத்த 
வரும்‌ கேசவர்த்தினியைக்‌ று 
அபறரியரிகமான கூர்தலைப்‌ ச 

குழுதையின்‌ கூந்தலைக்‌ கேசவர்த்‌ 
இணி கொண்டே விருத கிமிசய்யுங்கள்‌. 


கேசவர்த்தகினி 


கூந்தப்‌ பாதுகாப்பது விருத்தி 


அசய்வது அழு ரு படுத்நுவது 
விலை அணு 14 


ட்பீமத்‌ செலவு வேறு) 


சானா சுண களரி வம்‌ 


கடைக்கும்‌ 


தியாமரிப்பவச்‌ * 


தென்‌ இந்திய ரஸாயனசாலை ' 


ஆதர்‌. சாண்‌, புரம்‌, கோயரு த்தார்‌ 





வைகை ன்‌ அவ்வி னளவய. எரா எனா ரர வானளாவ கனை. அரா. ரர, ரட்ட ர ரசா ன ணன வகை 


| இணை ய்்டசாக 


அஜரைணைமா? 


அ ந்கிஙள்‌ அரியம்‌ 
அதிய பேண்டியது 


கொஞ்சம்‌ 851172 (வித்தி 














வயிழ்தில அதக 


ருசருகதாகல்‌ எ.திச்சல்‌, கரவு 

வம ரவம்‌ இதா உபா 
று அணத நிவர்த்திக்க 
போன 2 மா ந்னு 
ர வேள செய்‌ 


ன்‌ சக்இியை அளிகஙி தத. 
அ ல்ல னாய்‌ அவதஇயுதுபங்ர 
க உயிண்மாசல்‌ ர 
செய்யேன்‌, ப டகள்‌! குணம்‌ 






சஙகளுக்கு வேண்டிய து. 


என்னா செிகமிண்டுக 
| ணிடநூம்‌ ஸ்டோர்‌ 


னம்‌ மாதிதிையாக 
க்ைடைக்கும்‌, 





ல்‌ 


பேோசோல்‌ எறுண்டுகள்‌ : 
ஜியாப்ரே மானரிஸ்‌ & கோ., 


வ்ட்‌, 


பம்பாய்‌- கள்க த்தா- ம தாரசன்டனா கூர்‌ 


அதவது இவனின்‌ எலையுமை இல் வைவ்‌ அதுராதியடவா க வன்ல்களள்‌ ஜன்‌ வனை அ ணப வட கனவை ட 





சுத்தமான தாவர தெய்யினிருத்து 
சாஸ்த்ரீய முறையில்‌ தயாராவது 


காமமேகுனு 


வனஸ்பதி 


காமதேனு கலந்ததே கைநீறைந்த அருந்து 
உ) ந, ரர பவுண்ட்‌ ஸீலிட்ட ஒன்னில்‌ டைக்கிறது 





தயாரிப்பவர்‌ 1 
மேட்டுர்‌ கெமிகல்‌ ம இணாடஸ்ட்ரியல்‌ காரப்பொரேஷன்‌ லிமிட்டட்‌ 
மேட்டூர்‌ அணை, சேலம்‌. 
மாேனிங்‌ எ்துண்ட்ஸ 2 
சேரை சாயி பிரதர்ஸ்‌ லீம்டேட்‌, நஇிருச்சிராப்பன்ளி 





பூர்ணா கசித்பகனா எிெதுண்டு கண்‌ 2-2 
அமலைட்‌ புண்டஸ்ட்ரியல்‌ டி.ஸ்ட்ரிப்யூட்டர்ஸ்‌ விமிடேட்‌ 
மீ, அரணாமாசினாக்கார விழி, மாநுராரண்‌ 
வ்ன அபினாாகளன | 


செயெனுவாடா, கள்ணிக்ககோட்டை, கும்பபிகாணம்‌, நஇருச்சிராயியண்ணி, 
பீமட்டுர்‌ அணை, சேலம்‌, ேசோயரறுத்துூர்‌, வைைரகாாயாத்‌, இருவண ந்கபுூரம்‌ 





மலர்‌ 1 )] | ஜு ழு | மன 





இதழ்‌ 41 சித்தி 3 

சச்வ பீதச சதி சாஸஇரி காக்‌ 70 
ளண்ணா சேதி ர்‌ ட 21) [11 ச்ம்‌ 
1 ஒழுக ""க்‌ கூச்சல்‌ ஒழுக! ப படடடமீல்‌ 
கவாமி விபுனலான நீதர்‌ ர ல் ன ர்ரீ 
மமாத்தருக்குள்‌ இரு தெய்வம்‌ சா. கி. சாக ரீ 
எத்தனை கான்‌ இக்‌ கொடுமை 7  செபற்றோன்‌ டடடகம்‌ 
வட்ட மோது ந்த ்‌்‌ி வ்பி 
அலை ஓசை க்ல்ஙி க அபி 
குமரி நுரினாரின்‌ தமிழுச்‌ நவம்‌ இறெயமணி மாக ப்பி 
விடு கிடைத்தது ! பத்மகாபண்‌ பூ 
பயாம்பரைப்‌ பகை பதமா சேஷாதிஇரி ஸ்ப 
காள ம்க்ஷ்பம்‌ வலன்‌ கபி 
அளாரும்‌ தமிழ்‌ வவ. ப 
மண்ணிப்பு துஷ்யர்தன்‌ ய்ய 
மத்திரியின்‌ எசிசரிக்கை ள்‌ ர] 
சரி நுணமுத்தான்‌ என மெலிவான்‌ டி. கே. சி. ய்‌ 
செப்பிரு வித்தை அகயம்‌ ய்ய 





1 கன்கி "லின்‌ ொெளனியாகும்‌ கதைகளின்‌ உள்ளா பெயர்களும்‌, சம்பவங்களும்‌ கற்பினை. 








னி ர்பத்தினிரேயே !. உண்ணனை வாழ்த்துகிறோம்‌! ஆருளிரிக்‌ கணவனைத்‌ தாய்தாட்டிண்‌ 
தொண்டுக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்த மாதாரியே! உண்‌ இயாகத்தைப்‌ பொறி துகிபிரும்‌, ஆருவ்ப்‌ 
பெருகிய க௬ண்ணிஸாத்‌ தடுத்து திதுத் இல்‌ அண்ட த துபை நதிதுக்கொண்டு கணவன்‌ காட்டிய 
கழியின்‌ பணி செய்ய முன்‌ வந்த தாரிமணியே! கண்‌ இரத்தைப்‌ பாராட்‌்டுகியிலும்‌ 7 
சென்ற சரிவளித்தி ஆண்டில்‌ பன விந்ணதசி சம்பவங்கள்‌ கீழு நாடுகளின்‌ தடையேதிறுண. 
இந்தியா ௬த நீஇிரம்‌ அணட நீதது ப யர்யா சுதந்திரம்‌ அடை த்தது இனவ்கை கூட நூக்காத்‌ 
யவ்கு கத ந்திரம்‌ அடை நீதது. இவை பிெயென்ளாம்‌ சசித்திரத் இன்‌ மெய றிக்கத்‌ தக்க மகிழ்ச்ள 
தரும்‌ நிகழுசிரிகள்‌, ஆனல்‌ செஞ்சைப்‌ பிணம்கும்‌ இழும்கிடும்‌ சம்பவங்கள்‌ பனம்‌ செண்று 
சரிவசித்தியிள்‌ திகழ்ந்தன. இரற்நியானின்‌ ௬ தத்தி கர்த்தா 
வாகிய கா ந்இ மாகாதிமா சகொரிளகாரணிண்‌ குண்டின்‌ இம்‌ 
மாண்‌ தாநாளைை திருத்‌. பசிமாசணிண்‌ ௬ தம்‌ நிரப்‌ பிராம்மாவாகிய 
அவுங்மாண்‌  தர்ருணட ய அசகாக்கண்‌ பனளரேோடும்‌. கண 
டாதி கைளாசமாார்கள்‌ அடுிகாரரிகளிண்‌ (குண ரர இண யாகி 
விண்ணு ர்கள்ளுர்‌. 
யாட்டப்‌ பகளின்‌ ப௫ுரவ்கமாரக மாட ந்து இர்த யாரியாயப்‌ பழி 
கொரி உளக த்தைபிய ஒரு குலூல்கு ரூனுலம்கி எிட்டநு. இத்த 
திகழ்சிளியினிருந்து கீம்‌ காடுகள்‌ ௬௬௩௫ தது துப்‌ இண ராய 
கத்து கதய தரர்‌ இயற்‌ நுணி வ எண்று நுத்டி வ ப்சங்ப்பா மீயாணுட்‌ உ௱எ 
தியா எரிருந்கார்குவ்‌. பரிமானள்‌ செபருவி கன கங்களும்‌ கமும்‌ 
யங்களும்‌ போதோண்றும்‌ வண்று எதிர்யாசிற்கார்கண்‌. | 
அப்படி ஜுண்றும்‌ நடைபயொறுவிள்கள. ஸ்ரீ அவுங்காசண்‌ 
கூன்பயட ஆறு பாத இரிகள்‌ வாகு காள இன்‌ ப்காரளையவண் டும்‌ 
யரியாணின்‌ மூலா காயகு பஅோரமாஙாகபம்‌. கிகா டரிற்து. கடந்து தூ, 
காஇர்யாராக பாகதிதான மிலாருஷ்‌ பிசாகதக்கா சரி னிருந்து பார்மா 
தப்பிப்‌ பினழுக்குது. 
இவ்னிதும்‌ பர்பாாணிண்‌ கத நகர திண க்காமம்‌ கீழ் காட்டிண்‌ 
கெளன்ாரவரற்ன கயம்‌ காயப்யாற்துவக ற்கும்‌ கடாணமாா வயிரு நு கலாம்‌ 
கணின்‌ னீர பத்தஇிணியான பரீம இ அவுங்கா ணும்‌ ஒருவரி, 
கணவன்‌ எதிர்யாராத பயங்க மாணத்திறுன்‌ எற்பட்ட இலகைப்பையும்‌ துவாத 
கதவும்‌ பே திடத்திணாள்‌ செண்று, பர்மியத்‌ தர வர்களின்‌ ஸிருப்யறத்‌ இன்படி, பரிமா சரிக்‌ 
கூசளின்‌ 2 க்‌ இளசியாணுச்‌ ர்‌ எற்றுக்‌ பணைட செய்னு ப்ஸ்யாதி இரறும்ரச ட. இட ௩.இ வருகி ள்‌, 
சசன்று மாத மத்தியின்‌ பேடி மானண்ட்யாட்டணன்‌ அணமைப்புக்கிணங்க ஸுரீயஇி அவங்ளகாண்‌ 
யுது டின்னிக்கு விஜயம்‌ மெய்தாம்‌. கவசினச்‌ ெனரனின்‌ னிருந்தாணியாகத்‌ தங்கி ஈிருத்‌ தாரி. 
யுது டி.ள்னி அரசவ்பசனையின்‌ பூரீயாதி அவுங்கானுக்கு மானு உயசமயாம்‌ நடத்தது! ரோதுா 
கயசாசதூம்‌ தட த்தது, அசிசயாயபம்‌ மாளரும்‌ மானர்‌ மாரீலையவும்‌ மானரி ந்த நுகருமாகக்‌ காட்டு 
வணித்க முரீயதி அவங்களான்‌ இறந்த இதழ்‌ உகள "" அட்டையை அனங்களிக்கிறும்‌. 


போட்டோ? கே. நடராஜன்‌. 








ரி எல்க்கந்‌ கெட்ட்ப பே ர டட ர 
ள்‌ ன்ன? பாப த த ரண்டு 


டு ட்டம்‌ 


அகலப்‌ த்கட்‌ தர்‌. ப அஸ்‌. ப கல்லோ 


ள்‌ ்‌ | அ - 
படனும்‌ என்பா கல ர வதிய க்‌ மாள்‌ என்த து 
ன 11 223 பி ற ககரிளியா வா எப ற்‌ 


ப்‌ டு. 
ப எண எடு 








;ை;ை7”;।-).இ 70௮௬௯... அல்க ௮. ர) ண வ மை. 


தமிழ்த்‌ திருதாடு. தன்னைம்‌ பெற்று 
தாயென்று கும்பி டள யாய்யா 


__ ழுரரதியார்‌. | இதம்‌ 1. 





6/7 கர்நி ன 


கதி கிடைக்கவில்லை 


பி ஷ்மீரத்ின்‌ [மீது பமெகொன்காக்‌ 
காரர்கள்‌ படையெற்திவு _இனங்களைப்‌ 
பழுசகொலை செய்தும்‌, இதா மங்கரளாக 
கொளுத்தியும்‌ வருகிறார்கள்‌ : அந்தக 
கொள்ளைக்கா ரர்களுச்குப்‌ பாகல்‌ த ன்‌ 
சாம்க்காம்‌ இடவசதியும்‌ போ தீ தளவாட 
வழியும்‌ அளித்து வருகி ர்கள்‌ ; அவ்‌ 
விகம்‌ செய்வது சர்வ?தசச்‌ சட்டத்துக்‌ 
கும்‌ உலக அமைதிக்கும்‌ முரணான தால்‌, 
பாகிஸ்தான்‌ சாக்கார்‌ அவ்வாறு செய்‌ 
யாமல்‌ தம்க்க வேண்டும்‌, இதுதான்‌ 
குக்கிய காடுகள்‌ சபையிடம்‌ இக்திய 
சர்க்காரின்‌ நூாறையிடு்‌, கொள்ளைக்கார 
களுக்கு இடவசதி அனிச்சப்‌ பாகிஸ்‌ தான்‌ 
சர்க்கார்‌ மறுதிது விடுவார்களாயின்‌, 
அச்து நிமிர தற்‌ லேயே கா வ மிரப்‌ 
பிரசனை கர்ந துவிடும்‌. அணல்‌, இக்க 
தெளிவான விரயகனதைச்‌ சுயல ஆக்க 
செவி பிடித்த வளலைரசுகளால்‌ ஆட்டி 
வைக்கப்பட்டு வரும்‌ ஜக்கிய காடுகள்‌ 
சயை ஓரே யடியாகக குழப்பி கருதி 
செதெசியாமல்‌ செய்று விட்டது. அது 
காஷ்மீர்‌ சம்பந்தமாக நகிறைவேற்றி 
யுள்ள இர்மானத்தன்‌ மூலம்‌ 'இக்தியா 
வுக்கு ரீஜி கிடைக்கவில்லை, 

அடி துகி நீர்மான த்தை யொட்டிப்‌ 
பேியுனன பாகிஸ்தான்‌ பிரதபா மந்திரி 
னியாகதி அலிகான்‌, காஷ்மீரில்‌ மலை 


ஜாதியார்‌ தொடி (1. அன்ன *பூணிதமாண * 


 .. கைவிடும்படி செய்‌ 
சுலபமல்ல என்று கைவிரித்‌ 
இருக்குர. ஆணால்‌, அட்றகு மர்மான ப்‌ 


தைக கண்டித்துள்ள பிரதம மர்திரி 
ஐவாஹர்லாள்ஸி இரண்மு விஷயங்களை த்‌ 
செெனிவு படுத்தி யிருக்கிறார்‌, அதாவது 
காஷ்மீர்‌ மீது படை யெடித்துள்ள 
கொள்ளாக்‌ கூட்டதிதின மை இருவா்கூடப்‌ 
பாகிகியின்‌ மிவிரட்டும்‌ வரையில்‌ காஷ்‌ மீர்‌ 
யுத்தம்‌ கடக இரும்‌ பாகிஸ்தானுடன்‌ 
எர்கு விஷயத்த யொட்டியும்‌ சமரசம்‌ 
செய்து செகொள்ன நஇட்திய சர்க்கார்‌ தயா 
சாக இருக்கின்‌ தனர்‌ ; எனினும்‌ கற்போ 


"ச துந்இர 


நிலமையில்‌ அதனுடன்‌ சமரசம்‌ 
செய்நு கொள்வதற்கு வழியே இல்லை 
என்று பண்டித குயாஹர்வலால்‌ பேரு 
குறிப்பிட்டி ருப்பது இக்திய ஜனங்களிண்‌ 
எ௫கேோரபித்கு கஉறுஇியைப்‌ பிரஇபனிப்ப 


தாக இருக்கிறது, 
இரண்டு முட்கள்‌ 


**/// எல்‌. கானில்‌ இருக்கும்‌ பாசிஸ்டு 
வாந்கள்‌ கைஜாமைத்‌ தங்கள்‌ இஷ்டப்‌ 
படி. பொம்மைபோல்‌ ஆ!்‌ டிவருகிறுர்கள்‌. 
நூற்றைம்பது வருஷங்களாக பமிரிட்டி 
நோரின்‌ ஆதிக்ககதுக்கு அடி. பணிந்து 
விடம்து நைஜாம்‌. இப்‌ பாது இக்திய 
இனங்களின்‌. ஆட்சி முறைக்கு உட்பட 
மறுப்பது மடதி தனமாக முடியும்‌. 
திர தியாவுக்கும்‌ ஹைதராபா ட துக்குப்‌ 
போர்‌ மூண்டால்‌ ரைதாமின்‌ எமேேச்சாது 
காரக்தை ஐழிக்க இக்தநியாவிலுன்ன 
தாரு கோடி முண்லிம்களும்‌ ஏசகோபித்துப்‌ 
போசாடுவார்களன்‌ "' எண்று பேராகிரியச்‌ 
அப்ல மஜித்கான்‌ கூறுவ்றாச்‌. 

ணைஹதராபாத பிரச்னைகள்‌ 
இந்தியாவுக்குத்‌ துன்பததைக 
கொடுக்கும்‌ இரண்டு முட்களாக இருந்து 
வருகின்றன. இது வரையில்‌ காலக்‌ 
க/.தீதி வந்த போபால்‌ ஈவாப்கூடது 
தமது சமஸ்தான தீஇில்‌ பொறுப்பாட்சி 
வாையை அரநூலூகிருக்‌ கொண்டு வாரத்‌ 
தர்மச்‌, ௩. விட்டார்‌. ஆணால்‌ சைத 
தான்‌ புனித தீர்திததிதைக்‌ கண்டு கடுங்கு 
வறு போல ஸஊஹதராபாதி பொறுப்‌ 
பாட்டியைகீ சண்டு கடுங்குல்‌, றது. அங்கு 
இனங்களுககுன்‌ செ.ல்லொ ணக க்ஷ 
டத்தை உண்டுபண்ணி வரும்‌ ரஸாக்கி 
யர்கள்‌ நங்கருடைய ஈண்பம்கள்‌ என்று 
ஸவைதராபாதி சர்க்கார்‌. மகிதஇசிகள்‌ 
பகிரங்கமாசசி கொளல்‌ சதொரம்பிக இருப்ப 
நால்‌, நெருக்கடி மூற்றி வருகிறது. இச 
நிலைமையில்‌ பேோராடிரியர்‌ அப்துல்‌ ம்ல்த 
கான்‌ போன்றவர்கள்‌ கூறும்‌ புத்திமதி 
கைஜாம்‌ செவியில்‌ எதுமார்‌ 


துள்கா 


நர. 4 *ரநிதி இ 


மரீ 





மீழ்‌" நாட்டில்‌' எந்தப்‌ "புண்ணிய 
வான்‌ ஜழுிக!'" என்னும்‌ சகோஷ தை 
முதன்‌ முகனின்‌ கனளப்பினுரோ, பெரிய 


வில்லை! தொற்று நோயைப்‌ போல்‌ 


தொற்றிக்கொண்டு அதிரல்‌ கூச்சல்‌ 
எங்கெங்கும்‌ பரணிஎிருக்கிறது. நன்‌ 


னது, பிபால்னாகது இரண்டையும்‌ 
பாடித்துத்‌ நொளைக்கிறது! பொல்லாது 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ நல்லதையே அதிக 
ம்சகத்‌ தாகி ஓழிக்கம்‌ பார்க்கிறது? 


சில நாளைக்கு முன்னால்‌ மதுரைமா 
நகரின்‌ நடந்த ஓர்‌ அதிசயக்‌ 
ீகணுங்கள்‌. பத்தாயிரம்‌. ஜூணங்கள்‌ 
அடங்கிய ஊரன்‌ - அரை மன 
நீளம்‌-- அணிவருகு துர்‌ போன்றது. சர்‌ 
வலத்துக்குப்‌ பின்னால்‌ ரீஸர்வ்‌ போளி 
ணாளம்‌ ௬மாள்‌ நாறு பேபர்‌ ஆயுநயாணரி 
களசய்ச சென்றார்கள்‌. 


ஊர்வளதக்கண்‌ ன்னான்‌ என்ன 
காட்டி ஜென்பட்டது தெரியுமா? ஐரு 
பெரிய நீனயாான அட்டையின்‌. ** ச்கரு 
ன்ர்க்காள்‌ ஒழிக?! எண்றா. பதி 
யிருந்தது. இன்னொரு பெரிய நள 
பான அட்டையில்‌ :*பமேடேன்‌. சரிக்கா 
ஐழிக!!* என்று எழு யிருந்தது. 
இன்னொரு அட்டையின்‌ ** காங்கிரஸ்‌ 
சர்க்கார்‌. இரறிக?'' என்று எழுதி 
யிருந்தது. இத்து அட்டைகளைைத்‌ 
தூக்கிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு சிலர்‌ சச்‌ 
ஊலத்தின்‌ முன்னணியில்‌ சென்றுர்கள்‌. 


எழுதி யிட. நிரு வாக்கியங்களை 
கோஷம்‌ செய்து கொண்டும்‌ சென்‌ 
சர்கள்‌. சென்றவர்கள்‌ யார்‌ ர்‌ எணழு 


எணிய ஜனங்கள்‌! கந்ததூம்‌ ரித்‌ 
துணியும்‌ கடுந்‌ திய ஜனங்கள்‌ ॥ 
தொழிலாணி-- பாட்டானி மக்கள்‌ ்‌ 


"வணர களா காகற்‌ காக அவ்விதம்‌ 
கோணிக்க வேண்டும்‌ 2? எனழமு பங்கான 
ரசண லுவாஹர்லான்ஹுி அமைத்திருக்‌ 
கும்‌ இத்திய ௬த்நிர சர்க்கார்‌ இழுசு 
எண்று வாண கூச சவிட (வேண்டும்‌ ? 

அடடச ! நம்நுடைய ுனணங்டளுக்கு 
எண்ணா வருது விட்டது. ஈன்றிய மின்‌ 
என்பது ! நம்ரிட பஅரிருநிது போய்‌ 
விட்டதா 7 தல்வைச்கள்‌ யார்‌, பொல்‌ 
வாதவர்கள்‌ யார்‌ என்றூ அறிந்து 
கொள்ளும்‌ சக்தி போய்விட்டதா : 
போரரஜாவுக்கும்‌ சப்பாத்திக்‌ கண்ணிக்கும்‌ 
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வேற்றுமை ெதெரியா மல்‌ போய 
ணிட்டதா ரி !பீராஜா இாழிக! சப்பாத்து 
வாழ்க?!" என்று கூச்சனிடுவோர்‌ இத்த 
நாட்டு இனங்கள்‌ காணா ? 

உ இந்தியா கதோத்திறலுன்ன நூப்பது 
பீகாடி ஜுணங்களிராயும்‌ உன த்தார்‌ 
முப்பது கோடி புழுக்களாக ம்ிக்கிருர்‌ 
கே!”" எண்று கவாமி ணீவேேகா 
வர்நர்‌ நிதயம்‌ கொதிறந்துர்‌ சரான்னார்‌. 

அப்படிப்‌ புரழக்கள்‌ எண மடுக்கம்‌ 
பட்ட அடிமை இரிய மக்களினச 
தந்திர வீர புருஷர்களாக்கி கஉலகைம்‌ 
பாதிக்ரும்படி செய்த மாபெருந்‌ தகலைவர்‌ 
உண்ன்‌ மன்னர்‌ ஐவாஸகைர்ளால்‌. தேரு? 
அரண்மாரீன வாழ்வைத்‌ துறந்து சிறை 
வாழ்னை உநுடிவர்‌. மேயப்‌ போரில்‌ 
சடுபட்டிருந்த இரிபத்தைந்து வருஷத 
இன்‌ பன்னிசண்டு வருஷம்‌ எணறுச்‌ 
சாகலையின்‌ ப்கித்வர்‌. 

இன்ணறைய இனம்‌ உலகைத்தின்‌ ஈத்த 
நிர பேச ங்களின்‌ மத்தியின்‌ இக்கியா 
வுக்கும்‌ ஓரு எரிசமமாண  சேடளாசவ 
ஸண்கானம்‌ இழடைந்இருக்கிறுது என்றுன்‌, 


எகற்ரு மு குன்ணமையான காரண 
புருஷர்‌ காந்தி மாகாத்மா; - அடுத்து 


காரண புருஷர்‌ ஜவாஹர்லால்‌ தேரு, 
அத்தகைய ூவாஹமர்ளான்‌. சேகு 
அரசாங்கத்‌ கலைவராலி இண்பது மாதும்‌ 
இன்ணுபர்‌. முழமையாக ஆகவில்லை 7 
அக்குள்‌ ளோ கரி 8௬௬ சர்ிக்காரி ஐரிக/ ஸ்‌ 
என்று ூர்சன்‌ இந்தத்‌ துரிழ்‌ தாட்டிலே 
களாம்பி யிருக்கிற தென்றுள்‌, இதற்கு 
வன்ன காரணம்‌? தமிழ்‌ மக்கன்‌ 
அவ்வனவ மோசமானவர்களா 2 
இல்கில, இரல்கைை ! தமிழ்‌ மக்கன்‌ அன்‌ 
வளவு. பமோசமானவகர்கள்‌. இல்ககை; 
நன்‌ மி யில்லாகுவர்களுமில்லை ;  பருத்‌ 
கறினு அற்றுவர்களும்‌ இல்கலை ; நன்னா 
நிறைய செதெரியாகுவர்காடம்‌ இல்லை, 
தமிழ்‌ மாக்கணில்‌ ஓரு சிலருடைய 
பானம்‌ இம்மாதம்‌ புட்டுப்‌. போணகுத்‌ 
நக்‌ காரணங்கள்‌ இருக்கின்றன. 
என்னா ்மிற்கும்‌. முதன்மையான 
காரணம்‌ வயிற்றுப்‌ பசிதாண்‌. 1மாணகம்‌ 
கள்ண்‌ வாய்மை அறிவுடைமை என்‌ 
காம பரி வர்டிடப்‌ பறத்து பேபோஸ்‌” 
அள்னவா 2 முரிழ்‌ நாட்டில்‌ துரதிர்ஷ்ட 
வாயாக உணவுப்‌ சிபாருள்பஞ்சம்‌ பரணி 
யிருக்கிறது. மதுரைக்குத்‌ மிதற்கே 


பஞ்சம்‌ அதிகக்‌ கொடுமையா யிருக்‌ 
இறுது. வயிறு பசிக்கும்போது மனம்‌ 
தழும்புவறு மணி. இயற்கைதானே 2 
சத்நடி சாக்கில்‌ கத்தம்‌ பொடி 
நாவு னர்கள்‌ சிர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
வனாங்கறைடைய பசியைப்‌ பயன்படுத 
றக்‌ கொண்டு அவர்கள்‌ பொய்ப்‌ பிர 
சாரம்‌ சொய்கினுர்கள்‌. மேரு சர்க்காரை 
(* முருனாணி சர்க்காள்‌?" என்று. அவ 
நரறு பசெொன்டுருர்கள்‌. வயிறு பரிதி 
இருக்கும்போது அறிவு எரு பேவேணு 
மாணானுூம்‌ நம்பத்‌ தயாரா விடு ட்றுதூ! 
துரஇர்ஷ்ட வாசமாக நுமது ோண்றீளா 
சர்க்கார்‌ இனங்களின்‌ பரியைப்‌ போக்கு 
வதங்கும்‌ போத்ய சுலவு நடவடிக்கை 
எடுக்களிள்கல. பொய்ப்‌ பிரசா ழ்துக்கு 
மாற்றுப்‌ பிரமா மீம்‌ புிதரழ்தங கூப்‌ 
பிசய்யின்ளனை. காங்லேரண்‌. ண்தாபனாங்‌ 
களம்‌ பிரசார ிஷயத்தில்‌ தங்கள்‌ 
கடமையைச்‌ சிறிதளவும்‌ நிறை வேற் மு 
கரன்சன.. என்று... சொன்ன பேண்டி. 
யிருக்கிறது. 
ட 


டர ௪ 


ஜனங்களின்‌ போக்கு 
எிஷியதல்கில்‌ சென்கீளா சாக்கார்‌ போதிய 
அள அ நடவடிக்கை எடுக்களின்கிய 
செயென்று சொன்னோம்‌. 

வ்வணபவோ காரியங்கள்‌ செய்து 
சகொசண்டுதான்‌ வருகிருர்கள்‌ 1 இல்கல 
பொன்று மொள்ளனின்சில. சென்று வாசத்‌ 
இமனே கூடப்‌ பிரதம மாத்தி”. கணம்‌ 
செட்டியாரும்‌, உணவு மதிஇரி டாக்டச்‌ 
சாதஜுனும்‌ புதுடில்ளிக்குப்‌. போயபிருகு 


பா்ணையப்‌ 


கார்கண்‌ ட... ** அறிக நாணரியம்‌ அணும்ப 
வேண்டும்‌ "*. என்று கணாவு மாகா 
நாட்டின்‌. மன்றுடினார்கள்‌... ** ட்டு 


அனவன்ண்‌ சோேணணிீனல்‌ எங்கள்‌ ஜனங்கள்‌ 
எறும்பும்்‌தகோலாமாகி விட்டார்களோ?!" 
வான்று ணம்‌ மெட்டியார்‌ ௬௬ மிணார்‌. 

அரை பெயெல்லாம்‌. பத்திரிகைகளில்‌ 
பார்த்தோம்‌. நிரு மத்நிரிகளும்‌ செய்‌ 
இருக்கும்‌ பிரயத்நனங்களுக்காக மிக்கு 
நன்றியுன்னவர்களா யிருக்கிும்‌. 

அதாவது எட்டு அனன்ண்‌ மோஷ 
ஹனது கெடைந்துக்‌. மெகாொாண்டிருக்கும்‌ 
செண்சினா தகரீன்‌ வாமம்‌ நாம்‌ நண்டு 
புன்னவரிகளாச மூருக்ம ச்ருபம்‌, 

ஆனால்‌ அந்த எட்டு அவுன்ஸ்‌ கூடக்‌ 
கடைக்காமன்‌ பரியிணால்‌. துடி்ரும்‌ 
யாநூரை -- சாமநாருபுரம்‌ -- இருபிகல்‌ 
சேவேளி ஹின்னா வாரிகளின்‌ இரணைமா 
என்ன? படி அரிசி தன்மேோறேகாள்‌ ரூபாய்‌ 
சகாடுத்து வாங்குவோரின்‌ நஇர்னையா 
கன்னா? அத்த ஸிகலக்கும்‌ அரிசி 
அடைக்காமல்‌ தணிப்போரீன்‌ நிர்மா 


சி 


என்ன? அவ்வளவு ஸஎிக்ம கொடுத்து 
அரிசி வாங்க முடியாமல்‌ கஷ்டப்படு 
கவோரின்‌ நிலமை என்ண 7 

பிர தம்‌ மந்திரியும்‌ உணவு மாழ்இரியும்‌ 
பேரின்‌ பாதுரை-- ராமா தாதபுரம்‌--இரு 
சேன்வேனி ஸஎில்லாக்களுக்குப்‌ போக 
வேண்டும்‌. வர்க்க டத்டில்‌ 
ஜனங்கள்‌ எந்தக்‌ காரணத்திறான்‌ பசித்‌ 
இருக்கிருர்கள்‌. அதாவது  தாணியம்‌ 
இனணனாகதுதினுளா / பணம்‌ இல்லாத 
இணுளா. என்று மூநரில்‌ பார்த்துத்‌ 
சதரிந்துகொனள்ன வேண்டும்‌. கூறை 
நகக்‌ கேட்டுத்‌ தெரித்து கொள்ன 
பவண்டும்‌. சேரின்‌ போய்ப்‌ பார்த்தான்‌ 
பாதிக்‌ குறைகஷக்கு மேலே நிவர்த்தி 
செய்யலாம்‌. .ஒங்காங்குன்ளன அஇுகாளி 
கணின்‌ வார்த்தையையே வேத வாக 
காக கும்பிக்கொண்டு இருக்கக்கூடாது. 
உ துரீசி ரயரிளின்‌ வருகிறது? கம்பனின்‌ 
வருிறநு? ஆகார மாசர்குகார்சகு 
வருகிறது! என்ெறல்னாம்‌ சொ வன்னிக்‌ 
கொண்டிருதிநாள்‌ போதாது. வருகிற 
அரீரி கீராமங்களிலும்‌ பட்டணங்களி 
ஏம்‌ எங்கெங்கே நுனங்கள்‌ பசிதஇருகி 
ிழுர்களணோ.. அங்கே போய்ச்‌ சேரு 
றதா. என்று யார்க்கு வேண்டும்‌. 
அதுவும்‌ பமயத்தின்‌ போய்ச்‌ சேரூ 
இறுதா என்று யார்க்க வேண்டும்‌. 


நியாய கலக்கு அரிசி ணிற்ரும்‌ 
கடைதரனா சர்க்கார்‌ பஞ்சம்‌ பிரசீருசவ்‌ 
கம்ின்‌ ஏற்படுத்தி வருவதாக அறிக்கை 
௫ முர்கள்‌.. ஆனான்‌ அதிகக்‌ ௬மை. 
கின்‌ நியாய ஸவிரசீளக்கு அரிசி விற்கப்‌ 
பநடு்றதா, போதிய அளவு வி்த்கிறதா 
என்று பார்க்கு வேண்டமா ்‌ ்‌ தியாய 
மாகர்‌ சொன்னம்‌ போனான்‌, மத்திரிகண்‌ 
மாறுவேடம்‌ முண்டு போய்ப்‌ பார்க்க 
பீனணாடும்‌. இது முடியா விட்டால்‌, 
முன்னறிவிப்பு இல்லாமால்‌ அவசியம்‌ 
போய்ப்‌ பார்க்கு வேண்டும்‌. 

பிரத மந்திரியும்‌ கணவு ம்க்டு ரியல்‌ 
புது டில்லிக்குப்‌ போய்‌ வதி கது மட்டும்‌ 
போகாது. தானியப்‌ பஞ்சம்‌ தேர்த்‌ 
நுள்ன ஜில்லாக்கறுக்கும்‌ அவர்சுள்‌ 
ணிஜயம்‌ செய்ய பேண்டும்‌ என்று 
வற்புறுத்தும்‌ 

அப்படி விதுயம்‌ செய்தான்‌ ஜனங்க 
நக்கு அநாவசியமாக எறிபட்டிருக்‌ 
கும்‌ பன சில்றை அவிக க்ளா 
அனர்கள்‌ தெொரத்துகொண்டு அவறுவறை 
இவர்த்தி செய்யலாம்‌, 

காரணமாக, ஒன்றைக்‌ சவணி 
யுங்கள்‌. மாறதுரையினிருத்து ரசமதாகு 
பாம்‌ - திருநல்மேவளிக்கு அரிசி போகக்‌ 
கூடாது என்று ஒரு நடை அமுலின்‌ 


4 


இருக்கிறது. இதுளதற்காக 2 பதுமை 
யும்‌ சாமதாதபயுசமும்‌ தமோ ஜில்லா 
வென்றே செசொல்லக்‌ கூடியவை 
யாதுரையினலிருதீது சாமதாதபுச நீதுக்ளு 
அரிசி போணஹல்‌ அண்‌ பயொடருன்‌ 
என்ண?்‌ மதுரையில்‌ அரி பகாஞ்சம்‌ 
அகம்‌ இருக்கிறது! ராமநாதபுரத்தில்‌ 
அதற்குத்‌ தேவை இருக்கிறது என்று 
நாணே அர்த்தம்‌? இதைப்‌ போய்த்‌ 
நடை செய்வானேன்‌ 2? அணரப்படி 
அரிசி மடியில்‌ கட்டிக்கொண்டு பிபாரும்‌ 
எழை ஸ்திசீகளைப்‌ போலீஸார்‌ நடு. 
இறுத்தித்‌ துன்புறுத்த இடங்‌ கொடுப்‌ 
பாடனேன்‌? அவர்கள்‌ காங்கோண்‌ சர்ச 
காரச்‌ சரித்து மணி ங்கா மாரி 
இணறைப்பானேண்‌ 2 

மத்திரிகளன்‌ செண்சனையி விருந்தபடி 
மேகேட்டால்‌. மதுைக்‌ சகளெக்டம்‌ பாழா 
வதுகாரணம்‌ சொல்லத்தான்‌. சொல்‌ 
வார்‌. (கண்ட்டோல்‌" விதிகள்‌ கடவுளின்‌ 
ிதிகளனைவிட முக்கியமானவை என்பது 
அடிுகாசவர்க்கத்தின்‌.. அழியாகு நம்‌ 
பிக்கை அல்ளவா 2 **பர்‌ துமையினிருகு நு 
அரிசி வெளியே போனான்‌ பாநுரையின்‌ 
பஞ்சம்‌ வதாமளனிருக்க தான்‌ ஐுவாப்தாா 
இல்கல!" எண்று சொன்னார்‌. 


அப்படிப்பட்ட களெக்டனர ந்‌ நாக்கி 
பவறு இடத்துக்குப்‌ பீபோட்டுணீட்டு 
ஜூவாப்தாரியா யிருக்கல்‌ கூடிய செல 
டரைய்‌ போடபேேண்டும்‌. 


/// துரையினிருந்கு அரினி சாமதாத 
புசத்துகிருப்‌ போனால்‌ இருச்சியினிருந்து 
அரிசி ம்துை கர வருது. நரந் மரி பரி 
ஜூன்னா அரிசி இருச்சிக்கு வருகிறுநு. 
இதில்‌ என்ன செடுிநல்‌ ேர்ந்நுனிடும்‌? 

ெடுகள்‌ நேராகது மட்டும்‌ அள்ள 
நன்மையும்‌ கண்டு. இன்றைய இலயம்‌ 
கஞ்சாஷழரில்‌ நெல்‌ கட்டிக்‌ கடக்கிறது 


வஎனண்பஸு தாம்‌. அறிவோம்‌. தற்சை 
ணினசாசரிகள்‌ பனம்‌ தென்கீல ஸீற்க 
விரும்யுிருர்கள்‌ ; அஆனரசர்‌! வாங 


வகுற்ரு ஆனா இன்னை. உ யிற்கும்‌ 
கூடாது!" எண்று சர்க்கார்‌. சத்துவ 
பபாட்டு அிறுவிுர்கள்‌.  இரங்களும்‌ 
வாங்கிக்‌ கொள்வருன்சிள. 

வின்லாவுக்கு ஜில்லா தானியம்‌ போலவா 
இல்‌ உள்ள தடைகள்‌ நீக்கினால்‌ பாணா 


பூய காட்டில்‌ பாடிப்‌ பஞ்சம்‌ கூட 


நீங்கி விடும்‌. 

அப்படிக்‌ தஞ்சாஷர்‌ ஸீன்னாயில்‌ 
அரிசி ஸ்டாக்‌ குறைந்து ஸிடுபட்றடறு 
என்பேறு வைத்தும்‌ பிகாணிளானம்‌, 
மீமாசம்‌ எண்ண பிநாருது விடும்‌ 2 
வடக்கே இருந்துதான்‌ அரிசியூம்‌ சோனா 


ழக 


மும்‌ கோதுமையும்‌. வாவணழைக்கிறிச்‌ 
கன முற்று எமில்லாக்கார ச்கும்றம்‌ 
போபோன்‌ தஞ்சாறழர்க்காரர்களும்‌ சில 
காலம்‌ சோனதும்‌ கோதுமையும்‌ வாவ்‌ 
கச்‌ சாப்பிட்டு விட்டுப்‌ போபோகிகுர்சன்‌ 7 
கண்ட்போனை முக்கால்‌ வாமி எடுத்து 
விட்டுக்‌ காள்வாரி மாட்டும்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு ஜூனங்ககிா என்னிண்‌ தொற 
கதவுகளுக்கு உன்ளாக்கு வேண்டும்‌ 2 
ஆரார்‌ ; மத்திர்கள்‌ சேரில்‌ ண்ந்தை 
துக்குப்‌ போய்ப்‌ பார்திகான்‌. ஜஊனாங்‌ 
கின்‌ கஷ்டங்களை நன்ரு தெரிந்து 
கொண்டு நிவர்த்திக்க வழி ேதடனாம்‌. 
உண்மையின்‌ கஷ்டம்‌. கள்ளா இடத்‌. 
அக்கு கஉதனி அனுப்பளாம்‌. அகோடு 


ஜனங்களும்‌  1* ஓபிதா மய இரிகன்‌ 
சகேரின்‌ வத்து பார்த்தார்கள்‌ :  குணறு 
கணக்‌ கேட்டார்கள்‌; மூடிந்தவளை 


செய்தார்கள்‌ 1" என்று எண்ணரி மலிழ்‌ 
வார்கள்‌. இல்லாவிட்டால்‌, ** வோட்டு 
வாங்கிக்‌ கொண்டு போனா பானிகள்‌ 
நம்மைக்‌ ரவணிக்குவவேயில்கையே? காகா 
கரண்‌ சால்கார்‌ துரக?! சேரு சர்க்கசா 
ஜஐயக?'" என்று கூசிஎனிடுவார்கள்‌ 


அட 
ப்‌ * 


ஜின நாயக யுகத்தில்‌ மத்இரி 
॥மாசார்கள்‌ ஹனங்கறறைக்கு நன்மையான 
காரியங்களைச்‌ செய்யவும்‌ சேனேண்டும்‌ : 
அரவ்ணிதும்‌ நன்மையான காரியவ்களளை 4 
செய்க்‌. என்பதை அடிக்கடி 
எடுத்துச்‌ சொளன்ளிப்‌ பிரசாரம்‌ செய்‌ 
யும்‌ வேண்டும. ஜுனங்களோரடு 
டுநருங்கீப்‌ பமுக வேண்டும்‌ ; அனர்சு. 
தடையா ௬௧ துக்கங்கக்ராக்‌ கனணிப்பா 
தாகுக்காட்டிக்‌ கொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌. 

காற்கானிக உணவு ருருக்கடி பற்றித்‌ 
காண்‌ இஇின்வனாவும்‌ சொொண்டேோறோம்‌. வருக 
காலத்தின்‌, - அடுத்த வருஷம்‌ முத 
லாவது, -- பஞ்சம்‌ பாட்டுப்‌ பாடாயா 
விருப்பதற்குத்‌ தக்கு எற்பாடு கடக்‌ 
றதா என்று கேட்டான்‌, தமாகிருத்‌ 
வநானது நடந்தாள்‌ 
அது பரும இரகசியமாக வைக்கவம்பட்‌ 
பூ. ருப்பதாகத்‌ மோன்றுமி் ற மு, 

சன்கன சாகாணகத்கிள்‌ உண்ண ஓன்‌ 
ஜுனங்கள்‌ இரருக்கிருர்கண்‌... இவ்வளவு 
இரணிய கற்பது இப்போது ஆிறுநு, 
அருிகப்படி என்னனு. பத்நுகிருண ரு 
எண்னை. இரிசு இனம்‌ எவ்வளவு, 
புீதாாகும்‌ சாருபடியாகக்‌ கூடிய இளம்‌ 
எவ்வளானவ. ஓவ்வொரு ஸின்னாவரிலும்‌ 
விலசாயக்‌ இணறுகள்‌.. எவ்வளவு. 
கணரறுகளின்‌ தூம்‌ சசருபடி. எஸ்‌ 
வன, புதிய கெணைறுகள்‌ எவ்வள 


சிட்ட னாம்‌, மெணொரற்றுப்‌ பாசனத்‌ 
இணுலள்‌ என்வன வ சாகுபடி செய்யலாம்‌, 
சத்நுன வர்கள்‌ இருக்கின்‌ றுனா, 
அவற்றின்‌. பீமடிட்டுப்‌ பயனற்றுப்‌ 
பீபானனை எற்துகிவ, ரிர்இ! குத்தி காவ்‌ 
அளவு ஏரிகள்‌ பா னத்‌, துக்ுத்‌ இருந 
கனை ஆக்கலாம்‌ ; - ஆலிய கர்வ வ்‌ 
களுக்‌ சகள்ளாம்‌ சர்க்காரிடம்‌ கணர்ரு 
இருக்கிறதா 2 இருத்தால்‌ தயவுசெய்து 
அவ்விவரணகளளைப்‌ பகிரங்கப்‌ படுகி தும்‌ 
படியாகக்‌ கேட்டுக்‌ ொன்கிரோம்‌. 
இவ்ொரு ஹில்ளா கனெக்ட்‌! க்குள்‌ 
அவருடைய ஹின்னள ர ணின்‌ அடுர்து 
வருஷத்தின்‌ இவ்வளவு. எர. விகிதம்‌ 
டாவு ச ற்பங் குறை ஆ இகுமாக்க 
பவண்டும்‌. எண்று சரில்கார்‌. உத்ருதனு 
பிறப்பித்‌ இருக்கநுர்களா 27 அப்‌ யய. 
யாணான்‌ அதை சேணியிட்டுச்‌. செசொன்‌ 
அம்படி கேட்டுக்‌ கொளன்௫ும்‌. 
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ப்யிட சேங்கடம்‌-- சென்‌ குமரி என்று 
சமிழ்சாட்டின்‌ எல்ல அருச்சுப்பட்டிருக்‌ 
றது. னல்‌ சமிழ்‌ மக்கள்‌ இர்த எல்லை 
வைச்‌ சாண்டி அப்பால்‌ அரிந்து பார்து 
குடியதி யிருக்ளொர்கள்‌.  சமிழன் பையும்‌ 
சிமிழ்‌ மச்சனின்‌ பண்பாட்டையம்‌ வளர்த்து 
ஆச திருககள்றார்பன்‌... இவ்வாறு சமிழகச்‌ 
அக்கு அப்பால்‌ தமிழும்‌ தமிழர்‌ பண்பாழும்‌ 


வனர்சித இடு்சறாக்குள்‌ சே இலக்கைத்‌ 
இிவின்‌ ஒரு பருகியான தழ சாட்டைச்‌ 


சுதிப்பிட. கேண்டும்‌. 

சமா சாட்டில்‌ சமிழுர்கள்‌ பல நாறு இசண்டு 
களுக்கு அண்ணம்‌ ர குடியேறினார்கள்‌. 
குசிழுக திடு தொடர்பு 
மொண்டிருந்தார்கள்‌. தனிமையும்‌ சமிபூர்காக 
ரிக தினையும்‌ சம்வதிய்தயும்‌ வளர்திசார்கள்‌. 

சர்வ காமா ம்‌ நம்பு மாரமஙாகர்‌ * என்‌ 
பதி பற்றி அடிக்சடு, சென்லிப்பட்டு வரு 
ரும்‌. தமிழ்‌ மறுமகம்சிிகிருக்‌ காரண 
மானவர்கள்‌ என்று பலருடைய பெயர்களும்‌ 
செொொன்லப்படுகின்‌ ரக. ணன்‌... உண்மை 
பில்‌ தமிழ்‌ மறுமலர்சிகிர்கு ஆ௫கொசண 
புருஷர்‌ யார்‌ எண்று ஆசாயர்‌ து பரார்தசேதோ 
மாண்‌, அவர்‌ எழ காட்டைச்‌ சேர்ச்ச ஸரி 
ஆன்ரூக சரவவர்‌ என்பது செறியவரும்‌. 


எப்போதும்‌ 


ரீ.ரழைய காலத்தில்‌ சமிழ்‌ வசனம்‌ 


அபூரனமா விருச்சது, அபூர்வமா விருச்சு 


வ்வரசாயா  ஒண்ர்தலள் சிவர பரி 
களுக்கு இத்தித்தம்‌ கானத்தில்‌ இன்‌ 

னவ்னா உருணிகள்‌ கடைக்கும்‌ என்ப 
நறிநர்‌ அள காரரிடம்‌ ஜயித்‌ இரு 
இருவா்‌ இருகி, நான்‌, அணி நயமும்‌ நூரு 
மந்திரமாக வைழ்துக்ககொண் டிராயான்‌ 
ட்டவர்த. நத்தார்‌ ணிநும்படி மான்‌ 
ஸுபபு. ம மேட்டுக்‌ ம கோளன்கிரம்‌. 

தாயிழ்‌ சுக்கண்‌ பாகத்தானண காங்கிர ண்‌ 
அபிமானம்‌ அகாண்டவர்கள்‌; மகாத்மா 
விரி டம்‌. ஐப்பற்று பக்தி கவொண்ட 
வர்கள்‌ ; ஜுவாவரைர்னால்‌ நேருணிணிடம்‌ 
இசணையில்லா அன்பு கொண்டவர்கள்‌. 
அப்படிப்பட்ட மிழ்‌ மாக்கணிடயை பேயே 
௩௨ தரம்‌ ரா கண் பத்ச்ஷ்னத்‌ ஜ்ழுிகு 574 தேயு 
சர்க்கார்‌ ஐஇழுிக "எண்‌ ணும்‌ போஷங்கள்‌ 
இழுவதற்து முய ம்சிக்கும்பயு 
சரண சீன ம்‌ காங்கிரண்‌ ததன்‌ வம 
ொரம்பவும்‌ பிட்டுத்‌ கொளன்கிமிறும்‌, 


க்‌ முிபுமாளாறா 





வசனமும்‌ சங்கச்‌ செய்யுள்‌ கடையைவிடக்‌ 
கழுணாமாண சடையில்‌ இருர்சுது, இவ்லை 
வென்றாள்‌, இலக்கண வழுக்கள்‌ கிணறை 
சொச்சைச்‌ தமிழில்‌ ஒரு பக்கம்‌ நூழு 
வதையும்‌ சோ வாச்கியத்‌ இனுவ்‌ கிணறைக்கும்‌ 
அவ்சம்பாவித வசன ஈடையாயிருக் சது. பிபை 
யில்லா சு எனிய சமிழ்‌ ௯. சனமடையைநு சண்‌ 
மு, சவில்‌ சையாண்டு காட்டி செற்றி பெற்ற 
பெரியார்‌ ப்ரி தன்ரு* காவலரே யாவர்‌. 
ஸ்ரீ அறுமுக சாலைத்‌ தவிர இண்ணும்‌ 
இரு சமிழ்ம்‌ செபறியார்களை சழ சாம்‌ இரா 
காலத்தில்‌ என்னு அருனியது. ஒருவர்‌ 
உப்‌ புசழ்‌ மெபெற்று ஸர்‌ பொன்னம்பலம்‌ 
சாம்சன்‌, தமிழ்‌ மொழியின்‌ ச றப்பையும்‌ 
ஹிந்து. ॥ மய திண்‌ பெறுமையையும்‌ 
அமெகிக்கா முசவிய காடுகளிலும்‌ பாப்பிய 
மகாண ர்‌ பொண்ணம்பலம்‌ ராமரா சன்‌. 
முசம்மூம்‌ த்‌ ெகெணில்‌ குண்ணுமகர்‌ சுவாபர்‌ 
லிபுலானர்தர்‌, பூர்வாகிரமத்தில்‌ கவாமி 
களின்‌ பெயர்‌ ஸ்ரீ மயில்வாகனன்‌,  அச்த 
சாட்களில்‌ இர்இியா னைப்‌ போலி 
இலக யிதூம்‌ இல்கல பாலையில்‌ பேகம்‌ 
மிஃப்‌ பாவி யிருரச,து., எணினும்‌ ஸ்சீ மயில்‌ 
வாசனர்‌ பின்னைப்‌ பிசாயத்நில்‌ ஆங்கிலர்‌ 
கல்வியோடு சீமிழ்‌ மொழியையும்‌ ஆர்வத்‌ 
துடன்‌ பயின்றார்‌, மதுசைத்‌ தமி ழ்சி 
சங்கப்‌ பரீட்சையில்‌ சேதேறிப்‌ பண்டிதர்‌ 
எண்ணும்‌ பட்டம்‌ பெற்ருர்‌, அடைமொழியை 


ரப்‌ 


யும்‌ பவின்து தேச்சி 
பெற்றார்‌. சில காலம்‌ 
நிலக்சையிதூள்ன. ஆய 
இலக்‌ சல்‌ தூசிகளில்‌ 
துரியசாக வேலை 
பசாத.து வர்தார்‌. 

ப்ரீ மயில்வலாகனசின்‌ 
சமய வாழ்க்கைப்‌ பறி 
தும்‌ செசொண்டு செய 
யும்‌ தோரனருமம்‌ அன்ணா 
ப்ரீ ரசம கிரு வண 
மடத்தை சாடச்‌ செய்‌ 
சன. ஸ்ரீ சாமகருஷ்ண 
மடத்‌ சில காலம்‌ 
பிசம்மசசிய விரதியாக 1... 
வாழ்க்சு பிதகு கானி... 
வஸ்கிரம்‌ தித்‌ தூசி 
சர்மியாக ர்ரமம்‌ 


விபுலானக் சர்‌ என்ணும்‌ சாமம்‌ தடைக்தார்‌. 
அது ரசல்‌ சமய தூகரும்‌ தமிழு ச கும்‌ 


இடை விடாச சொண்டு செய்து வர்சார்‌. 
இல௩சையிதூன்ளன டி ரிமலையினிருக் த 
இமவயச்திதுூள்ன சகைலயம்கஇெயி வரையில்‌ 
பிசயாணம்‌ செய்து வரது சமது யாத்தஸா 
வசலாநதுகளைப்‌ பற்றி மிக்சி கறையை 
பல சொற்பொழிவுகள்‌ நிகழ த இனர்‌. 
அண்ணமாலப்‌  பஸ்கரிலகி கழகத் இல்‌ எல 
காலம்‌ தமிழ்ப்‌ பேராரிரியசாகச்‌ தொண்‌ 
டாம்திஞர்‌. பின்னர்‌ இலக்கைக்குசி செண்று 
கொரும்புப்‌ பன்கலக்‌ கழகத்தில்‌ சமிழமப்‌ 
பேோரர௫ிசியர்‌ பசலி வத்‌ த வர்தசார்‌. 

ரீ.ரிழுச்‌ தமிழ்‌ சாட்டில்‌ வபூ௩்கிய இணசக்‌ 
கருவிகளைப்‌ பற்றிச்‌ சுவாமிகள்‌ அராய்சிரி 
செய்து பல சதரிய உண்மைகளைக்‌ கண்டார்‌. 
அவர்சதைக்‌ குறிதது காடெக்கும்‌ பல 
சொற்பொழினான்‌ திகம் இரும்‌. அழகன 
பதினான்கு ஆண்டுகள்‌ £ரச௪ ஆராயச்‌! 
செய்கு சமிழ்‌ காட்டு ட்‌ ணந்ஸ் கலையைப்‌ 
பர்திக்‌ கண்ட உண்மைகளை பாழ்‌ நூல்‌” 
என்னும்‌ புச்சக சிவ்‌ காணாம்‌. 

ப்ரீ சாம கிருஷ்ண மடத்‌ நின சாவ 
சுவாமிகள்‌ பெரிதும்‌ சென்ாவிச்சுட்‌ பட்டார்‌, 
ப்சீ சாம கிருஷ்ண எங்க ச்சாரின்‌ ஆகவ 
மாச சஞ்சுரையான 1 பிரபுச்ச பாரசம்‌ "" 
என்னும்‌ பச்கிரிகைக்குசி சவாஸிகள்‌ ரிய 
சாக இருர்சாரச்‌ என்பதிலிருக்‌ கு அவருடைய 
சமய தராம சீள்சி இதனை அறியலாம்‌, 

ஈழ சாமி செய்ச சவப்பயன்‌ எண்றும்‌, 
தமிழ்ச்‌ தாயின்‌ அரு சலப புதல்வா 
என்றும்‌ கருச்‌ சக்க சுவாமி விபுலாணர்தர்‌ 
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சென்ச 1947-ம்‌ தண்டு 
ஆகை மாசம்‌ 1௨ 
இறைவன்‌ இரு 
கழுயை நடை சார்‌. 
்‌ ன்‌ ச 
ஸ்மிமுக்காகுவும்‌ 
சமயதி துக்காகவம்‌ 
உயிர்‌ லாழ்ர்து பணி 
செய்க சுவாமி விபுவா 
னர்முசின்‌ நினை ணவ 
சல்ல ரமுணதயிவ்‌ கில 
சாட்டுவசற்கு இவம்‌ 
சமிழண்பர்கள்‌ 
பிரயசிசனம்‌ தொடக்‌ 
யிருப்ப ததிர்‌.த மிகவும்‌ 
ம௫ழ்சிகி அடைகம்றாம்‌. 
சென்றது எப்ரல்‌ மீ 
ட்ட பணத்‌! வச ழ்ப்யாா ணம்‌ 
வண்றார்‌ பண்ணேயிவ்‌ உன்ன லைத்திகசுவச 
விதியாலயத்தில்‌ ஸ்ரீ கே. சணசாத்திணம்‌ 
எப.பி. தவர்சளின்‌ தலைமையில்‌ திங்கிழுண்‌ 
பம்சணின்‌ பாககாமி ணா கட்டியது. ன்க்ச 
மகாசாட்டுக்கு ச 2 சத்தி விருச்‌ தம்‌ 
ஷன்‌ 


சமிழண்பர்கள்‌ சன்றிருச்‌ தார்கன. 
தமிம்ப்‌ பேராடிரியர்சளான ஸ்ரீ எண்‌. 
ஆரு ரு சியாம்‌, ஸ்ரீ செ. வெள்ளை 


வாரஞார்‌, ஸ்ரீ ஆலாலசுர்சசம்‌ த௫ியலவர்கள்‌ 
விஜயம்‌ செய்கிறார்‌ தாரான்‌ . 

சவாமிசன்‌ கெளியிட்ட ௪ரு.சிநிண்படி 
அமைசசப்‌ பட்டிருர்ச ** ௬௬௫ வீணை "மில்‌ 
அண்ணாமாவப்‌ பல்கலைக்‌ கழக ச்சைச்செர்ச்ச 
ப்ரீ கெ. பி, சிலாணர்சம்‌ சம்மு இசைக்‌ 
கசிசேரிமசெசய்து கபையோகசை ம௫ழ்வித் சார்‌. 


வைச்சிசுலா விதியாலயத்‌ ஈன்‌ அசிரியர்‌ 
குழுல்ணல்‌ ௮ணிச்சப்பட்ட சவாமிசளிண்‌ 
திரு உருவப்‌ படம்‌ ஆரியர்‌ ஆறுமுகன்‌ 
அவர்சளால்‌ இறந்து வைச்சப்‌ பட்டது, 

காகி விபலானர்சரின்‌ சாபகார்சத 
மாகி தமிழ்‌ அராய்சிளிக்‌ கழகம்‌ ஒன்தை 
சிறுவ கேண்டிமெண்று அச்௫ராசனர்‌ ஸரி 
சனசாரத் கனம்‌ கூறிய பயோசணை மகாசாட 
முனணரால்‌ உற்சாகமாக வாெவெர்சப்‌ பட்டது. 

ஈழ த்‌௪.சி சயரிழண்பர்களும்‌ சமிழ்சாட்டு ச 
தமிழு கிகியம்சறம்‌ மேற்கொண்ட டிருக்கும்‌ 
இல்வறும்‌ பெறும்‌ பணி துரிதமாக சட்ச்‌ 
மேச லேண்டுமெண்ட பிசார்த்‌இிக்கிளொம்‌, 


தியசிழ்‌ உன்னை வம்‌, தண்ழுகம்‌ உன்ன னும்‌, 
திதிழ்‌ மக்கன்‌ உள்ளளவும்‌ விபலானந்சு 
அடிகளின்‌ இருராமம்‌ வாழ்ர்இிருப்பசாக. 





ம்‌. 


ரதா அப்துல்லா கும்பெணியார்‌ 

! சகோரலாண்மு 7" என்னும்‌ நீராவிக்‌ கப்பலை 

அப்போது தான்‌ விலைக்கு என்ன்ன 
தார்கள்‌. கவ்க ச சாவிவிருஈ ௪ காக்‌ இதி சகி 
சிசாடுசிசு சமயத்தில்‌ ॥பிகார்லாண்டு !" 
சுப்பன்‌ செண்ணுப்பிரிக்காவகிருப்‌ புறப்படு 
வசாயிருர்சது. அச ௪.4 கப்பலிலேயே 
காக்திலி பிசயாணம்‌ செய்ய வகவேணமிம்‌, 
என்றும்‌, மூச்சகட்‌ செயம்‌ அவரிடம்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ள ருூடியாகா எண்றும்‌ அப்துல்லா 
கம்பபெணியார்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. காக்இதி 
இம்ருகளசை சமது மனைவியையும்‌, இரண்டு 
பசவ்வர்களையும்‌, சகோதரி குமாரன்‌ றாவ 
சொயும்‌ தியாசிமால்‌ அழைக அப்‌ ம்பாவதாக 
எண்ணியிருக் சார்‌. அணைக்‌ கார்இறி செரி 
யப்பமி சீரிய தூம்‌ அவர்களுக்கும்‌ சப்பின 
டச சறுவசாகவம்‌ முக்கட்‌ வாக்சுசு கூடா 
ம்கண்றும்‌ சம்செபெணியார்‌ வ்புது ச திஷர்கள்‌ 
அவர்க பைய உதவியைக்‌ காகஇதுி ஈண்டி 


யுடன்‌ எற்றுக்‌ கொண்யார்‌. 1* கோர்‌ 
லாண்டு 11 கப்பல்‌ புசப்பட்ட அச சமயத்‌ 
ல்‌ “தாடி!” என்னூம்‌ இண்ணெெெரு 
கீசாவிக்‌  குப்பதூம்‌ பர்பனூக்குப்‌ புதப்‌ 
பட்டது. இரண்டு கப்பல்களிதாம்‌ சுமார்‌ 
பப்பி பிரயாணிகள்‌ நஇருர்சாச்சன்‌. இவர்‌ 
கனின்‌ பாப்ப மூாரான்ண்வாறூக்குசி 


செசவ்தூம்‌ உச்சேேசம்‌ கொண்டவர்கள்‌, 


மனோவியையும்‌ ருழுகசைக ளையும்‌ அமைச்‌ 
அஃ கொண்ம்‌ி கப்பல்‌ எறுவ தற்கு முன்னால்‌ 
அவாரகளறைடைய உடை விவந்யமாகக காச இதி 
வகயோரிக்க வேண்டிய சாயிற்று. ஐசொப்பிய 


சாகரிக சிதையும்‌ சடை உடை பாவனை 
கணையும்‌ கைக்‌ கொண்டாவ்சாண்‌ பெண்‌ 
ஹணுப்பிசிக்கா வெள்ளைக்காார்களாக்கு 


மச்தியில்‌ செனாலமாண வாழ்க்கை சடச்ச 
வாமெமண்றும்‌, அல்குள்ள இர்கியர்களுக்கு 


கடனில்‌ அபாயம்‌ 


அப்போது சான்‌ சல்ல சேனை பெய்ய 
முடியுமென்றும்‌ காச்இதி சரு.தினாச்‌. 
ஆணால்‌ இரு சே சண்றது. அவர்கள்‌ (த்ர 
ஐசோப்பிய உடை சரிப்பது சாத்திய 
மன்று. ஐசோப்பிய உடைக்கு அடுத்த 
படியாக பார்கறிக்காசர்கனின்‌ உடை சாசசிக 
மானது என்று சோன்றியது. எனக 
கஸ்தூரிபாயைப்‌ பாச்கரி மாசுப்‌ போல்‌ 
சேலை அணியசி செய்சாம்‌, ருழச்சைக 
ஞூக்ருப பார்கரிகளைப்‌ போல்‌ மெறி சட்‌ 
டையும்‌, சாற்சட்டையும்‌ காக்கி கொறுச்‌ 
தார்‌. காதுதையும்‌ அதன்மேல்‌ பூட்ஸாம்‌ 
எல்லாரும்‌ அணிய பேண்டி யிரார்‌ ௪.௪. 


பாவம்‌? தாயும்‌ குழச்மைகளும்‌ உடை 
மாறுசவினல்‌ மிகவும்‌ சுஷ்டப்பட்டனர்‌. 
ஆயினும்‌ பொறுமையோடு ௪ த தாக்‌ 
கொண்டு காச்திலு!ு சொன்னபடி ஈடக 
தாரகன்‌. காகரிக உடை அரிச்சுசோமு, 
௬சசோப்பிய முூணதயில்‌ மேஜையின்‌ மரீதூ 
உணவ வைத்துக்‌ கொண்று கத்தியும்‌ 
ருன்றாம்‌ உபயோக ஐச்‌ சாப்பிடலம்‌ 


பழகிக்‌ கொண்டார்கள்‌. ஆனால்‌ இர்ச 
சாகரிசுமெல்லாம்‌. செடுங்காலம்‌ இலைச்‌ 


திருச்சுவில்‌லை. 14 இலை வெல்லாம்‌ செறும்‌ 
பை ச்தியக்காசச சனம்‌!" என்று பிற்கால 
இல்‌ காக்இதுி இர்மாணித்து அவற்ணைதைக்‌ 
சைவிடர்‌ செய்சார்‌. கைக்கொள்றாவ ௪ 
கஷ்டமாயிருக்சுது போலே இல காலம்‌ 
பழகிய பிறகு சைவிடுவதும்‌ சஷ்டமா 
யிருச்ச,க. ஆயினும்‌ ௮ச்த மாசசளி கணவ 
ருடைய விருப்பத்தின்படி சம்நுடைய 
பழக்க சை மாற்றிக்‌ கொண்டார்‌. சுழக்கசை 
களும்‌ அப்படியே செய்சன. கிற்கு, 
கப்பல்கள்‌ இரண்டும்‌ சடுவில்‌ எர்௫ ௪ 
அளைருக ச்திதூம்‌ நில்லாமல்‌ சே சென்ற 
படியால்‌ பதினெட்டே சாளிவல்‌ டட்பண்‌ 


ரதி 


துைதமுக தனை அடைச்‌ சன. ஆனால்‌ வழி 
யில்‌, இன்னும்‌ சாது சாள்‌ பிரயாணம்‌ பாக்கி 
விரு்ச போது, ஒரு பெரிய அபாயம்‌ 


கேகிட்டது. பயக்சாமான புயற்காற்தில்‌ 
கப்பல்கள்‌ அகசப்பட்டுகி கொண்டன. 


பிசயாணிகள்‌ பெரும்‌ பீதி சொண்டார்சள்‌. 
ஹிச்‌.துக்கள்‌, முஸ்லிம்கள்‌, இதின்‌ தவர்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ சமய வேறுபாடுகளை மறரது 
௪௫௪ பரம்பொருளை நினைத்து கேண்டில்‌ 
செய்து கொண்டார்கள்‌. கப்பல்‌ தலை 
வரும்‌ பிசயாணிகளுடன்‌ சேர்ச து ஆண்ட 
வனைப்‌ பிரார்த்திக்கத்‌ தொடகினர்‌. காறி 
றின்‌ வேகத்தில்‌ மோசப்பட்டுக்‌ கப்பலில்‌ 
எல்லா இடங்களிறும்‌ *இதீச்‌" *இறிச்‌ 
என்று சத்தம்‌ உண்டாயிற்று, எச்ச கிமி 
க௲த்நில்‌ எக்௫ இடம்‌ பொத்துக்‌ கொள்‌ 
இறசோ என்று பயப்படும்படி. இருர் தத. 
ஒரு பலகை றிது அகன்று ஒரு இறு 
தவாசம்‌ எழ்பட்டால்‌ போதுமே! குபு குபு 
என்று சடல்‌ கீர்‌ சப்பதூகிகுள்‌ வார ரம்‌ 
பிச்‌. விந்மே! ௮.௪ கூட அவசியமில்லை ! 
காற்றில்‌ அடிபட்டுக்‌ சப்பல்‌ அப்படியும்‌ 
இப்படியும்‌ ஆடி ௮சைச சசைப்‌ பார்த்தால்‌ 
எந்த கிமி ரும்‌ கப்பல்‌ சவிழர்து 
॥ தரோசசா ஆகு விடலாம்‌ என்றும்‌ 
எண்ண ஏது நருர்சது. கப்பலின்‌ மேல்‌ 
தின திஇல்‌ ஒர்‌ ஈ காக்கை இல்லை ! 
எல்லாரும்‌ கழே இதக்கி ஒரே கும்பலாய்‌ 
இரருங்கி யிறாச் தார்கள்‌. ** எனலாம்‌ ஆண்ட 
கன்‌ சித்தம்‌!!! என்று ஒருவனாப்‌ பாத்து 
ஒருவர்‌ அடிச்சடி சொல்லிக்கொண்டார்சன்‌. 
இப்படிப்பட்ட பீதிகரசமான சமயத்தில்‌ 
அச்தக்‌ சப்பவில்‌ சைரியமாயிரு ௪ பிரயாணி 
காக்தீதி ஒருவர்தான்‌. அவ்றுச் குச்‌ கடல்‌ 
யாத்திரை பழக்கமாக யிருர்‌ சது. இயற்கை 
யிசலயே இம்மாதயி சர்‌ தர்ப்பங்களில்‌ இட 
சித்சம்‌ கொண்டிருப்பவர்‌. அதி துடன்‌ 
கடலில்‌ அடிக்கும்‌ இச்சசைய புயவ்களையும்‌ 
எற்கெனவே பார்த்து அ.துபடருள்ன வர்‌. 
ஆசையால்‌ மற்றப்‌ பிரயாணிகளைச்‌ சச 
துத்‌ தைரியம்‌ சொவ்தூவதில்‌ காச்இிறி ஈடு 
பட்டிருச் சார்‌. புயல்‌ கிலேமையைப்‌ பற்றி 
அடிக்கடி சப்பல்‌ தலைவர்‌ செரிலிச்‌ ௪ செய்தி 
களைச்‌ செரிர்து கொண்டு வர்‌.து பிரயாணி 
களுக்கு. அதிவித்து வச்சார்‌. இல்விசம்‌ 
அன்று கட்பல்‌ பிரயாணிசன்‌ பலவருடண்‌ 
கார்நிதுிக்கு எ ரியட்ட பழச கம்‌ இல சானைக 
குன்னே பிசவும்‌ பயண்‌ பட்டது என்பதை 
அம்ச்சாறி போல்‌ பார்க்கப்‌ போகம்‌. 
புயல்‌ இருடத,து சாதுமணி கோம்‌ நீடி 
இருக்ச பிரகு அதன்‌ வேகம்‌ சணிர்சது. 
அானம்‌ வெளி வாங்கிற்று. சூரியபகவான்‌ 


7 


சரிசனம்‌ சர்தார்‌. அவ்கைவுசான்‌ ! 
இத்சனை சோழும்‌ சோசக்‌ கடலில்‌ மூழ்கி 
ஐயோ! அப்பா! என்று அலறிக்கொண் 
றா சவர்கள்‌ தனர்சக்‌ களியாட்டங்களில்‌ 
ஈடுபட்டார்கன்‌.  சம்பிரசாயமாகக்‌ கடவு 
ளூச்கு ஈன்றி செதூச்இளார்கள்‌ என்றாதூம்‌, 
அயாய கிவைமையில்‌ எற்பட்டிறுச்சு பக்தி 
சரச்சை மதைசக்து விட்டது என்பதைக்‌ 
சாச்இிஜி சுண்டு வருர்‌ இணர்‌. 

ஆனல்‌ அரசப்‌ பிரயாணிகளுக்காவத 
காச்திதிக்கால.து ஒரு விஷயம்‌ அப்போ 
செரியா,து. சடலில்‌ சேர்ர்ச இரச அபாய 
சைக்‌ சகாட்டிதூம்‌ பெரியசேோர்‌ அபாயம்‌ 
கரையிலே சகாச்இருக்கிறது என்ப ச 
அவ்ர்கள்‌ அறிர்திருக்கவில்ல.  அதிச்கிருக 
சால்‌ காச இதியின்‌ மஜொகிலைலில்‌ மாது சல்‌ 
இருர்திசா௪ ; நணல்‌ மற்றப்‌ பிரயாணிகள்‌ 
களியாட்டகசளில்‌ ஈடுபட்டிருக்க மாட்‌ 
டார்கள்‌ எண்பது நிச்சயம்‌ 


்‌.] ்‌்‌ ம்‌. 


சீர சம்பர்‌ மாசம்‌ 18-௪ மேதி காக்நிஜி 
எதிவச்ச !(கோர்லாண்டு 1? சப்பல்‌ டர்பன்‌ 
துறைமுக ச்சை அடைர்சது. பே நின 
இல்‌ 1*தாபிடெரி"" அகப்பதும்‌ வச்து சேத 
௪.௮. இசண்டு சப்பவ்களும்‌ துறைமுக த.இவ 
சங்கூரம்‌ பாய்ச்சி கிறு ச சப்பட்டன . 

கவெள்சாடுகளிலிருா்‌ த கப்பல்களில்‌ வ௪_து 
இதக்குலோளாச்‌ துரைமுகத்தில்‌ வைத்‌ 
நிய பரிசோதனைக்கு உள்ளாக்குவ்‌ ௪ு வழகி 
கம்‌. தொத்து சோய்சன்‌ பாவாதிருச்சும்‌ 
பொருட்டு இரச வழக்கம்‌ கையாளப்‌ 
படு 2.ஐ. சென்னாப்யிரிக்கா துறைமுக 
களில்‌ சப்பலி3ல யே வைத்திய பரிசோ தனை 
செய்து பார்தது விட்டுச்சான்‌ கையில்‌ 
இதங்க விடுவார்கள்‌. 

( கோர்லாண்டு 1 */சாடேரி" கப்பல்கள்‌ 
பம்யாயிவிருக து புறப்பட்டபோது பம்பா 
யில்‌ பிளேச்‌ சோய்‌ பசளியிருர்ச.ஐ. கை 
பில்‌ இர்சக்‌ கப்பவ்களின்‌ விஷயச்தில்‌ 
வைத்திய பரிசோதனை சடுமையாக இருக்க 
வாம்‌ என்றும்‌, கொஞ்சம்‌ காலசாமதகுாம்‌ 
எற்படவாம்‌ என்றும்‌ எதிர்பார்‌ ச்சார்கள்‌. 

வெளி சாட்டிவிருக்து அரைரமகச்துக்கு 
வரும்‌ ஒவ்வொரு சப்பல்‌ மீதும்‌ மஞ்சன 
கொடி பறக்க விடப்பட்டிருக்கும்‌. மஞ்சன்‌ 
மிகாமை இதச்கிவிட்டால்‌ வைத்நிய பரி 
சோதனை ரூடி துவிட்டது என்று பொருள்‌. 
அசன்‌ பிசகு சப்பவில்‌ வச்ச பிரயாணிகளை 
உசவேர்பசம்காக ,வவர்சகடைய சண்பச்க 
ளும்‌ பச்‌.துக்களும்‌ சப்பதூக்குன்‌ எதில சலாம்‌. 


ஈ்கார்லாண்மி 1 சப்பவிதூும்‌ மஞ்சள்‌ 
கொடி பறக்க விடப்பட்டிறார்‌௪.து. டாகடர்‌ 
வச்சா பிரயாணிகளைப்‌ பரிச்சோசனை செய்‌ 
தார்‌, ஆனுவ்‌ அச்தாட்டிப்‌ பத்திரம்‌ 
உடனே கெொறிக்கவிவ்லை.  1॥ பின்‌ 
கிருமிகள்‌ வளச்சி பெறுவசற்கு 23 சான்‌ 
ஆகலாம்‌ ; இச்சக்‌ சப்பல்‌ பம்பாயிலிருச்‌,து 
புதப்டட்டு 18 சான்‌ சான்‌ ஆத. ஆகை 
யால்‌ இன்னும்‌ ஐது கான்‌ எல்லாரும்‌ 
சக.ப்பவிலேயே இருக்க சேெண்மிம்‌!" என்று 
சொொல்லிலிட்டு டாகடர்‌ போய்விட்டார்‌. 
* தாடேரி"" கப்பலில்‌ இரு சவர்கணக்கும்‌ 
இசெச விசமான சசவன்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட து. 

ஆனால்‌. இவ்விசம்‌ வைத்தியர்‌ ஐர்து 
சாளனைக்குச சடை உத்தரவு போட்ட 
காரணம்‌ பம்பாய்ப்‌ பிைக்‌ மட்டும்‌ அல்லை 
என்பது கா ச இலேயே செரியவர்‌ ௪.௮ 
ேேற்படி, இரண்டு கப்பலிலூம்‌ வாச இரதி 
யர்களை டர்பணில்‌ இழறலவ்க விடாமல்‌ இருப்பி 
அனுப்பிவிட வேண்டும்‌ என்று அர்ச ஈரில்‌ 
வத்ச ஐரோப்பியர்கள்‌ பெறுவ்கிளர்சிர்‌! 
சசய்த கொண்டிருர்சார்களன்‌ என்பசாகச 
சகவல்‌ டைசத்சது. 





ில்வொரு சாளும்‌ வெள்ளைக்காரர்கள்‌ 
பராக்‌ கூட்டம்‌ சடதஇஞளுர்கன்‌. **காத்றி! 
யையும்‌ அவருடன்‌ வந்திருக்கும்‌ இக்.தியர்‌ 
களையும்‌ இதங்கவிடக்கூடாது *! எண்று 
ஆவேசமாகப்‌ பேன்ிளாுர்சன்‌? இர்மானங்கள்‌ 
கிறைவேற்தினாச்கள்‌. அவர்கணா டைய 
கனசிரிக்கு சேட்டால்‌ அரசாங்க ச சாறின்‌ 
ஆசிசவும்‌ இருர்சது. அரசாங்க மா இரி 
களில்‌ செவ்யாக்குள்ள ஒருவர்‌ மேற்படி 


கினர்சிறிக்‌ கூட்டக்களக்குள்‌ செண்று 
பக்ர்சக்கமாகக்‌ சலச்து கொண்டார்‌. 
செனன்ளைக்காராகள்‌ டர்பணில்‌ ஏற்‌ 


சசென்சே கள்ச்ச இர்தியச்களைப்‌ பயருறு ச 
இனுர்கள்‌. சாதா அப்துல்லா கம்பெனி 
யைப்‌ பயநுறு ச.நிளுர்சன்‌. ங்சண்டு கப்பல 
களையும்‌ இருப்பி அனுப்பி விட்டால்‌ ஈஷ்ட 
சம்‌ சருவசாக அசையும்‌ காட்டிஞார்கள்‌ ! 
ஆணுனவ்‌ டர்பன்‌ இர்தியர்களும்‌ தாதா 
அப்‌. துன்னா சும்பெனியாரும்‌ உறுஇயுட 
னிருக்கார்சன்‌,. டாபன்‌ தஇச்திய சநூக 
அக்கு அப்போது மிண்டர்‌ லாப்டன்‌ என்‌ 
ஹ்ம்‌ ஆக்கிலேயர்‌ வ்க்கூவாக்‌ இருச்‌,௫ 
வ்ர்தார்‌. அவர்‌ அஞ்சா செஞ்சம்‌ படைச்‌௪ 
தசம்‌. மற்ற வெள்ளைக்காரர்களின்‌ கிளர்ச்‌ 
யை அவர்‌ பலமாகக்‌ கண்டி ச்சா. இகத 
யச்சகணக்கு உண்மையாக சண்பசா யிருந்து 
ஆலோசனை சொல்வி வச்சார்‌, 


அச்சமயம்‌ சாசா அப்துகிலா கம்பெனர்‌! 
யின்‌ டர்பன்‌ ையைச்‌ செத்‌ அப்‌. தல்லா 
கரீம்‌ ஹாஜி ஆசம்‌ எண்பவர்‌ நிர்வள்ச்‌ து 
வர்‌. சார்‌, அவர்‌ இனச்சோறும்‌ விவாமாகக 
சடி,சம்‌ எழுதிக்‌ கப்பலில்‌ காச்திறார்த 
காச்திதிக்கு அனுப்பி வர்‌.சார்‌. 

செவெள்ளைக்காசர்களின்‌ சார்பாகவும்‌ குப்ப: 
மாச்குசு சகடிசும்‌ வரசது, /* ணார 
யாகச்‌ இரும்பிப்‌ பொய்‌ விழுங்கள்‌. இரும்பிப்‌ 
போகச்‌ சம்மறிச்சால்‌ பிரயாணச ்‌ சலவு 
கொடுச்‌ ௪ விடுகிறோம்‌. இரும்பிப்‌ போசச்‌ 
சம்மதிச்சா விட்டால்‌ கடலிகே சன்னிச 
சாக அடிச்து விடுவோம்‌ ! ஜாகோசை ' ஆல்‌ 
என்பது போன்ற கடிதங்கள்‌ வர்து சொண்‌ 
டிருசசன. காசிலி பிரயாணிகள்‌ எல்லா 
ரிடையிதூம்‌ சென்று அவச்சளூடனே பேத 
சைரியதூட்டி வர்தாம்‌.. 1! சசடேரி 1” கப்ப 
ஸில்‌ ச்சவர்களுக்கும்‌ அவ்வப்போது 
ன ட செய்திகள்‌ அனுப்பிக்‌ 
செொண்டிருச்சார்‌. 


ரீ ர்பன்‌ வெள்ளைக்காசர்சன்‌ இல்லளைவு 
மூர்‌ திசண்யமான _துகேகதங்‌ கொண்டு 
இளர்ச்ி செய்ததின்‌ காரணம்‌ எண்ண 
செரியுமா? அவர்கள்‌ கார்இிஜியின்‌ மீது 
இசண்டு குற்‌.தங்களைச்‌ சுமத்நிளுச்கள்‌. 

1. இச்தியாவி விருர்சபோ,து காச்இிதுி 
சேட்டால்‌ கெள்ளைக்காரர்கள்‌ மீது அன 
தாறு கூறிச்‌ தவேஷப்‌ பிசசாசம்‌ செய்தார்‌ 
என்பது ஒன்று. 

2. சகேட்டாவில்‌ இர்தியச்களைப்‌ பெருக்‌ 
இரனாகக்‌ கொண்டு செர்த்து சேட்டாலை 
இ்ச்திய மயமாக விடும்‌ கோக்க ச துடன்‌ 
இண்ட சப்பல்‌ கிய இர்தியப்‌ பி 
யாணிகளை அவர்‌ அழை த்‌.து வர்இருக் கருர்‌ 
என்பது இரண்டாவது. 


உண்மையில்‌, 'சிமுற்யடி இரண்டு குற்தக்‌ 
களுச்கும்‌ கார்திஜி உரியவர்‌ அல்ல. இந்தி 
யாவில்‌ கார்இிதி சேட்டால்‌ வெள்ளைக்‌ 
கார்களைப்‌ பற்றி பிசைப்படுதநி ஒன்றும்‌ 
மெசொல்லவில்லை. அவர்சணாடைய குற்தக்‌ 
களைக்‌ ருறைச்சே கூறினர்‌. சேட்டாவில்‌ 
இரு சபோ து அவர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறாச 
ஒறு லார்ச்சையயயாவது இர்தியாவிே 
அவர்‌ சொக்லவிவ்லை. 

மற்றப்படி அர்ச இரு கப்பல்சளிலும்‌ 
இருர்சவர்களில்‌ த அரு டைய மனைவி 
மக்களைச்‌ சவிர வேது யாசையும்‌ காக்தி 
ஜிச்ரு.ச்‌ செரியகே செரியா,அ. வாருக்கும்‌. 
கடி,சம்‌ எமுநியேோ சேரில்‌ பனியோ சேட்‌ 
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பாலுக்கு வரும்படி அலர்‌ தோண்டியதும்‌ 


அழைத்ததும்‌ கிடையாது, 

இப்படிக்‌ காசதிறி கிரபசாதியா யிருக்ச 
போதிலும்‌ அவருக்குச்‌ சம்மால்‌ மற்றுப்‌ 
பிசயாணிகளாக்கு இரச செருக்கடி எற்பட்டு 
விட்டெ. எண்று வருத்தமா யிருர்ச,த. 
சாதா அப்துல்லா கம்பெணிக்கும்‌ பெரும்‌ 
சல்கடம்‌ உண்டாக யிருச்ச,து. கப்பலில்‌ 
இருர்த பிரயாணிகளுக்‌ செல்லாம்‌ உயி 
ருக்கே அபத து எண்டு நிலமை எழ்பட்‌ 
இறாக்ச,க. காகித்யவின்‌ மனவி மக்களும்‌ 
அபாய சத்துக்கு உள்ளாக யிருக்கனர்‌. 

இதைப்பற்றி வோர்்க்கத போர்க்க, 
கார்திஜிக்கு மேளுட்டு சாகசிக சிசைப்பற்றி 
வரு சி சம்‌ உண்டாயிற்று, மெளுட்டு காக 
ரிகச்தின்‌ விளைவாகச்சானணே கேட்டால்‌ 


செனனைக்காசர்கன்‌. இப்படி செயவ்லாம்‌ 
சடார்‌ து கொள்ளாகருர்கள்‌ ! 
அமிதைமுக த்தில்‌ கப்பல்‌ காசஇருங் ச 


சமயத்தில்‌ இெறிஸ்மஸ்‌ பண்டிகை வக்கு. 
அச்‌,௪ப்‌ பண்டிகையை முன்னிட்டுக்‌ சப்பல்‌ 
தலைவர்‌ முல்‌ வகுப்பு இரண்டாம்‌ வருப்புப்‌ 
பிரயாணிகளை த்‌ சம்நூடன்‌ விருர்‌ தண்ண 
அழைக்தாம்‌. விருர்‌ துக்குப்‌ பித்ரு விருச்‌ 
தானிகளில்‌ சிலரும்‌ விருக்து கொடுச்‌ 
தவரும்‌ பேசுவ து மேணட்டு நூ. இக்திய 
விருச்‌ சானிகளின்‌ சார்பாகக்‌ கார்திறி பேச 
கேண்டி எற்பட்டது. சாதாரணமாகப்‌ 
பண்டிகை விருச்‌ துகளில்‌ பேசுவோர்‌ தமா 
யாகச்‌ இறிக்கச்‌ எரிக்கப்‌ பேசுவார்கள்‌. 
அவ்ல து ஒருவருக்கொருவர்‌ உபசாரம்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்வார்கள்‌. அணல்‌ காதி 
இிக்ருச்‌ தமாஷ்ப்‌ பேசில்‌ மப்யோது 
மணம்‌ செல்லவில்லை. அவருடைய உள்ளம்‌ 
௨ர்பணில்‌ சடார்‌ து கொண்டிருர்ச௪ தவேஷக 
களர்சளிப்‌ பேோராட்டதிிேயே. ஈடுபட்‌ 


புதிமமம்பத்பபகம்‌ லம்ட ஸ்‌ படட 


ப எனவவ காளை தகககாகை அக கட ஆட்ட ௮. 





பூருக்சுது. எணனே, சப்பல்‌ தலா 
அனிச்ச கிறிஸ்மஸ்‌ விருந்தில்‌ 1 மனட்டு 
சாகரிகம்‌ ?" என்னும்‌ விஷயமாகக்‌ காச இதி 
பேசிஞர்‌. 


மேணாட்டார்‌. கிறிஸ்துவ மசத்இனசா 
யிருக்க போதிலும்‌ இறிஸ்‌ அவின்‌ போதனை 
காக்‌ கைச்கொள்வதில்லை மெயண்றும்‌, 
பலாச்சாரசை பமிப்படையாககி கொண்டு 
அவர்கராடைய வாழ்ககை அமைச்‌ இருக்கிற 
மென்றும்‌, சார்நிஜ்‌ தமதா பேசின்‌ 
கூறினார்‌, இதற்கு மாறாகக்‌ ழ்சாட்டு 
காகரிகம்‌ அதசிம்சையை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்ட சென்று எழுத்துக்‌ காட்டி ஹும்‌. 
கப்பல்‌ தனைவரும்‌, மற்றக்‌ கப்பன்‌ ௩௪௫ 
யோசண்சர்களாம்‌ வெள்ளைக்காரர்சன்‌. எளி 
னும்‌ அவர்சன்‌ கார்இதி கறியசைக்‌ கண 
மாகக்‌ கேட்டார்கள்‌. விருர்‌. ஐப்‌ பேச்சுகள்‌ 
முழிச்சபிதரு ௮, விஷயமாகக்‌ காச்துது 
யுடன்‌ சம்பாஷணை கடத இளுர்கன்‌.. அவர்‌ 
களில்‌ ஒருவர்‌, !*நீங்கன்‌ அறிம்சையைப்‌ 
பத்தி இல்லைவு பேசுங்தீச்கனே * உக்க 
கடைய சகொளன்சையை உங்கள வேயே 
கிழதைவேற்றி வைக்க முடியுமா?” டாயண்‌ 
செவள்ளைக்காசர்சன்‌ பயருானு ச துகி தபடி காரி 
யத்தில்‌ செய்சார்களானால்‌ நீங்கள்‌ எண்ண 
செய்வீர்களாம்‌!?!*? எண்று சேோடியாகக 
சேட்டா. 


அசற்குக்‌ காச்இதுி, !(* இவர்கணிடம்‌ சாண்‌ 
கோபங்‌ கொள்ளமாட்டேன்‌, சட்டப்படி 
வழக்குச்‌ சொடாவும்‌ மாட்டேன்‌. உண்‌ 
மையிலேயே நுவர்கன்‌மேனல்‌ எணக்குக 
கோபம்‌ இடையாறு. அவச்கணாுடைய அறி 
யரணமைக்காகவும்‌ குறுகிய மனப்பொக்குக 
காகவும்‌ வரார்‌ த சன்‌. ணன்‌ அசற்காக 
அவர்களுக்குப்‌ பதிலுக்குச்‌ இக்கு செய்ய 
என்‌ பனம்‌ இடங்‌ கொடாது!!! என்று 
சொன்னார்‌. சேன்வி கெட்டவர்‌ புண்ணகை 
புரிர்சார்‌. கார்திதியின்‌ பதிவில்‌ அவருக்ளு 
சம்பிக்கை எற்படவில்லை. 


இவ்விசம்‌ சாட்கள்‌ கழிச்து கொண்டிரு 
சண. கஊைதஇய பரிசோதகர்‌ இப்பொது 
விஷயம்‌ சம்‌ கையில்‌ இல்லை செயண்றும, 
சா்க்காரிடமிருக்து உத்தவ வ்ர்தால்‌ 
கார்இிதி ரா சவியவர்கன்‌ அகப்பஸலிவிருக்‌ த 
இதல்கலா மென்றும்‌ சொண்ணார. 


கார்இதிக்கு இறுதிச்‌ செய்ற கமையி 
விருக்‌ கு வர்ச.து. ** உயிர்‌ சப்பிப்‌ பிழைக்க 
கேண்டுமானவ்‌ பிடிவாசச்சை விநில்கள்‌ ; 
திரும்பிப்‌ போய்விடச்‌ சம்பஇயுல்கள்‌ !"? 
எண்று முர்சச்‌ செய்தி சொல்விற்று, 


பி அட்‌ ரி ற்‌ 
தி ச்‌ ர ட்டு ரரி ்‌ வன்‌ 
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யூ 


சி. 


ஸ்ரீ தவிசாளிவிங்கம்‌ அவர்கள்‌ கல்வி 
மக்திறியாக வரச பித்ரு பனள்ளிக்கூடக்களில்‌ 
தமிழுக்கு நுதல்‌ ஸ்சானம்‌ கொடுச் திருக்‌ 
கருர்‌; தங்கில ச்சை இழுச்‌.துக்‌ ழே நுன்றா 
அது ஸ்சானத்தும்குத்‌ சள்ளியிருக்கிறுர்‌, 

தாய்‌ மொழியைக்‌ கெளசவிச்சல்‌ என்ற 
நூணதயில்‌ இது மகிழ்சி சரச்கூடிய காரியம்‌. 

ஆணல்‌ சமிழை நுதல்‌ மொழியாக்க 
கற்பிக்கும்‌ முறை இண்னூம்‌ வருக்சுப்பட 
வில்லை. அப்படி வருக்சப்படும்போது 
பிள்ளைகள்‌ சமிழின்மேல்‌, அருமைக்‌ தாய்‌ 
மொழியின்‌ மேல்‌ வெறுப்புக்‌ சொசொன்னாத 
நறையில்‌ வருகச்சப்பட வேண்டுமேயென்று 
ஆதி எிகனையும்‌ அறுருக சி சானையும்‌ அசத 
இய முணிவணசயும்‌ பிரார்‌. ச சனை செய்த 
சுகாண்டிருப்போமாக. 


மிழ்‌ முசல்‌ மொழியாகள்‌ செய்யப்பட்ட 
காரண இணுல்‌, ஆங்கில பாஸ்ஷயின்‌ 
கொடுல்‌ கோன்மையும்‌ கொடிச ஆதிக்கமும்‌ 
எச்சு விதத்திலாவது குறைச்திருக்கிது சா 
எண்று கேட்டால்‌ இன்று வரையிவ்‌ இல்வை. 
அண்ணிய பாகைநயாகிய க்லலம்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கொடுப்பதற்கு இது வை சடைப்‌ 
பிடிக்கப்பட்ட பாம மெள்குகமான முற 
இச்சு 1048--மார்ச்சு மாசம்‌ வசையில்‌ 
அருசலில்‌ இருர்து வறாகிற.த. 

அண்ணிய பாஸை சொல்லிக்‌ கொடுப்ப 
சற்றாச்‌ சிதர்சத வழி என்ன கெண்று 
சுழர்சைசகளின்‌ சவ்வி விஷயத்‌ இல 
ஆராய்சி செய்தவர்களைச்‌ சேட்டாவ்‌ 
அவர்கள்‌ ஒறுருசசமாக, *! பின்னைககா கு ௪ 
செரி*்திருக்கிற விஷயல்களைப்‌ பற்றியும்‌ 
அவர்கள்‌ பார்‌ச்திருககிற கேட்டிருக்க 
பழக்கப்பட்டிருக்குற விஷயங்களைப்‌ பற்றி 
வம்‌ அண்ணிய பாகையில்‌ சொவ்தூவ து 
தாண்‌ ள்தர்ச வழி!!!" எண்தூ அபிப்பிராயம்‌ 


இருபகாடமை/ 


'பற்றேன்‌.' 





கூறுவார்கள்‌. பின்ளைசகாக்கும்‌ செரியாத 
விஷயங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லி அண்ணிய 


பாஷை கற்பிக்கும்‌ முறை அண்ணிய 
பாணகைந்‌ கற்பில்‌ உள்ள கஸ்டத்சதை 


1ப0-ச்கு 100 மடங்கு அ திகசுமாக்கி 

விடுது என்றும்‌ சொவ்தூவாச்கள்‌. 
இப்போது நங்கிலம்‌ கற்பிக்சு அருஸிவ 

இரு கவரும்‌ முறையைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 


ொமங்களில்‌ உயர்தர எஸி்மெண்டரி 
ஸ்கூடல்களில்‌ படிக்கும்‌ பிள்ளைகளின்‌ படிப்பு 
ரூடிர் சதம்‌ கவர்ன்மெண்டார்‌ ஒரு பரீட்சை 
கடத்‌ தக்றாச்கள்‌.. அதற்கு. எட்டாவது 
ஸ்டாண்டச்மு பரிட்சை என்று மெயயர்‌. 
இதில்‌ பான்‌ செய்க பின்னளைகளப்‌ பட்டணக 
களில்‌ உள்ள ஹைண்கூவ்கனில்‌ குன்றாவ து 
பாசச்தில்‌ சோத்துக்‌ கொள்வார்கள்‌. 

ஆகலே சொசொமதி து எட்டாவது ஸ்டாண்‌ 
டர்ீடு என்பது பட்டணத்து இரண்டாவ து 
பாசத்துக்குசி சமமாக்ற து. 

சானது 1484-ம்‌ மார்சிக மாசத்தில்‌ 
எட்டாவ்‌ து ஸ்டாண்டார்ுக்குப்‌ பரீட்சை 
சடக்ச.த. அதில்‌ அங்கப்‌ பரிட்சைக்‌ 
கேள்விகளில்‌ லவ தைக்‌ கேரக்கள்‌ 2-- 

(1) பி காரகற்க கர ரிறுமர்ம்குறர்‌ ரரடக்ங்ம மி 
பரி 9 ச]கம்ரு எரர்ரிகுு எர்மாணக நம்க கரக்க மர்‌ 
நம்பியா ரர நமகக. 

(அரி ங்கும்‌ ம எம ]ககாரரு குர்‌ ந தறமா 
18718 ப்படாரும்வர ரர நுர்கு நரகக்‌ 
பரி ரர ந3ரர்ர்ர் கட கியரா 7 

(3] 11 ம்ம்‌ நங்கு பேக நற்றான நம்க 
ரருகறரருந்‌ நர நீரக பககம்‌ கடிக்க கரம்‌ மார்கம்‌ 
1ஈககரட பீரம்‌ நர்‌” நுகம்ற1கு 1ககரப்‌ நீரமாற 1 
(தமாக பகரா] 7 

முசல்‌ சேன்வி செல்ஸணைப்‌ பற்றியும்‌ 
இசண்டாவது கேள்வி செப்போவியமமாப்‌ 
பற்றியும்‌ மூன்றாவது சேன்வி ஜார்‌ எக்கா 
வர்ச்நியைப்‌ பற்தியும்‌ கேட்டிருக்க தது !!! 


2ம்‌ 


இன்னும்‌ ண்்டர்க்வாவைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேட்டிருக்கிறது. அவன்‌ ௩றஜ உ ௩11 சருப்‌ 
போன பற்றிச்‌ கேட்டிருக்கிறது ஜார்று 
நடிவரைய்‌ பறிதிக்‌ கேட்டிருக்க றது. 

இக்தியப்‌ பிரமுகர்‌, இர்திய சசிச்திச 
புருஷர்‌, இர்திய இலக்கிய பாத்திரம்‌ யாசை 
யும்‌ பற்றி ஒரு பெசன்விகூடக கிடையாது. 

தசோசர்‌, சிவாஜி, அகிபம்‌, விவேகா 
ச்சர்‌, திலகம்‌, காக்கி, இவர்களைப்‌ பற்றி 
யெல்லாம்‌ தங்கில த்தில்‌ பாடங்கள்‌ இருக்சக 
கடாதசார்‌ சேள்வி சேட்சுக்‌ கூடாசா? 


மேர்படி எட்டாவக௪ ஸ்டாண்டர்டு பரிட்‌ 
சையில்‌ இங்கிலீஷ்‌ பாகைநத சரம்‌ எவ்வனவு 
கழினணமானது என்பதற்குச்‌ சில உதா 
ரணங்கள்‌ சொல்கிறேன்‌ :/-- 
“ரக வரர ரகம்‌ ரர்ரிகஈ கர்ராடு 
வரரர்நீற்‌ ச்சர்‌ மரி ஜிரா ராருமுக றார்‌, 
வறு கம்‌ நரா ர்க ராவவர்று்‌ ஜிக்கா 
1 ர ரி ரரி ௩ ர்க நமாம்‌. 
மேற்படி செய்யுணாக்குப்‌ பொருள்‌ சேட்‌ 


டிறாக்கி றத. “1 ரு எாயவியமு ]ரடி உருருரா 
என்பதற்கும்‌ “77 நய] க நகாயம்‌ - ஈாகநு 


என்பச்கும்‌ பொருள்‌ வித்தியாசம்‌ கேட்‌ 
டிருகி ஐ. அப்படியே "* ]ந |ரக௨ நகா்‌ 
எண்பாற்கும்‌ ** ]நு 12 நற்கு ராம்‌. 
என்பதற்கும்‌ பொருள்‌ : கேற்துமை சேட்‌ 
டிருக்குற து. இர்சச்‌ சொற்றொடர்களை 
வைச்‌ துக்கொண்டு வாக்கியம்‌ அமைக்கும்‌ 
படயாகக்‌ சேட்டிருக்கிற த. 

இச சப்‌ பரீட்சைச்தாளி துள்ள செள்வி 
கனை சாலாவ து, ஐச்சாவது, ஆறுவது 
பாசத்துப்‌ பின்ளைகள்‌. பலரிடம்‌ காண்‌ 
கேட்டேன்‌. ஒருவசால து மூன்றில்‌ ஒரு 
கேள்விக்குக்‌ கூடச்‌ சரியானபடி பறில்‌ 
சொல்லவில்லை. 

"உட்க 1வ11'" என்பதற்குப்‌ பத்து 
பின்ளைகளை அர்த்தம்‌ கேட்டேண்‌, (* அச்ச 
னுடைய பர்து!" எண்றுசாண்‌ அச்சனா 
பேரும்‌ சொன்னார்கள்‌. 118-011 '' என்னும்‌ 
மேட்டின்‌ களியாட்ட ஈடன சதைப்‌ பற்றி 
சம்‌ பின்னைகராக்குச்‌ தெரியுமா? எலி 
மண்டி ஸ்கூல்‌ அரிரியச்களுக்கு ச சான்‌ 
செசிர்திருக்க மூழுயுமா 7 அல்லது அகிய 
மாகத்‌ செரிர்திறுக்கசி சான வேண்டுமா 7 

ேோறிபடி, கேள்விகளுக்கு சாசமாண 
ஆ௩்லெ பாட புச்‌ சக த்தை வாக்டிப்‌ பார்த 


சேண்‌, “77 நரீர்ரிர்‌1கு டங்க ரிளெனிம்க 


110 கம்௨க '" என்னு பெயர்‌. இது சாகால,கு 
புத்தகம்‌. உன்ளேயும்‌ புட்டிப்‌ பார்த 
சேன்‌, படம்‌ ஒன்றுகடக்‌ கிடையாது. கடன்‌ 


க்‌ 


இழகவுசக்சாக முதற்‌ பாடம்‌ '' பிபா ரூடர்பகர- 
1௨ரரி * என்று இருக்கறது, பின்னால்‌ 
வரும்‌ பாடங்கள்‌ அவ்வளவும்‌ ஆங்கிலேய 
காயும்‌ ஆங்கில சாட்டையும்‌ பற்றியவை, 
இச்சப்‌ பாட புச்சசத்னைசை அமைச்‌ சவீனா 
மெச்காலேயின்‌ அவ சாரம்‌ என்று வணங்கு 
போண்‌! பரீட்சைச்சான்‌ சயாரிச்சவைக 
சம்ணணுடைய புனர்‌ ஐண்மம்‌ எண்று 
போற்று றன்‌ ! மேது என்ன செய்வது * 
அணக இர்சப்‌ புசசகசிஸைப்‌ பாடமாகச்‌ 
சிபார்சு செய்ச கல்வி இலாகா அ௫ுகாரிகளை 
அகழைப்பதற்கு வார்‌ ச்சையே இல்லை 1: 

க கு சு 


ரி லாவது - ஐுக்சாவ.து பாச க்கில 
பாட புசிசகங்களை எடுத்துப்‌ பாட்டீப்‌ 
பாச்ச்சேேன்‌. அவற்றில்‌ இர்இியக்‌ குழை 
களுக்கு க்கில பாவை எளிதில்‌ கற்பிக்கக்‌ 
கடப்ப முறையில்‌ தணமைக்சு பாடபம்‌ பரிகவும்‌ 
பூர்வமா யிருக்கிற த. 

அங்கி காட்டு மாசககன்‌, கிருகங்கள்‌, 
ஆக்கில சகாங்கள்‌, ஆக்கிலகச்‌ கிரமங்கள்‌, 


ஆங்கி மயானங்கள்‌, தலை உணவ 
வகைகள்‌, ங்கிகேயரின்‌. கடை உடை 
பானணைசனள்‌ முூதனியவற்னறக்‌ கொண்ட 


பாடங்களே கல பாட புத தகல்களில்‌ 
மிகப்‌ பெரும்பாலும்‌ இருக்கின்‌ னை 

அகில சேசச்துப்‌ பாட புசகங்களின்‌ 
சங்ல வாரணப்‌ படங்கள்‌ கிறையச்‌ சேர்ச்‌ 
இருப்பார்கள்‌. குழ்சைகளுச்கு அவற்றைப்‌ 
பார்ப்பயில்‌ ஒரு அனர்தம்‌ உண்டாரும்‌. 
படிக்கும்‌ விஷயநூம்‌ அரசப்‌ படங்களின்‌ 
உசவியினவ்‌ ஈன்றாக விளங்கும்‌, 

ஈம்‌ சாட்டு தற்க்ல பாட புச்‌ சகங்களில்‌ 
படமே இடையாதகு ; இருந்தால்‌ வெறும்‌ 
அலலட்சணக்‌ இறுக்கள்‌ படம்‌ இசண்‌ 
டொன்றா இருக்கும்‌. மிந்தப்படி இக்‌ 
லாக்தில்‌ நக்கிலக குழாசைகள்‌ படிப்பதற 
குரிய விகதயங்களையே இண்ணரும்‌ சம்‌ 
ருடைய குழைகள்‌ தங்க பாட புத்த 
கங்களில்‌ படிகவிறார்கன.. ** பழக இிருர்கன்‌ 
என்று சொல்ல ஐ சவறு. உருப்‌ போட்டு 
மூளையில்‌ இணித்‌ துச்‌ கொள்ளா இரும்கள்‌. 
எதற்காக எண்பது சுடவுளுக்கும்‌ கலவ 
இலவாகாவுககுக் காண்‌ செறியும்‌. 


சாவ்‌ கு பாயாத அுக்ருரிய பாட பு.தித 
கத்தில்‌," ]]நட 1] மரட்றம்கரு இறும்வமக' 
(ணம பேசுங்க) எண்து ரா பாடம்‌ 
இருக்கிறது. அதில்‌ அர்‌.ச ஆமை பிண்வரும்‌ 
செய்யுளைக்‌ குதிப்பிட்டிருசக/ றத 2-- 


'1ிரராரரக்கி காரக, நிகம்கம்‌ பற ர்ம்ஜற்‌, 
கிராழ்ம்கக்‌ நர்சு ந்முறுசரியம்‌ ரமா, 
ட சார யாபா தம்ப பில்‌ 
ர்ப்ரர்படம்‌ நடி 1, 


இன்னும்‌ அச்சு துமை சொல்துகிது விக 
யதசிசைக்‌ கொஞ்சம்‌ கேளுங்கள்‌ 2 


* 7 நல்க ரர நங்க ராமராக ரரி ககர ] டார்‌, 
நங்க ந ஈரற1எகம்‌ நம ஈ1ரறக ரீரபறட ா௩ர 
1௧௩௨ ர்‌ குருருரி்பப ராகம்‌ நீரா ராடு ரீகறா 
நவம்‌ ரசறுரசகரறந்கம்‌ ரம ரசு நங்கர்‌ நாற்கர 
ர்க குனாககவிரிகு ந்ருரங்கும்கரக ரர்‌ டரர்ர்‌ 
தர்க்க ரயர்ஜிறம்‌ நிற்பவர்‌ நற்கு ப்சர்ஜிரந்க ரர்‌ 
தகர க 11111 கா நந்கு கரக்குறகம்ராக நரிகம்றுக 
மரிர்கு நரர்தர்ப்குமார்ற 8 ராசகர்மாககு, மங ர்‌ 
சர்ர்ர்‌ ர்‌ ஈரியம்‌ பிர்கா ரீரராறட ந 
1 கரத, (பிற்கு கமாக மாரமாரார்றன ர்்ரைய- 
ரமாரச ந்‌ கார்கி சம்‌ ராக சருறமாரற்மாார்க்க. நிமிரும்‌ 
ர்க மார்ரா ஈறகற, சியர்சம்ற்றுர ஏர்த]]கரம்க 
சரீ ]ந்ருராகக 11 வறம்‌ கரக்கும்‌ 1ிரற்டு ந்ங்ஈ 
ஒர்‌, நிருர்ர, ஈர்க்க ம்ம றக ரர மர்மம, 
மரம்‌ ரந ருரு ந்றற்டு நற்கு நரங்‌.” 

“இட, ரர்‌ என்றால்‌. என்ன கென்று 
சொல்லிகிழுங்கள்‌, பார்சிகலாம்‌.! ஒன்று! 
இசண்மி! குன்றா! எண்ணார்‌ **மு்சப்‌ 


ட அதிர்து செசொன்ளவே 


சபயர்‌ சகாண்ட ஒரு எர்சிசா யிருச்சலாம்‌"” 
என்கிறீர்களா? இடையாது, ஸார்‌, இடை 
யாது 1௮௫ கரு பூணமு! இல்கிலார்‌ இலே 
இற்ில இடங்களிலே மட்டும்‌ மூளைக்கும்‌ 
ரு பூண்டு!!! தாவா வர்க்கம்‌ !!! 
அமையாவது தப்பிச்துககோண்டு எப்‌ 
படியோ எங்கேயோ போய்ச்‌ சேர்ச்‌௪,௪. 
ஆனால்‌ சம்நூடைய பிள்ளைகளும்‌ பெண்களாம்‌ 
தாக்கன்‌ பார்ச்திராச, பார்க்கு மூழியாத, 
நுடியாசு இடக்‌ 
களையும்‌ விஷயங்களையும்‌ பற்றி அன்னிய 
பாலையில்‌ படிக்க கேண்டி தன்‌ 
சொடுமையிலவிருர்‌ து சப்ப முடியவில்லை 1 


ஆிசியர்களையும்‌ பேபேசனிரியர்களையும்‌ 
உபாத்தியாயர்களையும்‌ மறுபடி இக்கு சோக்‌ 
த்‌ சண்டம்‌ சமர்ப்பித்துக்‌ சேட்டன்‌, 
சமது கவ்வி முரையையும்‌ பாட இட்ட ச்சை 
யும்‌ பாட புத்தகங்களையும்‌ சம்‌ சகாட்றுக்‌ 
குழர்மைகளுக்கு ச தீரு சவறு, *,௪௪.2 
மடைச்சு இர்‌, நியொலின்‌ நுன்னேற்றத 
அசிகுசி சீரு தவாறு, மாதிறி அணைக்க 
சகவண்டாமா!? அதற்கு அவர்கள்‌ பிரயத்‌ 
சனம்செய்ய வேண்டாமா?  ((2தாடரும்‌] 


வட்ட _ மேஜை 


பயானக்கரை, நருர்ணும்பன்கள்‌. 
சவி சிமி, 
11 கல்கி "" ரிரியச்‌ அவர்களு க்கு. 
நஇருவாங்கூரிலூம்‌ தரிமுள்‌ எண்டேநுரு இன 
முண்டு என்பைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டாரின்‌ அ்தகள்‌ 
அறியாச்‌. அப்‌ 0 பசிப்‌ பட்டவர்களுக்கு 
அவ்வுண்ணமயைத்‌ சேதேனிவு பறித்தி வருகிறது 
பற்றி மகிழ்கேேறன்‌. எங்கள்‌ எனரி அகஸ்‌ 
இக்வாரம்‌. நாங்கள்‌ இருவாங்கூர்தி தமிழச்‌. 
ஆரன்‌ தமிழ்தாட்டாள்‌. எங்களை * மரீ 
யாணிகள்‌ ! எண்டது கருதி வரந்தணாசி, அது 
காவ்‌ ௬கடி கரத, மிகவு யபாணக்கண்டதணது உண்டு 
பண்ணியது. எங்கக மு யா ணிக ண்‌ 
என்று அனமழைத்த மாக்கரும்கு இருவாங்கூர்தி 
தமிழுபைக்‌ குறித்து எவ்வளவோ எழுத 
அளரைத்தோம்‌. * நாங்கள்‌ மாலையாளிகள ல்ல. 
இருவாங்க ரித்‌ தமிழும்‌, எங்கள்‌ தாய்‌ பாணஷ 
தமிழ்‌ * என்று டீயின்‌ அவர்கள்‌ எங்களைக்‌ 
மீேகனி செய்வது தாண்‌ வழுக்கமாக இருற்து 
க்ந்த்தூ 1! மயான த்திலூம்‌ நியமிழுசிா ரீ 
என்று அதிசயப்பட்டனம்‌ போலும்‌ 1 
அத்தகைய மக்களுக்கு உண்ணமாயை அறி 
க்கத்‌ தங்கள்‌ பத்திரிகையைத்‌ இதத்தூ 
“மரி முகணையிள்‌ தமிழுரசி தவம்‌ " எண்று கட்‌ 
நுரையைப்‌ படுத்துக்‌ காட்டினேம்‌. பளண்‌ 
கிட்டியது. , உண்ம அவர்களுக்குப்‌ 
புன ணாமரி இறு 
சின தயின்‌ அடை பாட்டாதியோனல்‌ செெளியுல 
இற்கு அறியாது வாழ்த்து அத்த தஇருவாங்‌ 
கூர்க்‌ தயசிழுளின்‌ இப்பற்று இமிழமுணை பையும்‌ 
இயாக பாணப்பாண்ணமாயவையம்‌ தமிழ்‌ நாட்டா 
குக்கு வெட்ட வெளிச்சமாக்கி வருக்கு பத்தி 


தின்ற செசெலூதிதுகிபிரும்‌. 
தவம்‌ மிசுய்மரம்‌ 
வ்ணரவின்‌ 

பிரிவாக! 


குமர மூரிணயரின்‌ 
தமிமுன்‌... பிராச்திதுரினா 
தினதுசேோதறு இனணறுவண்‌ அருண்‌ 


எமி, வி, சுபிவாசணா டாணியன்‌,. 


தருச்‌. நாகர்கோணின்‌, 
அகி ிய்தியி, 
உசன்‌ "" தோரியம்‌ அவர்களும்‌ கு, 
சங்கள்‌ பத்இில்கையில்‌ இருவாவ்கூர்‌ எரி 


யங்கள்‌ குறிப்பிட்டிருப்பது ஒரு கட்டியரிண்‌ 
வாக்குகான சே. ௪௩ ௨௪ 
இருவிதாங்கூரி தாரிழ்‌ நாடு காங்கிரண்‌ 


தானது வரை. பயொழதுூப்பாட்சிம்‌ போயபோராட்டத்‌ 
இனள்பங்கு கொண்ணாணின்ின. அதஇனிரு ௩௫ யானள்‌ 
காங்கிரஸின்‌ தற்று வத்து சேச்த்தவர்கள்‌., 
சிஜுமரின்‌ வாசம்‌ அரமியாகுவர்கள்‌, பாதணி பவம்‌ 
ஸ்டய்‌ பித்நணாட்டக்காரரிகள்‌ காரா யர்‌ 

்வறி டாத வண ப்பியாதுபோன்‌ ச ட ஸ்ர 
ணம்‌ பாளை சொறிய க்‌ வணெப்பமி பெவெறினி பொழி 
தது. அது திலைல்காது... இந்தத்‌ தலைவர்கள்‌ 
ஒன்வொருவரும்‌ சி. மி, வின்‌ ஆட்சிக்‌ கானத்‌ 
தில்‌ எங்கிரு நீநார்கள்‌, எண்ண செசெய்நுகொண் 
பூரு நிதார்கன்‌ எண்பது உங்களுக்குத்‌ தெரி 
சயாச ர செண்டை மாகாணத்துடன்‌ தமிழ்ப்‌ பிர 
ப்த்சம்‌ பீஃகுவத த்து சம்்மாவ காங்கிற 
ஸின்‌ நுட்டுக்கட்டை காரணம்‌ அுள்ள எண்பது 
கங்கறாக்குத்‌ தெரியுமா? பொறுப்பாட்கில்‌ 
குய்‌ யாடுபட்டு,  மாணரமு, சுவரின்‌ வ்ர்சிபம்‌ 
அசதுயனித்த இயலி யாராகாது தமிழ்‌ தாறு 
காங்கிரஸில்‌ இருக்கிறுரா எண்பது உங்களுக்‌ 


அயி 


குத்‌ தெரியுமாரி வருப்பு வாதிகளும்‌, யிழ்‌ 
பிபாக்கானர்களும்‌ நினற தீத ண்தாயணம்‌ அது, 
இவர்கள்‌ தமிரரக்காக ஒரு துரும்புகூட எடுதி 
தப்‌ போடாதனசிகள்‌. இதுனிஷயத்கு நன்கு 
பரிசினசிகா மெசெய்து கண்மை விஷயங்களின்‌ 
பிரகரிக்குமானு மேட்டுக்‌. செகொள்கிபிறன்‌. 
கள்கு அன்பண்‌, 
கா கண்டி இரிச்பகிய்ய ய ப வவெ ய்லில யய உ௧௰ 


[.பிசவம்‌ சடுமையான வசைமொழிகளை 
ர்க்ள்விட்டுக்‌ கடிதத்தை வெளியிட்டிருகி 
கிரோம்‌, கடிதத்தின்‌ போகிடிலிருர்‌.து 
கட்ச்‌ தே ஷம்‌ எவ்களவு இவிரமடைர 
இருக்குது என்று செரிகி றது. செனதிரா 
காசல்‌ கொண்ட இர்தசி கல்கி அன்பருக்கும்‌ 
இவ்‌ போண்‌்றவர்ககாககும்‌ ஒரு விஷயம்‌ 
பெரிவித் துச்‌ கொள்கிறோம்‌. அர*ியவிதூம்‌ 
ம்பாது வாழ்கிகையிதூம்‌ மணி சர்கணறாடைய 
இள திச 


பமைய _விருச்சாக தங்களைக்‌ 
மிகண்டே இருக்கக்‌ கூடாது. அவ்வப்‌ 
போது அவர்கணுடைய  சடவடிகிகைகள்‌ 


சாண்‌ முசிெமாணனை. ** தாமிரபாணரி 
விவ்‌ சேற்று எண்‌ சண்ணணிர்‌ வாவிவ்ரவ 
ஆணகயாவ்‌ இண்று வர்தருக்கும்‌ சண்ணீரில்‌ 
சாண்‌ குளிக்க மாட்டேன்‌!" என்று சொன்‌ 
னல்‌ சொல்லுவிறவனுச்குசி சான்‌ சஷ்டம்‌ 7 
சதிக்கு சஸ்ட மில்லை. ஒரு வியப தைப்‌ 
பதிதி சமக்குசி சர்சேகமமே இடையாது. 
இருமாங்கூர்ச சமிழர்சள்‌ சமிழ நாட்டோமுி 
ஐக்கியப்பட வேண்டு மெண்று விரும்பு க 
(மிகவம்‌ கியாயமான கோரிக்கை, அதற்காக 
மடக்கும்‌ இயக்கச்ணச யார்‌ சடத்கிணுதும்‌ 


அகசையப்‌ பரிபூரணமாக அதரிப்ப ச்‌ 
கடமை எனக்‌ கரு தும்‌. --இசிரியர்‌.] 
காகச்கோவின்‌, 

அவ்வி வியி 


*கள்கி "* ஆசிரியள்‌ அவர்காணாக்கு, 

ரிநி...சி.. "சிடி கன்ம இரதுமுல்‌ உமரி நுதசண 
எரி தயரிழுசி நவம்‌ "" எண்ணும்‌ தரப்பின்‌ கீழ்‌ 
ெெயம்ணீ எழுதிய கட்டுவாயைப்படித்தேண்‌. 

இருவிதாங்கூரின்‌ என்னை நூக்கியமானா 
சோடுிகளும்‌ முதள்க ர மானணனணவ எண்பது உண 
ஸமாே. ஆணுன்‌ தமிழுச்‌ அதிகமாகும்‌ பிசய 
ணம்‌ செய்யும்‌ தாகரி கோளில்‌ - இருசெென்‌ 
மீவளி சோடு சிீச்கெட்டிருப்பதற்கு யாகலயாளி 
கர்ளார அல்னது அசயாண்காண அப்சாங்குேோ 
ெபொனுப்பயன்ள. நாகர்மேகசகமினினிரு நீது ஆரன்‌ 
ஊாய்மோொழுிவஸா ஜந்து ஸமன்‌ தாரம்‌ மாத 
இரசம்‌ சயண்தான எள்கினக்‌ ௬ுட்பட்டது. பாக்கி 
45 ைல்களும்‌  கரிழ்நாட்டைச்‌ சேரந்கு 
இருெெள்வேனி இின்னளாவைச்‌ சேர்‌ நீரது, 
அணகருளாம்‌ மாரயைசணிகள் காண்‌. சளிப்படுத்த 
பவளம்‌ சாண்பது கானண்னா அியரிதப்‌ பேயோ? 

இருவிகாங்கூரின்‌ தமிழுசிகள்‌ பிரா சகனா கவோறு, 
இரு, கநா. காங்கிசண்‌ பிராசிமிசா பெறு. நூ க கிய 
ப்கரணபம்‌ அனணயாயும்‌ போது தமிழர்‌ பயாரு வயர்‌ 
யாக வாழு நீது வரும்‌ பிசப்கசம்‌ தமிழ்‌ நாட்டு 
டன்‌ பிசர்க்கப்பாட சேண்டும்‌ என்பது நயிழூர்‌ 
ர்ரிரசிரினா, இதுசமாண்டான காங்கோ ஸ்‌ இயியுக 
சகாண்ட விஷயம்‌. ஆணாுன்‌, இருகி நாங்கூர்‌ 


கரி 


மாண்ணரின்‌ கீழு ஒரு 1 அட்டி தமிழ்‌ மாகாணம்‌ 
அணமையவேண்திம்‌ என்பது இடத. நா. காவ்‌ 
காரணின்‌ கோரிக்கை, அவர்கள்‌ பீதர்கள்‌ பிற 


கடனமும்‌ இதையே குறிப்பிடுகிறது. இதைத்‌ 
காண சஅயானாதகாாண கள்வ்‌ மிர சுபம்‌ தரிமுண்பள்‌ 
களும்‌ எ இர்த திருகி கிருர்கள்‌ 
தமிழு, இருவிதாங்‌ கூரின்‌ ௬மாள்‌ 3000 
சுதுச னமன்‌ பிகாண்ட ஐன்பது தாலூகாக்‌ 
கணின்‌ ெயெருவிரியாக வரி ல்கிருரிகள்‌.. டில்‌ 
பீபிரி சது மைன்‌ விண்டிரணருவ்ன.. தாறு 
கானூகாக்கணின்‌ மாதிஇரம்‌ இ: ௬, காட கா. 
சேவறிறிபிபற் திருக்கிறது. மீற்று ஐந்து தானு 
காக்கணிதூம்‌ சமாண்தகான காங்கிரஸ்‌ தமிழுர்‌ 
"கன வெற்றி பெற்றிருக்கிறுர்கள்‌. 
மன ்இன்‌ கனாங்கருடையவர்களான இ. த. 
கா. காங்கோ ண்காரச்கள்‌.. எங்களுடைய 
உயிருக்கு எந்த இிமிஷத்திலூம்‌ ஆயத்து 
சோேோரனளாம்‌ "" எண்று கூ மிய இரும்‌ ரத குகியாம்‌ 
கண்ணிர்‌ வடிய்பா டி ஜூம்‌ வியயப்பயொண்‌ றுமரின்சீல. 
வாக்‌, ஆர்‌, சாமம்‌, 


[ஜசய கேேசளம்‌ எற்படும்‌ வசையில்‌, 
தமிழர்‌ வாரும்‌ பிரதேசம்‌ நஇருவாங்கூர்‌ 
மன்னரின்‌ சீழ்‌ ச௪ணிச்‌ தமிழ்‌ மாகாணமாக 
அமைய வெண்டும்‌ எண்பது மிக கியாயமாண 
கோரிக்கை, சமஸண்சாண சாககொஸ்‌ இசை 
எசற்காக எதிர்க்க வேண்டும்‌ 7? ஆகிரியர்‌. ] 


வட்ட மேலைப்‌ 
பரிசு. ரூ. 2 
அடுத்த **கல்‌ட”* இதழிலிருந்து 


“*னட்ட மோ '* என்னும்‌ தலைப்‌ 
பில்‌ ர றணியமன் ம்‌ பன்ர பணக்‌ 
கடிதங்களில்‌ சிறுத்த கடிதத்துக்கு 
ரூ, கிப்‌ யரசு அளிக்கப்படும்‌. 
பேோதயர்கள்‌ தங்களுக்கும்‌ பிரிய 
மான எந்த விஷயத்தைப்‌ பத்தி 
யும்‌ எழுதகனாம்‌. 11 கல்கி "யின்‌. 
பிவணியாகும்‌ கட்டுவைகளின்‌ 
விவாதிக்கப்படும்‌ பிரச்சீனகளளைப்‌ | 
பற்றியும்‌ எழுதலாம்‌. 
கடி. தங்கள்‌ சாகாரணாமாக 
இருநாற்றைம்பது வார்த்தை 
கரரக்குன்‌ இருப்பது டம்‌. 
கடிதங்களைப்‌ பிரசகுரிப்பதகுற்கும்‌ 
பீரசுரியாமன்‌ எடு வத ங்கரு.ம்‌ 
நீனமானா கடிதங்களைச்‌ சுருக்கிப்‌ 
பிரகரிப்பதற்கரும்‌ ஆசிரியருக்கும்‌ 
மரண உரிமை ஈடண்டு, 
வாட்ட மோணதக்கானா 
அனுப்பும்‌. கறையின்பமீது 
பசய்து "ஒட்ட பமஜை 
குறிப்பிடக்‌ கோருபிறும்‌, | 
ஆரியர்‌, கஸ்‌ | 

















கடிதம்‌. 
சயாவி 
வானாறு 
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புரிள்முள்றும்‌. அகிஅியாயம்‌ 
வானம்‌ இழந்து 


ழிரிசவன்‌ போத்‌ தொடங்கு 
அதற்கு ஒரு நிமிஷம்‌ ஆயி று. பேசத்‌ 
0. சாடங்கிய போதும்‌ அவண்‌ கட்க 
ஸர்‌ நம்பியை உடனே கேட்சு முடிய 
யில்லை. பேச்சை வேறு விதமாக 
அசம்பித கான்‌. 

* அம்மா சங்கே யார்‌ இன்னும்‌ 
க்ப்ட்ஷ்வ்‌... வாதிருக்தார்கள்‌ ரி பு.திய 

$ரல்‌ ஏதோ 2கட்டதே " என்றுன்‌, 


ஆமாண்டா... அப்பா ॥ பிஹாரிபேலே 


ழயர்யாம்‌ என்று. சொல்லி உண்டு. ப்‌ 
ஸ்ர சிர்‌ 8 (ழீ... பிரி னே பால்‌ | அளி ஸ்ம தய 1) குல்லா. 4 
1 சரி குயிறி பரு நா்‌ ர்கள்‌. உண ணறுடைய 


அகரியாதா ரீ 
நார ட்‌ டட! 
அடி ரிட்பம்‌ 


சமரா ராம்‌ 
எனா று 


அப்பாவின்‌ 
ட அ ்‌ ட்‌ தற 
ஒண்றும்‌ கீடையாது 


எார்ட்டி அடித்து விட்டார்‌ ॥77 
இதைக்‌ மேட்டதும்‌ ராகவ னுடைய 

1 1 1 நங்‌. பிய ர] ஆ க க்ப்‌ யப்ால ழ்‌ 

6 ஏம்மான்‌ கவணித்து ள்‌ . ஆணால்‌ 

அதன்‌ காரணத்தை அவன்‌ ஈன்கு 
உணர முடியவில்லை. 


சற்று கேரம்‌ ர லஸ்‌ முகக்தகைத்‌ 


ச்காங்கப்‌ போட்‌ வய ட. வண்ணம்‌ ய்ற்ருரு 
காண்‌, காமாட்சி அம்மாம்‌. அவு 
னிடம்‌ பே சக கொடுக்கப்‌ பயர்து 
சிடாண்டு கம்மா இரு, உ௱ள.. ராகவன்‌ 


வ உகர 4 ௮3 ற்கு த்து நதிந் தக 
ர்ச்‌ சிக்கல்‌ அலல, இங ணூம்‌ வூமீதா 
மூ கியாரண விையமா்‌ ன்னைக சேட்‌ 


ட நைட உ 
| ப்‌ பூ ழ்வ்ஸ்‌ ட்‌ ர்‌ ம்‌ மாங்‌ தி ்‌ சாயி அப_ம்‌../ 
உனா க்ழ்மைா ௪? ரி ௮ ௯ சித ௮ நு. அ. 


| கண ப! இர்‌ 


டென்று ராகவன்‌ தலையைத்‌ 
தூக்கித்‌ நாயாரை ஏறிட்டுப்‌ பார்தது, 
ம்‌ அம்மா ; ்‌ அப்பாவும்‌ கீ யுமாக ச்‌ 
மோர்து எள வாழ்கிகையைக்‌ கெடுத்து 
விட உத்தேசம்‌ இருக்கி மீர்களா? கான்‌ 
ச்ம்‌ இரஷம்‌ா யிருப்பதில்‌ உங்கள்‌ இரு 
வருக்கும்‌ இஷ்ட மிலலையா 7 அப்பா 
வின்‌ சுயநலம்‌ உன்னையும்‌ பிடி த்துக 
ம்காணம்‌ி விட்டதா ரீ?" என்று அது 
ரம்‌ நிறைந்த குரலில்‌ கேட்டான்‌. 


இரசு மாதிரி. கசன்‌ வியை யைத்தான்‌ 
திரி ட்வி அம்மான்‌ [ச] ॥ இர்பாரர்‌ ஜீ. ட 
(8 ற்‌ ண்டு. ௬௩, உனா, ஆலையால்‌ அவள்‌ 
சிக௱த 19 சி | யாம்‌ பரபரப்பு அடையாமல்‌ 
சோர்வா வன்மம்‌ கப்‌ ॥ (இல்‌ ம்க்‌ ன்னாள்‌. 


அபபா. சாறா 
மட்காதே / 


எ ள்ண்தூளன்‌ 7 உண்‌ 
சாரக்கை என்னிடம்‌ 
சரீ ண்டி மார று த. நவபையரில்‌ ம்கள்‌. 
சொல்கிறேன்‌, உன்னைப்‌ பே ன்று நாணி 
பட்டடை இன்று வரையில்‌, இந்த இரு 
பத்து நாது வருஷமாக, உன்னுடைய 
சர்கோஷ கத்தைக்‌ சுவிர எனக்கு வேறு 
எண்‌ அாமமே வடையாது! உள்ணுடைய 
சந்தோஷத்துக்காக என்னை. ஏன்ன 


ஸி ய்யா ஸரி வே ண்டும்‌ எனல்‌ யோ, 

அதைச்‌ சோல்‌ கணெறுறில்‌ வழ்க 
ன்ன ர ப்ர 3௨ ர, ட்‌ ய்‌ ரி] வரி 2 ப்பி வம்‌ ன்‌ ந 
வசிய ந எர்ர நரெ 4 (யி 7 ச்‌ ௪ ஈ ல்க "ச பப்‌ யார்‌, 
ழு..து ரதன்‌ றன்‌. தலும்‌. ட்‌ 2 வு 
ம்ப அரும்‌ மி தீ2 ப்ற்து ௫ (ட்‌. ரய 


என்னுடைய சுயரவகு ட டு பரிய 


யி 


தாகக்‌ கருதுகிமேேன்‌ என்று. மட்டும்‌ 
சொல்லாதேடா அப்பா!” என்று கூறு! 
விட்டுக்‌ காமாட்சி அம்மாள்‌ தன்‌ 


கண்களில்‌ பொங்‌ வரத கணணீரை த்‌. 


துடைத்துக்‌ சசொண்டான்‌. 


மெளனமாகச்‌ சிந்தனையில்‌ ஆய்க 
இருந்த ரா கவனைப்பராத்துக்‌ காமாட்சி 
அம்மாள்‌ மறுபடியும்‌, ** எதனால்‌ அப்‌ 
படிக்‌ மேகட்டாய்‌, ராகவா / என்ன 

காரண த்இனுல்‌ என்னைச்‌ சுயகலக்காரி 
என்று சொல்கிறாய்‌ 7!” என்றுன்‌. 

ப எனக்குப்‌ பிடிக்காசு பெண்ணை 
என்‌ தலையில்‌ கட்டிவிடப்‌ பார்க 
கிருயே, அதற்குப்‌ பெயர்‌ என்ன சீ.. 
என்று ராகவன்‌ பொோருமினான்‌. 


சா அப்பா / ரீ எவ்வளவோ தெரிந்‌ 
தவன்‌; படிப்பிலே இணையிலலை 
யென்று இந்தியா தேசமெங்கும்‌ பேர்‌ 
வாங்கியவன்‌. அப்படி. யிருர்தும்‌ என்‌ 
பேரில்‌ தவறான பழியைப்‌ போடு 
கறுயே? உனக்குப்‌ பிடிக்காத 
பெண்ணைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 


கொள்ளும்படி கான்‌ செ ஈல்வேணா 7 
எப்போதாவது சொன்ன துண்டா? 
உன்‌ அப்பா எது வே ணுமாணு, லும்‌ 


சொல்வார்‌, விடு கட்டிய கடன்‌ பாக 
கயை அடைப்பதற்கு உனக்கு வரும்‌ 
வரதட்சணையை அவா கம்பி யிருஃ 
இருர்‌. அவர்‌ பணத்தாசை பிடி த்தவா 
மரீ ன்ப்து இடன்‌ நஸ்ர்‌ சேரியும்‌. ஆனால்‌ 
கான்‌ எப்போதாவது (ண ர்தைப 
பெரிநாய்‌ நினை தத.துண்டா 7 ராசுவா/ 
வாசலில்‌ வரு ஏழைப்‌ பிர்சைல்‌ 
காரப்‌ பிபண்ண உனக்குப்‌. பிடி. 
இருந நு அவக கலியாணம்‌ பண 
ணிக்கிறென்‌ என்று நீ சொன்னால்‌, 
அதுற்பு நான்‌ சூறுக்சே நிற்கமாட்‌ 
டேன்‌. ரொல்வச எமானுடைய பெண்‌ 
கணம்‌ காட்டலும்‌ அவண்‌ அக அன்‌ 
போடு வரம வற்பேன. உண டுப்‌ பிடிக்‌ 
பதடி பெண்ணை ஒருநாளும்‌ க்வியாணம்‌ 
பெங்று (திற £ன்ளும்படி அசால்ல மாட்‌ 
டேன்‌. உன்‌ அப்பா சொல்கிறார்‌ என்று 
சீ எம்ப சிந்தால்‌ கட. கரன்‌ சம்மதிக்க 
மட்டேன்‌!” என்று மாமாட்சி அம்‌ 
மான்‌ கூறியபோது அவளுலடைய ணா 
சுணிலிய, ஃ்‌ நூ பீண்டும்‌ வ்லலை வென்‌ ு 
கண்ணீர்‌ போழமிக்க து. 

ஈறந்த மாரி மீ கண்ணீர்‌ விட 
ஆரம்பித்தால்‌ கான்‌ உன்னோடு 
பபேசேவே தயாரா யில்லை. எங்சே 


யாவது போய்த்‌ கொல்கிறேன்‌. சநூத்‌ 
இர த்திலே விழுற ந்து சாகிறேன்‌. இல்லா 
விட்ட ரல்‌ ரயில்‌ ந்த ரளத்தில்‌ 
படுத்துக்‌ கொள்கிறேன்‌... 


“பவண்டாமடா, தடட வண்‌ 
டாம்‌! இப்படி பெல்லாம்‌. சொல்‌ 
லாதே ! நான்‌ இனிமேல்‌ கண்ணீாவிட 
வில்லை. நீ கேட்க வேண்டியதைக்‌ 
கேள்‌; செய்ய வேண்டியதைச்‌ செய்‌??! 
என்று கூறிக்‌ காமாட்சி அம்மாள்‌ 
மீண்டும்‌ நன்றாய்க்‌ கண்ணத்‌ நடைத்‌ 
துக்‌ கொண்டான்‌. 


“நான்‌ சந்தோஷமா யிருப்ப துதான்‌ 
உன்துடைய எீருப்பம்‌ என்றுல்‌, 

ட ர்ரிணியை ஏன்‌ அப்பாடி விரட்டி. 
அடித்தாய்‌??? என்று ராகவன்‌ பரிக்சு 
எறிச்சதூடன்‌ கேட்டான்‌. 


பன்ன சொல்கிறாய்‌, அப்பா! 
ஐயையோ ! இகென்ன வீண்‌ பாதி/ 
நாணா அந்தப்‌ பெண்ணை. விபட்டி 
அடித்தேன்‌? உண்மையாகச்‌ சொல்‌, 
சாகவா 1 நான்‌ விரட்டி யடி.த்தால 
அவள்‌ போய்விடக்கூடிய பெண்ணா” 


இந்தச்‌. போகள்வி ராகவரனச்‌ சிரிது 
இகமைக்கச செய்தது. 


ப அப்படி பென்றால்‌, அவள்‌ ஏன 
அவ்வளா அங்சரமா: சுப்‌ போக 
வேண்டும்‌ 2 நான்‌ வெளியே போய்‌ ஸ்‌ 
திரும்பி வருவதற்குள்ளே அவள்‌ 
ரயில்வே ஸ்டேவு ணும்ளுப்‌... பறுர 
கொடிப்‌ பம்பாய்‌ மயிலில்‌ ஏறு 
விட்டாளே 7 அப்பட. அவள்‌ மிரண்டு 
ஓடும்படி. நீ வ ன்ன மச ரன்னாய்‌ ்‌ 
அம்மா/ வபூகோ மீ சொல்லிக்‌ கானே 
இருக்‌ உ வேண்டும்‌ 77" 


“ராகவா / ஆகாசவாணி பூமி தேவர்‌ 


சாட்சியாகக்‌ சொல்கீமிறுன்‌. அவளை 
69 றி வூர்‌ லர்‌, அஃ ॥/_ ஏளன சபா ராமச 
ொொரல்லவில்லை.  ொள்லி யிருக்க. ரல்‌ 


அவன்‌ ரீ வரு அயாயில்‌ இருந்து 
உன்னிடம்‌ புகார்‌ செ ஈனவியிருக்க 
மாட்டாளா 7 அவள்‌ என்ன பட்டிக்‌ 
காட்டுப்‌ பெண்ணு? பயக்தவளாரீ 
உன்‌ பேரில்‌ அவறரக்கு உண்மையில்‌ 

அன்பு ஸரி ருக்க ப்‌ அப்‌! 1. கான்‌ 
விற்க ல்ண் துறு. ப்‌ போய்‌ விடுவாளா? 
யோசித்துப்‌ பார ர" 


சாகவன்‌ மொஞ்சகசோம்‌ யோசித்துப்‌ 
பார்த்த பிறகு * அம்மா! பின்னே 
என்ன தான்‌ இங்கே நடந்தது, கான்‌ 


க 
பாட்ட வ 
ட்டி 
டக 


நில்லா கபோதுரி ரீளனான சொன்னாயரி 


அவன்‌ ச்‌ னா ரி பதி சபி ன்னா னர்‌ ப்ரீ ன்ருன்‌, 

“அவனப்‌ சசான்னதை நான்‌ இருப்பிச 
சொல்ல வேண்‌! டம்‌ 1 ன்ஸ்‌ ய்யா பார்‌ நியோ 
கான கண்ணி ்‌ா விடக்கூடாது, அபுழ்கி 
ரது சானி நுய, அவன செ ஈ ன்ன 
டா. ச்செசொொன அவ! காயர்‌ க்கு. ௯ ட வர ன யம்‌ 


௬ 
வரி | த! ட 17. ன்‌। (4 


ட்ட க | இ 

ன்‌ ஜ்‌. 
ட்‌ அட்மைக ்‌] ரு நி சிரப்‌, அரா 
சிசயயீவனா 7 


* பா குகப்‌ 


ம்‌ 
அவலை, சொல, அம்ம ர்‌ 7 
அப்பட. என்ன தான்‌ அவள்‌ சொல்லி 
யிருக்க (யு யமி என்று நாகவன்‌ 
அவனத(டன்‌ பேகட்டான்‌. 

* இயை சோய்‌ / அவன்‌ சிசகான்னகை 
பதிய [77-14 பீ ர” ன்னால்‌ பத ல்ல (1/4 [சய இ ந. 
சிசால்வ தல்‌ த என்‌ காக்ருகி கூசும்‌, 
ரச்கவூா 7 அ] ப என்னமோ நினை ததுகி 

கொண்டு வர்சாளாம்‌. வர, தியா ர்த்து 
பின தெொரொரம்ப எமாற்றுமாயப்‌ போய்‌ 
விட்டதாம்‌. காணும்‌ உன்‌ அப்பாவும்‌ 





ரொம்பக்‌ காராடகமாம்‌ / 
எங்களைப்‌ பற்றி அவன்‌ 
ளது பவ ஹணுமானாது ம்‌ 
சொல்லட்டும்‌. உன்னைச்‌ 
சுக்கு அசடு என்று சொன்‌ 
னாள்‌, ச்கவர்‌ ்‌ முதல்‌ 
கிளாணி லீருந்து எம்‌. ௭. 
பரீட்சை வசையில்‌ நமூகலப 


வதாக்த்‌ செதெறிய உன்னை, பரிட்சைக 


பூ 1 ணை க்‌ ஈ 
பி பாரிடை செமெடலும்‌ பரிகம்‌ 
வாங்கிய உலகின, அசமடி* என்று 


சாண்‌ னுள்‌, சாகவா ரீ அதுதான்‌ 


எனகு ப பொறுக்கவில்லை. புடவை 
ட _19. க மச்சாணட பெண்‌ யாரைப்‌ 
ர்ப்ர்ரி க அர்‌ இறுபம்‌ ரீ பரி. ்‌! ஜோ! டு. பல்கலைக்‌ ற 

காட்டிக்‌ கொண்டு போக 2ரயாம்‌ 


உனக்கு ஈல்ல. புத்தி சால்லி 
அடக்கி எரன்ல்ர பூ. செ ல்விவி ட்டுப்‌ 
போவதற்காக ம்‌. நசாஸ்ுக கு வர்தா 


சாரயம்‌, இன்னும்‌ என்ன வெல்‌ லாமோ 


காணா அகிரா பச ன்ளுள்‌. ளான 
னால்‌ பொறுக்கி முடியவில்லை 17 
என்று சொல்லிக்‌ கண்களைப்‌ புட வ தீ 


லைட்‌ டி) ணுல்‌ ற்ப க! பிஸி ர ஊடு காமாட்சி 


அம்மான்‌ அி(1ழ 3 விம்மினாள்‌. 


ஈ்ங்கிக 
மீகாபய்‌ 
காரிணி 


சாசுவனுல, குக கோபம்‌ 
கொண்டு வக்தது. நனை 
அம்மாவின்‌ பேரில்‌ வந்ததா, 


கீ 





யின்‌ பேரில்‌ வந்துகா என்பது அவ 
னுக்கே சரியாக விளங்கவில்லை. 


ர்ரிணியின்‌ கடிதத்தில்‌ எருழ்தி . 


யிருக்க ஐரு விஷயம்‌ ராகவனுக்குச்‌ 
சட்டென்று ஞாபகம்‌ வர்தது. 

“அரறகையை நிறுத்து, அம்மா! 
இன்னும்‌ ஓரே ஒரு கேள்விக்கு மட்டும்‌ 
பதில்‌ சொல்‌! தாரிணியின்‌ கால்களை 
எதற்காவது ரீ தொட்ட துண்டார்‌ 
மொட்டு அவளை ஏதாவது கேட்‌ 
டாயா” என்றான்‌ ராகவன்‌. 

ந ரி அதை அவள்‌ உனக்கு 
எழுதி யிருக்கிறாளார்‌ என்ன வெல்‌ 
லாம்‌ பொய்‌, புனை சுருட்டுச்‌ செர்த்து 
எழுதி யிருக்கிருளோ, அது எனக 
குத்‌ தெரியாது, ஆனால்‌ கான்‌ ஈட 
ததை உள்ளது உள்ளபடி. சொல்‌ 


கிறேன்‌, அவன்‌ என்னைப்‌ பற்றி 
அலட்சியமாய்ப்‌ பேசிய பிறகு எனக்‌ 
குக்‌ கொஞ்சம்‌ பயமாய்ப்‌ போய 


விட்டது. அதனால்‌ நான்‌ அவளிடம்‌, 
பெண்ணே 1/ என்‌ பிள்களாக்கு இந்தப்‌ 
பக்கத்தில்‌ ஆயிரம்‌ பேர்‌ இருபதினு 
யிரம்‌, முப்பதினாயிரம்‌ பணத்துடன்‌ 
பெண்ணைக்‌ கொடுக்கக்‌ காத்திருக்க 
முர்கள்‌. ஆனால்‌ ராகவனுக்கு உன்னை தீ 
கான்‌ பிடித்திருக்கிறது. எப்படியாவது 
அவன்‌ சந்தோஷமா யிருக்க வேண்டு 
மென்பதுதான்‌. என்‌ பிரார்த்தனை, 
உண்ணனை அவன்‌ அகனவியாணம்‌ செய்து 
கொள்வதை அவன்‌ அப்பா ஆட்சே 
பித்தாலும்‌ கான்‌ ஆட்சேபிக்க மாட்‌ 
டேன்‌, சாதி, குலம்‌, நடவடிக்கை 
எல்லாம்‌ வித்தியாசமா யிருந்தாலும்‌, 
ஏகோ எங்கள்‌ பாஷையையாவது நீ 
பேசுகிருயே, அதுவரையில்‌ சந்தோஷக்‌ 
தான்‌. தரே இரு பிரார்த்தனை உனக 
குச்‌ செய்து, கொள்கிறேன்‌. என்னை 
உம்‌ என்‌ குழந்தையையும்‌ நீ பிரித்து 


வடாதே/ அவன்‌ ஒருவனுக்காகக 
கான்‌ இரந்த உயிரை கான்‌ வைத்துக்‌ 


கொண்டிருக்கிறேன்‌. அவன்‌ நன்று 
யிருக்க வேண்டு மென்றுதான்‌ அல்னும்‌ 


பகலும்‌ அனவரகுமும்‌ ஸ்ரீராமச்‌ 
சந்திர மூர்த்தியைத்‌ தியானித்துக்‌ 


கொண்டிருக்கிறேன்‌. அவணும்‌ நீயும்‌ 
எங்கே போனாலும்‌ எங்கே இருஈ்தா 
லும்‌ என்னையும்‌ உங்களோடு அனழத்‌ 
துக்கொண்டு போ! உங்கள்‌ இருவருக்‌ 
கும்‌ பணிவிடை செய்து கொண்டிருப்‌ 
பதுதான்‌ எனக்ரு இரந்த வாழ்க்கை 


1] 


யின்‌ இனி மேல்‌ சந்தோஷம்‌! இக்க 
ஒரு வரத்தை எனக்குக்‌ கொடு! உன்‌ 
காலில்‌ விழுந்து கேட்டுக்‌ கொள்‌ 
கிறேன்‌!” என்று சொல்லி அவளு 
டைய சாலைத்‌ தொட்டேன்‌. அதற 
குப்‌ பின்‌ டாம்‌! இடியட்‌ /* என்றுறல்‌ 
லாம்‌ உன்‌ அப்பா இட்டுவது போல்‌ 
என்னை த்‌ ிட்டினுன்‌. அதோடு, * உங்‌ 
களுக்கு வயதாச்சே! புத்தி எங்கே 
போச்சு! நானோ சாறி, மதம்‌ ஓன்றும்‌ 
இல்லாதவள்‌. கர்காடக வைஇகமாகிய 
உங்களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ எப்படிச்‌ 
சரிக்கட்டி. வரும்‌? உங்கள்‌ பிள்ளைக்கு 
கொஞ்சம்‌ புத்தி சொல்லித்‌ இருத்துங்‌ 
மள்‌ /” என்று சொல்லி விட்டு விடுவிடு 
என்று போய்‌ விட்டாள்‌, அப்பா, 
சாகவார/ தான்‌ சொல்லுவதை 
நம்புவது உனக்குக்‌ கஷ்டமாய்த்தா 
னிருக்கும்‌. அவள்‌ வன்‌ அப்பாட. 
அவசரப்பட்டுக்‌ கொண்டு போனாள்‌ 
என்று எனக்கே புரியவில்லை. அவள்‌ 
இங்கே இருந்தபோது யாரோ ஒரு 
வன்‌ வந்து கதவை இடித்து * தஇாரிணீ 
அம்மாள்‌. இங்கே இருக்கிறானா?” 
என்று கேட்டான்‌. இவள்‌ அவசர 
மாய்‌ எழுந்து போய்‌ ஒரு கடிசுத்தை 
வாங்கிக்‌ கொண்டு வர்கான்‌. கடிதத்‌ 
தைப்படித்ததும்‌ அவள்‌ நகத்தில்‌ ஒரு 
மாறுதல்‌ எற்பட்டது. *கான போய 
வருகிறேன்‌. உங்கள்‌ பிள்ளையைக்‌ 
கெடுத்து விடுவேன்‌ என்று பயப்பட 
பவண்டாம்‌” என்று ப சொல்லிக 
சகொண்டேட அவசரமாய்‌ கடந்து 


வாசலில்‌ மின்று காரில்‌ றாக கொண்டு 


போய்‌ விட்டான்‌. போகும்‌ அவசரதி 
இல்‌ அவளுக்கு வந்த சஈடிதுத்தைக 
கூடக்‌ கீமோ போட்டு விட்டுப்‌ போய 
விட்டான்‌. அதை நான்‌ எழுத்து வைத்‌ 
இருக்கிமேோன்‌. ரீ வேண்மாணால்‌ அதைப்‌ 
பார்‌ /”* என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே. 
காமாட்சி அம்மான்‌ எழும்து போய்‌ 
அலமாரியில்‌ பத்திரப்படுத்தி வைத 
இருந்த ஒரு கடிதத்தை எடுத்துக்‌ 
ம்காண்டு வரது முகா டு திதான்‌. 
ராகவன்‌ அந்தம்‌ கடிதத்தை வாங்கிக்‌ 
கைகள்‌ ஈழு ஈழுங்க பெஞ்சு படபட 
வேன்று அடித்நுக்‌ கொள்ளப்‌ படித்‌ 
நுப்‌ பார்த்தான்‌. அறில்‌ சுருக்கமாக 
நாலைந்து வரிகள்‌ கான்‌ எழுதியிருக்கன. 

ஈளன்‌ கண்டணே.! எண்ணூாணடய காரியம்‌ 
நாண்‌ இிக்காத்ததைக்‌ காட்டிதும்‌. சிக்கிம்‌ 
ண்தூ மாக மொயினின்‌ ௮அசி 


ஆினிட்டது.. இன்பு 
யம்‌ பம்பாய்‌ புதுப்பட வேண்டும்‌. கூடின 


ளை சகா ளககவவவ அக ட ட த ப ப வப மவ ச புவ ப்ப ல்‌ வ டப 


ேோட்டதுக்கு வச முடியா கிட்டான்‌, யின்‌ 
அ்டடேஆணின்‌ வந்து போசச்த்து செகொண். கணக்‌ 
கும்‌ டிக்கும்‌ வாங்கி அிதி்பிறணன்‌. மிஸ்டர்‌ 
சசகவண்‌ காதள்‌ தமாஷ்‌ எப்படி இருக்கிறுது 7 
உன்‌ ஸகளில்‌ சன்ன பணத்தைப்‌ பத்திர 
மாயக்‌ கொண்டு வா?! ராகவனுக்கு எதி 
செகண பவே இரண டாயிிரம்‌ குயாய்‌ அம்சம்‌ 
விதித்தது போதும்‌. இன்னும்‌ -அனனுக்‌ 
தண்டம்‌ ஸவல்காடித ! எதாவது பககக 
வந்து முடியப்‌ யோகிதுது 

இதைப்‌ படி. த.து வருகையில்‌ சாகவ 
ஹறுடைய சுணகன்‌ பெசக்கர்‌ வானம்‌ 
போலச்‌ இிவர்து நெருப்புப்‌ போறி 
பறர்தது. அவனுடைய பிஞ்சில்‌ 
எரிமல்‌ வெடித்து கெருப்பைக்‌ கக்கி 
யது; கொல்லன்‌ துருத்தியில்‌ வரும்‌ 
காற்றைப்‌ போல்‌ அவனுடைய சச்சு 
கொதித்துக்‌ கொண்டு வரது. 

கடிதத்தைப்‌ படு.த.து முடித்ததும்‌ 
ஆகாசம்‌, பூமி, இக்குக்‌ காந்தம்‌ 
எலலாம்‌ தாறும, யப வெடித்தன. 
பட்டப்‌ பகலில்‌ இருள்‌ கவிர்தது. 
வானத்துக அ வல்டி நட்சத்திரங்‌ 
களும்‌ பொல பொல வென்று உதிர்ந்து 
சாகவன்‌ தலைமீது விழுந்தன. 

இத்தகைய கணர்சசிகளுக்‌ கெல 
லாம்‌ உன்னான ராகவன்‌ சற்று கேரம்‌ 
ஸ்தம்பித்து உட்கார்ந்து விட்டுத்‌ 
அடிரென்று எழுக்தான்‌. அம்மாவின்‌ 
முன்னிலையில்‌ திரையில்‌ விழுகது சாஷ்‌ 
டாங்க நமஸ்காரம்‌ செய்தான்‌. 


* அம்மா / என்னைப்‌ போல்‌ சர்வ 
மாடன்‌ யாரும்‌ இல்லை. காரிணிபிசொன்‌ 
னது சரிதான்‌. அர்கு காறதேவியினா 
காலைப்‌ பிடிக்கும்படியான நிலையில 
உன்னை வைதததேன்‌ அல்லவார்‌ என 
னப்‌ போல்‌ அசடு யார ரீ அம்மா / 
இந்த க்ஷணம்‌ முதல்‌ நீதான்‌ எனக்கு 
தெய்வம்‌. ரீ என்ன பசெசொல்கிறுபியோ 
அளக கேட்க்மேறன்‌. ரீ யாரைக்‌ கலி 
யாணம்‌ செய்து கொள்ளச்‌ சொல்‌ 
கிரறுயோ, அவளையே கலியாணம்‌ 
சசய்து கொள்வேன்‌ ர? என்றான்‌. 

இவ்விதம்‌ சொல்லிவிட்டுக்‌ கையில்‌ 
உள்ள கடிதத்துடன்‌ வீடு விடு என்று 
ஈடக்து மச்சுகருப்‌ போனான்‌. அங்கே 
மேஜை மேலே இருந்த தாரிணியின்‌ 
கடிதத்தையும்‌ தாரிணிக்குத்‌ தான்‌ 
எழுத ஆரம்பித்‌ இருது கடிதத்தை 
யும்‌ தாயார்‌ தன்னிடம்‌ கொடுத்த 
கடித. க்தையும்‌ சேர்த்துச்‌ சுக்குச்‌ 
சுக்குச்‌ ௬ுக்காகுக்‌ அழித்துக்‌ குப்பைக்‌ 
கூடையில்‌ போட்டான்‌. 

காமாட்சி அழ்மான்‌ பூஜை அறுக 
குள்ளே சென்று சாமபட்டா 
பிஷேக படத்துக்கு முன்னால்‌ 
பயபக்தியுடன்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்து 
எழுந்தான்‌. இரண்டு கன்ன து இலும்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. 





இஇக்தக்‌ கதையின்‌ வாசகர்களை 
இப்போது காம்‌ பம்பாய்க்கு அனைத்‌ 
அச்‌ செல்ல வேண்டியதாயிருக்கிற து. 
அடூக்கடி. இது ஐரு கதை கான்‌ என்‌ 
பசை காம்‌ ஞாப்கப்படுத வரவை 
யும்‌ வாசகர்கள்‌ கவனித்‌ இருப்பார்கள்‌ 
என்று நம்புகிறோம்‌. “கதை * என்பது 


ஞாபகம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ *அது 
அவ்வாறு ௩டக்இருககுமா 7” 4 இது 
இப்படி. சஈடந்திருசுகுமாரீ! 1 அவன்‌ 


அப்‌ பபூடச ன ரர 5 “இரத 
சம்பவம்‌ இந்த காரில்‌ நடக்கக்‌ 
கூடியதா?” என்றுறல்லாம்‌ கேட்கத்‌ 
தோன்றலாம்‌. கதை என்றால்‌ எது 
எப்படி. வேண்டுமானாலும்‌ ஈடக்க 
லாம்‌ அல்லவாரீ ரதககியமாக, இக்தக 
சதையில்‌, பல சம்பவங்கள்‌ அப்படி 
செல்லாம்‌. கேட்கத்‌ தோன்றுமாறு 


ஈடைபெறுமென்‌ று எச்சரித்து விடு 
விறோம்‌. வாசகர்கள்‌ ஈம்மே ஈடு 
பம்பாய்க்கு மட்டுமல்ல, அ வில்கதுதுா 
வுகரும்‌ கராச்சிக்கும்‌ டில்லிககும்‌ லாகூ 
ருக்சூம்‌ கூட  வரவேண்டியதா யிழுக 
தும்‌, ரே நாளில்‌ ஒரே கேரத்தில்‌ 
வச்ராலுள்க, ரர தோரமான இடங்‌ 
களில்‌ இருந்து மகொண்டு அங்கங்கே 
கடக்கும்‌. சம்பவங்களைக்‌ கவணிக்கும்‌ 
படியாகவும்‌ கேரிடக்‌ கூடும்‌ / 
பம்பாய்‌ நகரின்‌ ஓரு பருியான 
தாகரில அடையானங்‌ சண்டுபிடிக்க 
முடியாத ட வீறு, அடையாளங்‌ 
கண்டு பிடிக்கு நூடியாத ஒரு விடு, 
பல விதிகள்‌ ஓரே மாிரியா யிருப்ப 
காலும்‌ பல வீடுகள்‌ தன்றைப்‌ போல்‌ 
இனஹொன் று இருப்‌ தாலும்‌ அடை 
யாளங்‌ கண்டு பிடிச்ச முடியாதவை 


20. 


என்று செொன்பனும்‌. நாம்‌ குறிப்‌ 
பிடும்‌ விடு ஜரு.து மாடிக்‌ கட்டிடம்‌, 
அதைப்‌ போல்‌ அர்த விதியின்‌ இரு 
பக்கங்களிலும்‌ அசேக கட்டிடங்கள்‌ 
இருந்தன.  ஓன்றைப்போல இன்று 
அச்சில்‌ வார்த்தது போல்‌ தோற்ற 
மளித்தன. வீரர்‌ முணையிலிருந்து கண 
ரூவது விழு க௱ம்‌ குறிப்பிடும்‌ விழு 
என்று அடையாளம்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌ 
வோம்‌, அர்த விட்டில்‌ ஓவரெவொரு 
மாடியிலும்‌ பத்து குடித்தனங்கள்‌ 
வீதம்‌ மொத்தம்‌ ஜம்பது குடித்த 
னங்கள்‌ ஊன த்‌ சதொாகை சமாத்தம்‌ 
முக்நூறுக்குக்‌ குறைவு இல்லை. இவ்‌ 
வொரு குடி.த்தனமும்‌ இரண்டு அறை 
களிலோ குன்று அறைகளிலோ குடி 
பீருந்கன. குடியிருக்கும்‌ அறைகளை த 
தவிர ஒரு ருளரிக்ஞும்‌ அனையும்‌ உண்டு, 


அந்த வீட்டின்‌ நாலாவது மாடியில்‌ 
மான்‌. நு அறைகளும்‌ ஒரு குளிக்கும்‌ 
அறையும்‌ சேர்ந்த ஜாகையில கட்டா 





வய்யரின்‌ சகோதரி ராஜம்மான 
சென்று இருபது வருஷ காலமாக 
வசித்து வந்தான்‌. ஹிந்து சகூகப்‌ 
பெண்‌ குலத்தின்‌ உத்தம ரணங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ ஒருங்கு சேர்ந்து உருவெடுகு 
காற்போன்ற அர்தமாதரசி கல்யாண 
மாவ்க்‌ கணவனைக்‌ கைப்பிடித்துர்‌ 
பம்பாய்க்கு வர்சு பிறகு அர்த மூன்று 
அனறுகளுக்குன்‌4னயே தன்னுடைய 
ராஜ்ய பாரத்தைச்‌ செறு த்திவர்தான்‌. 
இருபது ஆண்டு இல்‌ வாழ்க்கையின்‌ 
இன்ப துன்பங்களை மெல்லாம்‌ அர்த 
சான்று அனற களுக்‌ குள்ளேயே 
அவள்‌ அனுபவித்தாள்‌.  குழர்தை 
களப்‌ பெற்று வளர்த்ததும்‌ அங்கே 
தான்‌ ; குழகனதைகளைப்‌ பறிகொடுத்து 
விட்டு அலறி அழுததும்‌ அங்கேதான்‌. 
சணவனுடனே.. கூடிக்‌ குலாவிச்‌ 
சிரித்துக்‌ குளித்ததும்‌ அங்கே கான்‌. 


கணவனுடைய விரி த தஇர கட 
வடிக்கைககளா.. எண்ணி உள்ளம்‌ 
வெதும்பி இதயம்‌ வெடித்துக்‌ சண்‌ 


ணீர்‌ பெருக்கியதம்‌ அதே இடத்‌ 
இல்கான்‌. 
அர்த நூன்று அணைகளில்‌ இன்‌ 


அிலே வி ற்ச மயம்‌ ழ்‌ ர்ஜ்ம்‌ மான்‌ 
பழு த்து படுக்கையாக, பிழைப்‌ 


போம்‌ என்ற நம்பிக்கையையும்‌ 
இழந்து, இருபது இனங்களுக்கு 
பமேலாகப்‌ படுத்திருந்தான்‌. வீட 
டில்‌ வைத்திய சிகிச்சைக்கும்‌, பணி 
விடைக்கும்‌ அவவனா வு வச 
போதாது என்று அவளை ஆஸ்பத 
இரியில்‌ சோப்பதாக அவளுடைய 
கணவர்‌ துரைசாமி எ வ்வ்ள பவா 
சொல்லிப்‌ பார்த்தார்‌. அள்பது 
தஇரிக்குப்‌ போக ராஜம்‌ கண்டிப்‌ 
பாக மறுத்து விட்டாள்‌. * இரு 
பது வருஷமாக இருந்த இடத்தி 
லேயே இருந்து கண்ணை மூடு 
கேன்‌; ஆஸ்பத்திரிக்குப்‌ போக 
மாட்டேன்‌” என்று பிடிவாத 
மாகச்‌ சொல்லி விட்டாள்‌. 


பத்து வருஷத்துக்கு மூன்னாவ்‌ 
ஒரு மகாராஷ்டிர வேலைக்காரி 
விட்டுச்‌ சில்களற வேககள்‌ செய்‌ 
வதற்காக வரதான்‌. சாரத்தை 
அவளுக்கு ரொம்பப்‌ பிடித்து 
வீட்டது. விட்டு வேலைகளை எல்‌ 
லாம்‌ அவனோ இப்போது செய்‌ 
தாள்‌, மாஜம்‌ படுத்துக்ககொண்ட 


பிறு கு. வீட்டு ப வலைக்ளைப்‌ ர ர 

ணு டட 
(2 கா ண ட்‌ னன்‌ அ பர (தி ப 1024. 3 தூ ஜ்‌ (. தட்‌ அம்ர்‌ பு 
னர] த்‌. ப்‌ 4 அக ரட்‌ ட்‌! தி ர்‌ (ர ச்‌ தி 


பிக: ரயு்பிய து முத்த ௦்ிய காரியங்களையும்‌ 
துர கு மிவலைக்காறிபயே பிசய துவர்கு ர்ன. 
கூடிய வரையில்‌ குழந்தை சீதா 


அபே ந கு கஉதவிபு: ந்து வந்தான்‌. 


ன்‌ ன ணை ௮ ்‌ த்‌ ்‌ ம்‌ 

சீதா பள்ளிகுகூடம்‌ மே பர வண ஞீ 
ஙிறுத்தி ஒரு வருஷம்‌ ஆயிற்று. ராஜம்‌ 
[ம்ர்னா பம்‌ ௬௧. மாறன்‌ யோசனையுடன்‌ குழந 
ரி ன்‌ 


மையை ட்ட மய இரி இடத்தில்‌ கலி 
யாணம்‌ செய்து கெ ரஷி க்க வேண்டி. 
யி? ரக நுமோ ராண்ன மமோ என்று 
எண்ணி அவளைச்‌ மையல்‌ பழ தனிய 
வீட்டு வேச ல களு ௧ தப்‌ பழக்கப்‌ படித 


இத தாறு வர்கான்‌. அது இப்‌ 
போது மிக்க செளகரியமா யிருந்தது. 


இதோ இங்குச்‌ குறுகலான மாடி. 
வராக்நாவில்‌ கை பப்டி ௪ சுவர்‌ ஓரமாக 
நின்‌ று கீழே வி, தியைக குனிஈது பார்த்‌ 
துகி ி்கரண்டி ர பது யரா 7ஃ-சரந்தேக ம்‌ 


து ரிக ரணடிரு 


1 ன்‌। னரீ அகன்று ரர கத 5 அவைர ய்‌ 
வட்ட வடிவமான கண்‌. ளிலிரு தே 
செதரிர்து பி இல தே? | வவ த வின்‌ 
அப்பு அ ்‌ ங்‌, பீ பழ ழீ ஹ்‌! பத்‌. ஈண்‌ அல்‌! 


வளவு ஆவ அட்‌ ன்‌ லர்‌ நதியைப்‌ பார்‌ ஆ 


இருளா. 


வீ மீதணு பம்‌ ௪ ட: 


(து ஷு: ப] ப, ஈ்‌ இப்‌ யர்‌ 
அடுத்து கிமி ன ர. தர்ர்து 


டி 
1௧1) கி, து, 


அ 
உள்பேே இருக து ** இதர!” என்று 
ஒரு கணகட 54 ல்‌ கேட்‌ ட்கிறு து. “ என்கியா 
இ3; சா வக்து விட்டென்‌!!! என்று 
வணக குரலில்‌ கூவிக்கொண்டு சீதா 
உண்டே ஓ: ர்‌ கருன்‌. கன. ற அனறு 
களில்‌ ஓன்றில படுத்திருக்கும்‌ தாயார்‌ 
அருகே செல்லறுன்‌, சீதா / வ்தோ 
கரா சதி, தம்‌ கடா தேர” என்று 


சாஜும்மான்‌ தன்‌ மெலிந்த மூக த்திலே 
ஆர்வம்‌ ததும்பக்‌ கேட்கிறாள்‌. “இல்லே, 


அம்மா! து வேறு எங்ஙீகயோ 
போனறிறு கார, இன்னும்‌ சேரமாக 
வில்லை, அம்மா! ரயிலே இப்பே து 
சான்‌ வரு இருக கும்‌/7 ஸ்டெடி 





லிருந்து இங்கே வாக்‌ கால்மணி கேர 
மாவது வேண்டாமா? இப்படி அவ 
சாப்பட்டால்‌ என்ன செய்கிறது டந்து 
என்று கல கல (வென்று வார்த்தை 
காக்‌ கொட்டுகிறுள்‌ சீதா. 
இதற்குள்‌ மறுபடியும்‌ கார்‌ சத்தம்‌ 
கேட்கவே சீதா வாராக்‌ தாவுக்கு ஜா. 
வரது விதிப்புறம்‌ எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌. 
ஓரு மோட்டார்‌ வந்து அர்த விட்டு 
வாசலில்‌ நின்றது. “அம்மா! மாமா 
வக்கச்சு 7 கான்‌ மீழே பபச ய்‌ 
அனழைத்துவருறேன்‌ /' என்று கூவிக்‌ 
கொண்டே சீதா மாடிப்‌ படிகளின்‌ 
வரியாக தரே எட்டில்‌ இரண்டு 
கான்று படிகளைத்‌ தாண்டிக்கொண்டு 
இறங்கினாள்‌. . இரண்டு மச்சு இறங்கி 
யும்‌ கையில்‌ தோல்‌ பையுடன்‌ 
டாக்டா்‌ வருவதைப்‌ பாரத்து தயங்கி 
நின்றாள்‌. உடாகடா 1! உங்கள்‌ காரா 
இப்போது வந்தது? களிலே யிருந்து 
மாமா வந்து வீட்டாராக்கும்‌ என்று 
நினை த்தேன்‌! என்றுள்‌. கோ 
உன்‌ மாமா இன்றைக்கு வருவிறுரா? 


அவர்‌ வ்க்த பிற்பாடாவது: உன்‌ 
அம்மாவுக்கு உடம்பு சரியாகறதா, 
பார்ப்போம்‌!” என்றார்‌ டாகடர்‌. 


வழக்கம்போல்‌ சீதா டாகடர்‌ கையி 
லிருந்க தோல்‌ பையை வாங்கிக்‌ 
கொண்டாள்‌. பிறரு இருவரு ரம்‌ 
மெளனமாக மேலே வறி வந்தார்கள்‌. 


தா லாவது மாடி, வராரதாவுக்கு 
வந்ததும்‌ சீதாவின்‌ ஆவல்‌ அவளை 
(ம்‌ றுபடியும்‌ வீழப்‌ பக்கம்‌ எட்டிப்‌ 
பார்க்கச்‌ செய்து. அச்சமயம்‌ ரு 
கோச்சு வண்டு. வந்து அர்த வீட்டு 
வாசலில்‌ நின்‌ றது. அர்த வண்டிய 
லிருஈ்து கன்‌ தலப்பனாரும்‌ மாமாவும்‌ 
இறங்குவதைச்‌ சீதா பார்த்தாள்‌. 
உடனே சீதாவின்‌ மெளனம்‌ ககீமந்து 
விட்ட து. * அம்மா / அம்மா 7 மாமா 
வக்தாச்சு ! நிஜமாகவே வந்தாச்சு /”” 
என்று கூவிக்‌ கொண்டு உள்பள 
போனவன்‌, முதலில்‌ வர்தது மாமா 
இல்ஃ 1, அம்மம்ரி 7 டாக்டர்‌ வக்கார்‌ / 
நான்‌ மார தானுக்கும்‌ 6 என்று நினை இ 
அச்கொண்। இ அணா கப வருவது ற்ரு 
ஓடு. னெ ன்‌. கையிலை ன லம்த்‌ பையுடன்‌ 
டாக்டர்‌ வர நு. செர்ந்தார்‌. அவமை 
அனமழைய்வு்‌ கொண்டு மேலே வரேன்‌. 
மேலே வந்த, தும்‌ வீ அயல்‌ பார்ர்து கால்‌, 
அப்பாவும்‌ மாமாவும்‌ கோரச்சு வண்டி. 


யி்‌ 


யில்‌ வந்து இறங்கு ஈறுகள்‌. ஒரு 
டாக்ஸி வைத்துக்‌ கொண்டு வரக 
கூடாதோ? அசனால்கான்‌ இவ்வளவு 


தாமதம்‌...” என்று  அலாழம்‌ கடி. 
காரம்‌ மணி அடு.ப்பது போலப்‌ 
பொழிக்கான்‌ சீதா, 

* அதனால்‌ என்ன, கதன்‌ ॥ ஒரு 
பவளை டாக்ஸி கிடைத்கிராது. நீ 


மறுபடியும்‌ சீழே போக வேண்டாம்‌, 
அம்மா ! இங்கேயே டாக்டருக்கு 
ஒக்தாசையா யிரு 7 அவர்கள்‌ வந்து 
விடுவார்கள்‌! என்றருள்‌ ராகும்‌. 
சீதா கொஞ்சம்‌ அதிருப்தியுடன்‌ 
அங்கேயே இருஈதான்‌. டாகடா 
வழக்கம்‌ மபபோலத்‌  தர்மாமீடா 
வைத்துப்‌ பார்த்தார்‌. முதுகிலே 
குழாயை வைத்துப்‌ பா ர்த்தார்‌? 
தொண்டைக்குள்‌. டார்ச்‌ வினக்குப்‌ 


போட்மிப்‌ பார்த்தார்‌. எல்லாம்‌ 
பார்த்து விட்டு, *பிரிஸ்கரிப்‌ ஷன்‌" 
மாற்றி எழுதிக்‌ கொண்டிருக்டும்‌ 


அய்ய தீதில்‌ நுளரைசாபியும்‌ ஈட்டாவய்‌ 
யரும்‌ வரது விட்டார்கள்‌. 

சாதத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ கிட்டா 
வயயர்‌ இகைத்துப்‌ போஸஞார்‌. 


இராமத்தை விட்டுப்‌ புறப்படும்‌ 
ம்பா.து கிட்ட ரவய்யா உ, ற்சாககி 
குறைவுடன்‌. கிளம்பினார்‌. ஆனால்‌, 
சென்னையில பத்மலோசன சாஸ்திரி 
வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ மாப்பிள்கப்‌ 
பைய "னைப்‌ பாத்தன்‌ காரணமாக்‌ 
அவருக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ உற்சாகம்‌ ஏற்‌ 
பட்டிருந்தது. வரன்‌ நிச்சயமான 
தாகவே வைத்நுக்‌ கொன்னலாம்‌ 
என்று சுப்பய்யர்‌ உறு சொல்லி 
யிருந்தார்‌. ஆகவே சென்னையிலிருந்து 
பம்பாய்கரு ப்‌ புறப்பட்டபோது 
விட்டா வய்யர்‌ உரசாகமா யிருந்தார்‌. 
அர்த உற்சாகங்காரணமாக, "ராஜுத்‌ 
துக்கு அப்படி. ஒன்றும்‌ உடம்பு 
அுகமா பிராது, சரசு பசேசொன்ன 
மாதிரி கொஞ்சம்‌ அதிகப்‌ படுத்தியே 
கடிதத்தில்‌ எழு. யிருக்கலாம்‌” 
என்று அவருடைய மனம்‌ எண்ணத்‌ 
சகொடங்கிய று. 

ஸ்டேஷனில்‌ அவமைசன்‌ சந்தித்த 
அரைசாமியும்‌ ்‌ சரபர்‌ £ "ப்‌ படுிம்தும்‌ 
யாணறயில்‌ இன்றும்‌ ம ோரரல்லவில்கீல. 

ஆவே, பல நான்‌ காய்ச்சலினால்‌ 


உலர்ந, 3 மெலிர்‌, நு போயிரு! ந்த சாஜுத 
மைக ம்டீரென்றுபார்த்ததும்‌ கிட்டா 








வய்யரின்‌ அன்பு நிறைக்க உள்ளம்‌ 
மிபரும்‌ துன்பத்து க்கு உள்ள £யிற்று. 
சாஜத்தின்‌ உடல்‌ மெலிவு மட்டுமல்ல; 
அவளுடைய முகத்‌ தோரற்றுத்தில்‌ 
பிரதிபலித்து வதா ஒரு அம்சம்‌, 
* இவள்‌ பி.ழப்பது துர்லபம்‌” என்று 


எண்ணத்தைக்‌ கிட்டா வய்யரின்‌ 
மனதில்‌ உண்டாக்கியது. அந்த 
எண்ண த்தை மாற்றிக்‌ பிகாணமு 


“ராஜம்‌ பிழைப்பான்‌ ' என்று கூறு! 
பெற்‌ விரும்பியவராய்‌, கண்ணீர்‌ 
த தும்பிய கண்களுடன்‌ இட்டாவய்யர்‌ 
டாக்டரை சோக்கினார்‌. 

ஒரு வருஷத்துல்கு முன்னால்‌ வீ 
இருந்தபோகே பழக்கப்பட்ட டாக்டர்‌ 
தானாகையால்‌, “எனன, டாக்டா 
ராதத்துக்கு உடம்பு எப்படி யிருக 
கிறது?!” என்று கேட்டாரா. 

"நீங்கள்‌ நஇகாறு வரது விட்டார்கள்‌ 


அல்லவார்‌.. இனிமேல்‌ ஒருவேல்‌ 
அக்கிரம்‌ குணமாகிவிடும்‌. உங்கள்‌ 
சகோதரிக்கு கடம்புசத கோளாறு 


கா.ற்பங்‌ ௬2 மனக கோளாறு முற்க்காறு 
பங்கு. * எனககு உடம்பு சொஸ்க 
மாகாது' என்று இக்கு அம்மான்‌ 
இடமாகத்‌ தீர்மானம்‌ செய்து கொண்‌ 
அடருககிறுள்‌. டநான்‌ மருந்து கொடுத்து 
என்ன பயன்ரீ நீங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ 
பிரயத்தனம்‌ செய்து உங்கள்‌ சகோ 
தரிக்கு மொ தைரீயம்‌ உண்டாக 
குங்கள்‌. அப்சீபாது உடம்பும்‌ சரி 
யாரய்ப்‌ போய்விடும்‌," 

இவ்விதம்‌ சொல்லி விட்டு டாக்டா்‌ 
புறப்பட்டார்‌. அவரைக்‌ சகாண்டு 
போய்‌ விடுவதற்காகத்‌ துனரசாமியும்‌ 
கூடச்‌ சென்றார்‌. 

இட்டாவய்யர்‌ தம்‌ அருமைச்‌ சகோ 
தரியின்‌ அருகில்‌ சென்று உட்கார்கது, 
1 ராஜம்‌ / டாகடா சொன்னதைக்‌ 
ோட்டாயல்லவா? தைரியமாயிருக்க 
பவண்டும்‌, அம்மா / வீணா” மனத 


அதைரியப்‌ படுத்திக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடாது /!? என்றார்‌. 
ஞ்‌ அண்ண / டாகடர்‌ சொல்லு 


வதை சீ ஈம்புறொயார?்‌ என்னைப்‌ பாரத 
தால்‌ பிழைப்பேன்‌ என்று தோன்று 
இறதாரீ!" என்று சாஜம்‌ கோடியாகக்‌ 
கேட்டதும்‌ எட்டா வய்யரால்‌ பதில்‌ 
இன்றும்‌ சொல்ல நுடியவில்லை, இது 
வடபைக்கும்‌ அவருடைய கண்களில்‌ 
ததும்பிக்‌ கொண்டிருந்த கண்ணீர 


இனை 0.) 


இப்போது கல குல வென்று ிகாட்‌ 
டியது. அங்கவஸ்இிரத்தினறால்‌ கண்‌ 
ணீனாத்‌ நுடைத்துக்‌ செகொண்டு, 
"நானே உன்னை அதைரியப்‌ படுத்து 
இறேன்‌/ இத்தனை காளும்‌ உன்னைக்‌ 
கவனியாமல்‌ இருந்து விட்டேனே 
என்பதை நிவை த்தால்‌ எனக்குத்‌ 
துக்கம்‌ பொங்கி வருகிறது!" என்றுச்‌. 


பஉறண்ணா! உன்‌ பேரில்‌ என்ன 
தவறுரீ இத்தனை காளும்‌ என்னை நீ 
கவனித்து ஆகக்கூடியது ஒன்‌ றுமில்லை. 
என்னுடைய விழிக்கு நான்‌ பிறர்‌ 
கவன்‌. நீ என்ன செய்வாய்‌ 7 ரு 
வேளை ரீ இப்போது வராமல்‌ இ நக்‌ து 
விடுவாயோ. என்றுதான்‌ பயந்து 
கொண்டிருந்தேன்‌. எப்படியாவது நீ 
வருகிற வரையில்‌ உயிரோடு என்னை 
வைத்திருக்க வேண்டும்‌ என்றுதான்‌ 
பகவானைப்‌ பிரார்‌ த்தித்துக ப்கொாண்‌ 
டூருர்ததேன்‌. கல்ல வேளையாக கீ 
வரது விட்டாய்‌, என மனஇலுன்‌ 
ளதை உன்னிடம்‌ சொல்லி விட்டால்‌, 
பாரம்‌ இர்ந்தது. அப்புறம்‌ நிம்மதி 
யாகக்‌ கண்ணை நூடிப்‌ பரமாத்மாவின்‌ 
பாதார விந்கத்தை அடைவேன்‌ ரீ” 

மீறி வரந துக்கக்தையும்‌ விம்ம 
லையும்‌ அடக்கிக்‌ கொண்டு ட்டா 
வய்யர்‌, 2, பைத்தியமே? இது 
என்ன இப்‌! பூப்‌ பேசுகிறாய்‌? அம்தல்‌ 
லாம்‌ உனக்கு ஒன்றும்‌ வராது. சீதா 
வுக்குக்‌ கலியாணம்‌ பண்ணிப்‌ போன்‌ 
பேத்திகள்‌ பெற்றெடு த்துச்‌ செனக்ய 
மாயிருப்பாய்‌ /'” என்றார்‌. 

அவரம்பிக்கையைக கு  றிப்பிடும்‌ 
சோகப்‌ புன்னகை உ சிக்தான்‌ ரதம்‌. 
மாராணச சாயல்‌ படக திருக்க அவரு 
டைய முகத்துக்கு அக்தப்‌ புன்னகை 
இரு கணம்‌ உயிர்‌ இணி அளித தது. 

அர்த அமையின்‌. கதவண்டை சீதா 
கண்ணீருடன்‌ நின்று த்ங்‌ களுடைய 
சம்பாஷ்ணபவைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்‌ 
டிருப்பனரு ராஜம்‌ கவணிததாள. 
கையினால்‌ சமிகனளு செய்து அவலை 
அருகில்‌ அழைத்தான்‌... 

ழ்‌ அதா [ ளரிலேயிருந்து மாமா 
வர்இருக்கிறுபேோ 7. காப்பி போட்டுக்‌ 
கொடுக்க பவவேண்டாமார்‌.'.. என்று 
ராஜம்மாள்‌ சொன்னதும்‌, சகா 
1 இதோ ஒரு நியிஷத்தில்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு வருகிறேன்‌. அம்ம்ர** 
என்று சமையலைப்‌ பக்கம்‌ ஓடினாள்‌. 


பியி 











கோத்தகிரி 
மகாத்மா காத்தி 
காயகார்தது 
மீபாச்டு உயர்தர பாடசா 
கட்டிட நீதிக்காக 
ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌. சுப்புலவ மி 
உதவும்‌ சங்கீதக்‌ கச்சேரி 


ன 









சங்கீதரத்ன ஸ்ரீ [செனடய்யா --பிடில்‌ 
கல்பாத்தி ராமனாதன்‌ -. ஸிருதிங்கம்‌ 
* ஆன்று டு. சாமச்சத்திரன்‌ ண இயம்‌ 
*கெட்டிகள்‌ ॥-59- 484 ஞாயிறு மாலை 2-80 மணிக்கு 
சூ. அமி, நிமிர்‌, மிமி, சம, ரி, ௪ க உ. ட ம்சிது 
உதகை ப்ளுமவுண்டன்‌ டாக்கிளில்‌ 
ஸ்ஸ்‌ கவச்ணம்‌. யோ, த. சரி, ஆரில்‌ யான்ட்‌ ணத 
அவர்கள்‌ தனையைளயி தூம்‌ மோ. நட சேடி த 
மக ச ஓலிபெருகக்‌ அவர்கள்‌ மூண்ணர்கமயிதூம்‌ தடையெதுள்‌ 


எற்பாடு : இருகி ேடிோ பேகோத்தகிசி 
ப்சல்ன்‌ ம்‌ சர்ளின்‌ மூகா,ஸா. போ, உபா, கட்டிட தி.இக்‌ கமிட்டி 












கல்யாணமா? 


2000 டிசைன்களில்‌ வ பட்டுக்‌ சேலைகள்‌ 
விலை சூ. 15-00 முதல்‌ சூ. 000-040 வரை 
பெஹாண்‌, பெங்களுர்‌, பெங்கான்‌, ேோகொளன்சோோகானம்‌, ஆரணி, காஞ்சியும்‌ நூதனிய 
ண ச்களின்‌ ேேசவும்‌ களை திபுணசிகணிண்‌ ோதியாரிவையினள்‌ திறமை மிருத்த ெசவாணரச்‌ 
கனான்‌, பேதரித்தியாக தெதெய்யப்பட்டு அழகான பாச்டரிகண்‌, அிதியுத  கேத்துகளுஉன்‌ 
கொண்டு வந்து குவித்துள்பேண எம்‌. 
400 டிசைன்களில்‌--ெண்பட்டு அங்க வள்தீரங்கள்‌, துப்ட்டா க்கள்‌, கோஷ்டிகள்‌ 
வீ$்ல சூ. 15-00 முதல்‌ சூ. 1580-00 வரை 


கிபிர்‌ டிசைன்களில்‌ ௮ நால்‌ சேர்வைகைண்‌ 
விலை சூ. நஃட்டட்‌ முதல்‌ சூ. ஈர்‌ வரை 
1ந0ர்‌ டிசைன்களில்‌ -- வேஷ்டிகள்‌,  உலல்கள்‌, அங்க அண்தீரங்கள்‌ 


விலை சூ. 100 முதல்‌ சூ. 1000-00 வரை 
ர்காயதூத்தார்‌, கஉறைஞூரி, பீசனம்‌, துளினி, புன்னம்பேட்டை, இம்மான் மமக, கங்காராம்‌ 
பீபட்டை தநூதனிய ஊச்களிலிருந்து எசானமாக ப்காண்டு வத்து கசூனித்துன்போோ ம்‌. 
முள்ணிம்களுக்கும்‌ நுண்னிம்‌ கள்யாணவ்களுக கும்‌ வேண்டிய யல ரகங்கள்‌ அந்துன்ன ண 


இன்பேறு வந்து பார்வையாடுங்கள்‌ 8 


கஸ்குாரியாம்்‌ட கம்பெணி 
ஈயர்தா பட்டு தால்‌, ஈவுணி வியாபாரிகள்‌ 


மேல னிட 5 ிகப்யாம்‌ 





இருவரங்கூர்தி தமிமுர்‌ தலைவர்கள்‌ 2 


ப்ரீ பி, தாணுுனிங்க காடாமி, பி,ள. பி.எல்‌, அரசரியளன்‌ நிசிணவய சயை அங்கத்‌ இணாசி, 
ஸ்ரீ ள்‌. என்‌, சஎத்தியதசண்‌, ஆசிசியர்‌, ** யார இ “”, மாணவனால்‌. இனசரி, இருவ ௩ ந்கு 
ஸ்ர. வி. ஸ்ரீ ணி, காண்‌, னி. 1 2 சணா அங்கத்‌ இன்‌. ரி, ட்ரீ பிக. சாமாண்‌ பிள்‌ 1 ச 
கட ரி னகர அங்கத்‌ இண ரி, ந. யீ தம்‌ ப்ச்‌ அயர இடம்‌, ரி, ளட பரிடவான்‌ப ௮. தி. 
சயை அங்கத்துவர்‌. மி, பூரீ ட. மிகொசி௯ு கருணை பின்ன, ௮. தி. சஎயை அங்கத்‌ இனி, 








போனிசாரி கட்‌ ௨ இன்‌ தோட்டா இதசமை யின்‌ பாள்த்து ர. மாண இர எண்ம னிவசாயிஃ 


ககா. ட. எனகன 


அ்லிமணி சகெலிசாயசம்‌ பின்னை 
அவர்களைப்‌ பார்திது ஊரசாலவண்றிக்‌ குமரி 


மனைப்‌ பிரயாணம்‌ பூர்த்தி படைச்‌ 
தருமா? அது போகமே, கவிமணி அவர்‌ 
களிண்‌ சழுசிதுச்கபோக்‌ சுதிப்பிட்டா 
வண்றின்‌ இரு காக கடர தி தியி களைப்‌ 
யத்திய சட்டுணாபும்‌ மூற்றுப்‌ பெறத 


தர்கா து அல்லவா 7 

சாசச்கொவில அறிதி துன்ன பசி சளியில்‌ 
கும்‌ களிமகணியின்‌ இல்ல சி தச்ரு 
சானும்‌ மர்றும்‌ இரண்டு அன்பர்பளாமாசசி 
செண்றெொம்‌. ொய்வாய்ப்பட்டுள்ள அவி 
மணி எககனைக்‌ கண்டதும்‌ மிரு்க௪ இரமதி 
அட்ன்‌ எயமுர்து உட்கார சார்‌, எனப, 
அச்சப்‌ பெர்யாருடன்‌ ஐர்௫ மங்வ து ப்ச்து 
கிமியட்க ளு ச ௬ ப்மவ்‌ செபி அருச்குக 
ச்க்ஷ்ட சிறைக்‌ செசொழுக்கக்‌ கூடாது எண்று 
இர்மானம்‌ சிசிய த கண்டேன்‌. 


அல்களனவு சமத்‌ இதும்‌ கவிமணி அவுரி 
சகாடைய அசதிற்ண்‌. அண்ப முகத்இல்‌ 
யிசவாி 2 ௪.௪. அறிதும்‌ குறிப்பாக, இரு 
காக்கூரச சணிபசகளின இயக்க சசைப்‌ 
பர்றிப்‌ பிரஸ்சாபம்‌ எருர்சுயோது, அரிதம்‌ 
ப்பா ர்சூரு சுரு எரயட்ட டஉர்சாசச தசைப்‌ 
யார்சிக சகேண்டுமெ! சோயிண்‌ சமம்‌ 
எ௫்கேயோ பதச்சோடி வீட்டு | 
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உரவு ணக 


பதிக அதி 
ல்‌ மிழர்கவம்‌ | 





1॥ சமிழ்‌ சாட்டு£்ளும்‌ இசற்கும்‌ சம்பர்‌ சம்‌ 
இல்ல எண்று சொல்பவர்‌ யார்‌? அர்தப்‌ 
பிரகபைியை இட்படிச்‌ பொண்டு கர்து 
தினத்‌ தம்சன்‌ !!" எண்ணார்‌ கவிமணி. 

மரவயைனளம்‌, செொசிரர்‌, இருவாக்கூர இரத 
குன்றும்‌ கடக்கிய சோ சாட்டையும்‌, 
சோழ சட்டையும்‌, பாண்டிய காட்டையும்‌ 
ஆண்ட சே, சோழ, பாண்டியர்கள்‌ அர்த 
கான முதல்‌ ச.சிழ்சாட்டு குசேெர்‌ ௪௪ என்செ 
வழல்கப்படுகின்‌ தன ம்‌. 

சமிழர்‌ பருொன்‌ மா திதி சமல்ல, 
மூலயசி-ளின்‌ பருிகம்‌ சமிழ்‌ காட்‌ 
ம்டன்‌. இணைக்கப்பட வேண்டும்‌. எண்று 
மிசாவ்வ கிவ்‌ கடசி சவறு எதுவும்‌ இன்ரிவ 
பெபென்பது சனிமணி காட்டிய ஆசாசங்களி 
விருது செளிலாயிற்து. 


1 தடியில்‌ மாலவயாளம்‌ என்று ஒரு சளி 
பாகை இருக ிக்வ. தமிழ்ப்‌ பாகைநயை 
குதக்காவ்‌ செபெினுவ்‌ அ.தி ம்‌ யானம்‌ ஆகி 
விர்்கது எண்று ஈனிமணி உறியசைக்‌ 
மேட்டு எவ்வோரும்‌ எளிதாம்‌. 


சேமற்சேகே. அடிக்கடி மாழை பெய்யூமாத 
வான்‌, சமிமுர்கள்‌ அர்சப்‌ பிரசெொெசக்களிவ்‌ 
குமயேதியபோது சதெவச்களை ஜவ தாகம்‌ 
பிடிச.துக மசொண்டது, எனவே அவர்கள்‌ 


கூசிகால்‌ பேசவேண்டிய கிர்ப்பாசம்‌ எற்‌ 
பட்டது. சன்‌ விளைவாக * எங்கன * 
என்பது (ஜொள்‌ * என்றும்‌, சேசககாய்‌ 
* சேக்காய்‌ * ஆகவும்‌, மாங்காய * மாங்காய்‌ * 
ஆகவும்‌ மாறின. சமிழர்சன்‌ கூரக்கால்‌ சீபரிய 
அர்‌. சப்‌ பானையும்‌ சம்ண்டுரு ரும்‌ சோர்‌ ௪ 
மவயான பாணவயாக மாறியது. 

இவ்வாறு சவிமணி கறிய து ேடிக்கை 
யாண கற்பனோ துவ்வசெண்பணதயும்‌ மேறி 
கொண்டு அப்‌ பெரியர்‌ எடு ச.துக காட்டிய 
ஆசாரல்களிவிரு த செரிர்‌ துசொண்டேன்‌ 


அசாவ த ஸ்ரீ எம்‌. ஸ்ரீளிவாச ஐயங்கார்‌ 
எழுதியுள்ள !! தமிழ்‌ ஆராய்சிகள்‌ "" என்று 
அளிய தோவிவ்‌ அமிமும்‌ சம்ஸ்கிருசமும்‌ 
சேர்ச்‌ த மலையான பாணைந்‌ றது என்பது 
கிரூபிச்கப்‌ பட்டிருப்பசையும்‌ 

எடு ச.துச்‌ கூதிர்‌. 
௬ * ௬: 


இருவாங்கூரிதுள்ள சிமிழ்‌ புகள்‌ 
பல சாதூக்காக்கனாக இருச்கின்‌ றன. எனி 
னம்‌, சாஞ்ினம்‌ என்பது சிவரற்றில்‌ முசிள்ப 
மாகச்‌ சோவானை, சக ணியாகுமரி அடக்ல்‌ 
யிருக்கும்‌ அகஸ்ரிசுவாம்‌ இர்ச இரண்டு 
சாஜூக்காக்களையுமே குறிக்க ஐ. மேர்படி 
இசண்டு சாதாக்காக்களும்‌ விகசாயத்துகி 
சுப்‌ பெயர்‌ போன பிரச்‌ சசமாகரும்‌. 

1], சான்ளல்‌ என்றால்‌ கலப்பை அவ்லவா 7 
சவப்பையை முச்ிய பூரணமாகக்‌ செொண்ட 
பிசசேேசமாதலவால்‌ ௮.2.௬ சாஞ்சு எண்று 
பெயர்‌ வழக்கப்‌ ்‌ | 
பலுஇததாம்‌. 

பட சாஞ்சிணாடு 
எண்பது கஞ்ச 
மிஞுர்‌ துன்ன சாடு 
என்பதையும்‌ 
குறிக்கிறது. 

ய்‌. மற்றூம்‌ 
சாஞ்னில்‌ வள்ள. 
வண்‌ ஆண்ட 
தணல்‌, அதர்கு | 
சா ஞ்ச்ணுடு 
என்ற பயர்‌ 
வ்ச்தசுசாகவும்‌ 
சொல்‌ தூ௫ருர்‌ 
கன, சாஞ்டிவ்‌. 
ள்ள வைப்‌ பற்‌. 
திப்‌ புற கானா 
றில்‌ குறிப்பிடப்‌ | 
பட்‌ டிருக்‌க2,து. 











கவிமணி 


ைப்பற்றினன்‌. ஊபதை மேர்படி பாட்டு 





ஸ்ர்‌ எம்‌. சங்காளிங்களம்‌, இருவாங்கூர்‌ தரிழ் தாகு காங்கிாண்‌ 
குசியக்‌ கமிட்டி அங்கத்திஅர்‌. ப்ரீ எண்‌. ஏர்புரரரண்‌, அரியான்‌ 
ல தர்ணா ரபா அங்கத்‌ இணர்‌, 


ம்‌. சாஞ்சில்‌. என்றான்‌. மின்‌ என்றதும்‌ 
கூறலாம்‌. நூன்று புதம்‌ சரிவயாகறு 
மதில்களாலும ஒரு புமம்‌ கடலாக மி 
வாதூம்‌ சூழப்பட்டிருப்பசாவ்‌ சாஞ்சி 
என்ற பெயர்‌ எர்பட்டிருர்கி து போதும்‌. 

கானன்் னு குர்றிதும்‌ சமிழர்களிண்‌ காலு 
என்பதற்கும்‌ களிமணி அவசான்‌ மேற்படி 
ஆசாசங்ளை மெல்லாம்‌. அடுக்கடுக்காக 
எடுச்‌.த4்‌ கூதிஞர்கள்‌. 

இசைச்‌ தள்‌ ச, பநிநிறப்‌ பத்று, சிலப்பதீ 
காரம்‌, புறப்போருகி சேண்‌ பமாலை, நலிங்கந்நுப்‌ 
பரணி முசவிய இனச்யெ தல்‌ சளிலும்‌ சாஞ்சி 
டு தசிழச்களாடையது என்பசிற்ரு ஆசா 
சவ்கள்‌ இருக்கன்‌ அன, 

தி ருவாக்கூளைச்‌ செர்ர்ச விழிஞம்‌ 
என்று இ.டசி௫வ்‌ ஒன்பதாம்‌ சார்றாண்டில்‌ 
சர்ச்‌ சமிழ்ப்‌ பாணஷயே பேசப்பட்டு 
வர்ச.து என்பது இருவாலங்கூர்‌ சமண்தாண 
ஆராய்ச்சி தாவ்பளிவிகுந் தும்‌ தாமிரத்‌ தகடு 
களிவிருர்‌ தும்‌ செெரிகர்ற த. 

லை கோண்டு விழிஞம்‌ அழ்ந்த்தும்‌ 

சாலை கொண்டதும்‌ தண்டு கொண்டல்லவோ 
என்று சவிய்கத்சுப்‌ பாணி கூறுவதால்‌, 
அணை ஒரு காவத்தின்‌ சோழ மன்னண்‌ 
மிறயிச்சாண்‌ என்பது கிசசயமாவிறது. 
அரச மன்னன்‌ விழிஞச்சையும்‌ சார்‌ சளூர்ச்‌ 
சாரவயையும்‌ சன்‌ படைகளைக்‌ ொண்மிட 
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வினசிருக து. விழிஞம்‌, இருகளர் சப தி 
விருச்சு பதிதுமைவ்‌ தோரசதில்‌ உள்ள து. 
காச்சணாச்‌ சாலையும்‌ மேர்படி ஊரைச்‌ 
சரச்ந்தேச. மச்ச இரண்டும்‌ ல்க்காலத இல்‌ 
சேச வேர்சசின்‌ சட்பவ்சள்‌ தங்கும்‌ தறை 
புசாவ்களாசக வீனஈ ளெ. சு௬ருளம்‌ சாதூக்‌ 
கானிதூள்ன சாஜோதிர சோழனின்‌ சல்‌ 
லெட்டுளும்‌ ப சை கிரூபிஃெ றன. 

சொவ்பாப்பியசிதை அசக்போட்டு நச 
ணிடம்‌ பரசு பேற்றியசாசசி செொரவ்றுவது 
உண்டு. மேற்படி அதக்மோடு என்று ஸர்‌ 
சவ்குளம்‌ தாலுூகி ச ரலிதுள்ள இருனிதாங்‌ 
சோமுசான்‌ என்று பலர்‌ கூறுகி சச்சள்‌, 

றி ௪ம்‌ சக்கு சடையின்‌ தி மடை இறச 
தாாற்‌ போன்றது சவீமணி அவாரான்‌ மே ரபம 
ஆதாரங்களை எடுத்தக்‌ கூறியபோது 
எனச்கு உண்பான ேச்சரியம்‌ அற்ப 
செசர்பமன்று. அதை என்னுல்‌ வெளியில்‌ 
காட்டிக்‌ செொரன்னாமன்‌ இருக்கவும்‌ முழய 
வில்லை. 

(* உடல்‌ சலம்‌ குன்‌ றியிருர் சாலும்‌ வார்த்‌ 
சானின்‌ வேகம்‌ குறையல்லால. பேச்சு 
மெளவனமாகவே இருக்குது!" என்று 
சொல்வி வைச்சேன்‌. 


எப்படிப்பட்டது 7 
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*: தமாம்‌, விஷயம்‌ 
அது என்னை இப்படிசீசெய்‌த விடுகிறது ! 
கான்று கவிமணியும்‌ திமா த சார்‌. 

எனவே, ஐர்து கிக்க மெழ்தில்‌ 
அவரிடம்‌ வடைபெர்றுக மொண்டு திரும்‌ 3 
வீட சேண்டும்‌ என்று கினாசச சாண்‌ 
ஐம்பது திமிஷ சேோச்‌ துக்கு மேல்‌ பேடிக்‌ 
கொணடிருர்சோசன்‌. 

ட்‌ ஸ்‌ க: 


இரிகுவால்கூர்‌த சிமிழர்களின்‌ கோரிக்‌ 


சையை சேர்த்துக்‌ கற்களாம்‌ பெசு 
இன்றன ! 
மே. ர்படி சமஸ்சானம்‌ முமுவதும்‌ 


மொதிசம்‌ உன்ன சானணாரணமையது புரா 
சனக்‌ சகலன்ெட்டுகளில்‌ எத்சனை தமிழில 
பேசுகின்‌ சன என்பதைப்‌ பாருங்கள்‌ 


தமிழ்க்‌ கல்ப்டைந் நசி கீல்‌ 
மயான ம்‌ ட வ்‌ 
சம்ஸ்கிரு சம்‌ ரா 127 
கண்டம்‌ ்‌ ம 
ஹி துஸ்சானளி ,, 1 
டச்சு கர ம 
ல திஇன்‌ ப்‌ ்‌ 


ஆ.சாரபூர்வமான இருவாங்கூடர்‌ ஸ்மெடட்‌ 
மான்யுவவ்‌ எண்டு தாலிவ்‌ மேர்படி புள்ளி 
வ்வ்ா்வ்க/்ண்‌ செொடுக்கப்பட்டி ருக்‌ கின்‌ தண - 


ப்பி 


எனசே அரதப்‌ புள்ளி விவாக்சன்‌ ஆசாச 
மர்சவை என்று பிரம்ம சேவணுவ்கூட 
மறுக்க முடியாது! 

கன்னியாகுமரி பாண்டிய சாட்டைளச்‌ 
சோர்தது என்பத "குக்‌ கவ்அவட்டுசளிவ்‌ 
அசாம்‌ இருச்சி உ. “ரஜ ராஜ பாண்டிய 
நட்டு சத்தம்‌ மபோழு எள நாட்டு புதர்தாய 
நாட்டு கர்னியா நாரி 1" என்று கன்கெட்டு 
சளி குறிப்பிடட்‌ பட்டிருக்கிறது. 

இதைச்‌ தளர, பாண்டிய அசுரக்‌ 
குமரி மரப்‌ ன்‌ ... என்பது கிசண்டுப்‌ 
மெபடர்‌ எண்பணையும்‌ சவணி ௨ வேண்டும்‌. 
இருவார்கூர்‌ புராதன சாய்சன்‌ி தாவல்கள்‌ 
குமரி சேன்யை "சென்னார்‌. ராபாண்டியரர்‌ 
தம்‌ ரூல்‌ நதேய்லர்‌ ஈ॥ எண்று கூறுகின்‌ ண. 

மற்றும்‌ கண்ணியாகுபாரி ஸ்சவ புமாணம்‌ 
பாண்டிய சாட்டைப்‌ பர்றிததான்‌  வர்ணித்‌ 


இருக்ற என்பதும்‌ குறிப்பிடத்தக்க 
விஷயமாகும்‌. 


அரன்னணியாருமரிப்‌ பிசசேேசகள்‌ சமிழ்‌ 
காட்டுடன்‌ இணைக்கப்பட வேண்டும்‌ என்ப 


சற்கு இன்னும்‌ எத்தனை ஆசாரங்கள்‌ 
செெண்ழும்‌ 7 

நிருளாங்கீர்த்‌ தமிழர்களின்‌. போரிக்கை 
பின ரியாக நீயயயமானநு என்பதை 


தீருவங்கூர்ப்‌ படம்‌ உறுதிப்‌ படுத்துகிறது 

அவர்களின்‌ கோரிக்கை ஜனநாயக முறைக்கு 
முற்றிலும்‌ நந்து என்பதைர்‌ சமீபத்தில்‌ 
ந்கழ்ந்த நேோரதல்கள்‌ நிருபிந்தருக்கன்றன. 

இலக்கிய ரீநியநலும்‌ கல்லெட்டுமலின்‌ மூல 
மலும்‌ தமிழர்களின்‌ குயநீர்யை உரிமை 
ன்காபிக்கப்பட பிருக்கிறறு. 

மற்றம்‌ பேச்சு, பண்பாடு, விழாக்கள்‌, பழக்க 
அழக்கங்கள்‌, ஆராதனைகள்‌ எல்லாம்‌ தீருவாங்‌ 
உரத்‌ தமிழர்‌ பருநிகள்‌ நம்ழ்‌ நாட்டையே 
போர்ந்தனை என்பதை ஐயம்‌ தீசிபுந்கு இட 
மீன்றிர்‌ கட்டிக்‌ காட்டுகின்றன. 

ஆனால்‌, நீமிழச்சளின்‌ சகொரிக்கை சரி 

ய்ஸ்‌ என்பத ரச்‌ இருவாங்கூர்‌ சர்க்கார்‌ 
சாட்டும்‌ ஆசாசம்‌ அடி சழியையும்‌ அட்களு 
முறையையும்‌ திவிச கேதுவும்‌ இருப்ப 
தாஃதி செதரியர்வ் லை! ௪ க்கம்‌ தவ்வாறு 
அடக்கு நூணறயி வ தக்க யிருப்பது *சி 
சளீன்‌ பவதணைக்‌ சாட்டவிவ்லை; பலவீன தி 
சையே காட்டுகிறது. 

சற்போது இருவாங்கூர்‌ சர்க்காரின்‌ அதி 
காச பீடத்ிவ்‌ அமர்ச்கிருகிகும்‌ மச்இரிகள்‌ 
நிறம்‌ ச காக்கிஸ்‌ வாதிகள்‌, உயர்க்த கொள்‌ 


௮அகைக்காகசு ஜை செணன்றவாகன. பல்‌ 
அருஷங்களாக அடகரு நமூனணதையை எ.இர்‌ த்‌ 


தப்‌. பேோசாடி வெற்றி பெற்றவர்கள்‌. 
சாதிகீகுமாண எத இயக்க த்தையும்‌ 


பலா த்கசசத்நினால்‌ அடக்க முடியாது என்‌ 
பணை கிருபித்‌ தவர்கள்‌, 


அப்படியிருக்க, அவர்களே அதிகாசசு 
துக்கு வர்‌ ததும்‌ வராததுமாக அதம்மமாசன 
அடக்கு முறையைக்‌ கதையான முற்பட 
ஒருப்பகா அறிவுடைமை ஆகா,௪. அதிதும்‌ 
சுயமிர்ணய உரிமை கோரி சாச்விகமாககும்‌ 
ணசாயக வி. இகளுக்‌ ௬ ருராணின்றியும்‌ 
சபபோசாழும்‌ தமிழர்கள்‌ விஷய த்இில்‌ அவர்கள்‌ 
அநிகொாரதிசைச்‌ துஷ்பிரயோகம்‌ செய்வ) 
இதுநியில்‌ எலர்கணுடைய பெருமைக்கும்‌ 
சற்பெயடுச்குமே குந்த தைச விளை விக்கும்‌. 


இருவால்கூர்து சமிழர்களன்‌ தாங்கள்‌ 
அடிக்கும்‌ பகுகிகளை உடணடியாக க சமிழ்‌ 
சாட்டுடண்‌ இணைக்க வேண்டுமென்று கூற 
வில்ல. நறுவாகங்கூர்தி தமிழ்‌ சாடு கசன்‌ 
இர௫ின்‌ இலட்சியம்‌ இது சான்‌? இருவாங்கூர்‌ 
மன்னரின்‌ ழ்‌ சமிழா்கன்‌ பெரும்பான்மை 
யாக வாழும்‌ பிசசேசேசங்கள்‌ அடங்கிய தமிழ்‌ 
மாகாணம்‌ ஒன்றை உடனே அமைக்க 
பேண்மிம்‌. எத்தகைய மாகாணம்‌ பொறுப்‌ 
பாட்டு நுரையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்‌ 
டிருக்க வேண்டும்‌. பின்னர்‌ பாவாவாரியாக 
மசகாணப்‌ பிரிவினை ஏம்படும்போது 
ேமற்படி. தமிழ்‌ மாகாணம்‌ தமிழக த துடன்‌ 
ஐக்கியமாக வேண்டும்‌. 

தமிழ்‌ சாட்டிவிருக் து ஸ்ரீ ம, பொ. ௫௮ 
ஞாண இராமணியார்‌, ஸ்ரீ ௪ சோம 
யாஜுதூ போண்ற சிலைவர்கன்‌ இருவாங்‌ 
கூர்சி தமிழ்ப்‌ பிரசேசசச்‌ துக்ரு அடிச்சுடி 
வந்து தமிபூசின்‌ கோரிக்கையை ஆசரிச்‌,து 
உற்சாகப்படு சதி வருவசை சி திருவாக்கூச ச்‌ 
தமிழ்‌ சாடு காக்ஸ்‌ தலைவர்கள்‌ வெரு 


வாகப்‌ பாசாட்டினா கன்‌. 


மேமத்படி தமிழர்களின்‌ தர்ம சியாய 
மாண கோரிக்கைக்கு தமிழ்‌ சாட்டு மக்க 
ளின்‌ பூண அனுசாபமும்‌ ஆச £வும்‌ 
பெைடைக கும்‌ என்பணசத்‌ இருவாக்கூர்‌ 
சர்க்கார்‌ உணச்ச் து செகொள்ள வேண்டும்‌. 
ள்‌ ள்‌: * 


தீதிருவசல்கூ்‌ சமஸ்சான சர்க்காமின்‌ 
அடகருருதை தமிழர்கணிடையே எவ்வளவு 
கணர்சியை உண்டுபண்ணி யிருக்கிறது 
என்பதை சேரில்‌ கண்டுகொள்ள எனக்கு 
ஒரு சச்தர்ப்பம்‌ எடைச்ச து, 


அன்று சாகர்கோவிவில்‌ ஸ்ரீ ஜெயய்‌ 
பிசகாச சாசாயணரமை வாவேற்பதற்காச 
மாபெரும்‌ கூட்டம்‌ ஏன்று சடராத.கு. 
அசற்கு சானும்‌ சென்றிருக்கேன்‌. பதினா 
விரக்கணக்கான ஜனங்கள்‌ கூடியிருர்‌ சனம்‌, 
தலைவர்‌ ஸ்ரீ ஜெய்ப்பிசசாசர்‌ வருவதற்குச்‌ 
சாமதமாயிற்று, எனவ எவர்‌ சேசிய 
சம்‌ பாடினார்கள்‌. பின்னர்‌ ஒரு பிரமுகர்‌ 
ஸ்ரீ ஜெயப்பிரகாச காசாயணரின்‌ வாழ்க்கை 
வசலாற்றை எழுசி.துச்‌ கூ.றுரசையில்‌, பேல 
கிறு சக்களைப்‌ பற்றிக்‌ குகிட்பிட்டு வழக்கம்‌ 
போல்‌ காக்ஸ்‌ சர்ச்காசைக்‌ கண்டு சீதாரா. 

பிறகு சாகர்கோவிலள்‌ சேரர்ச ஒரு 
மாணவண்‌, அரதப்‌ பருஇிசளில்‌ சமண்சாண 
சர்க்காரின்‌ அடக்குநுறையிஞல்‌ துன்பதி 
துக்கு உள்ளான ஜனங்களின்‌ கஷ்ட ௪ஷ 
டங்களை விவரித்து ' இயற்றப்பட்ட ஒறு 
பாடலைப்‌ பாடியபோது, மேல குறிப்பிட்ட 
பிசமுகரும்‌ மற்றும்‌ தரிருவரும்‌, **5ரு 
மபரிய தாலவவரை வசவேர்று மரியாசை 
மெசெய்வசரற்காகச்‌ கூட்டப்பட்டுன்ன இர்தக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ தகசாறுகளு இடமான எச்சு 
விஷயத்தையும்‌ கொண்டுவரக்‌ கூடாது *' 
என்று தட்சேபி,சசனர்‌. 

அவ்வளவுதான்‌ 1! சிறிதும்‌ சலனமின்றி 
அமைதியாக இருக்க தண்ணீர்த்‌ சேக்கத 
இல்‌ ஒரு பெரிய பாருங்‌ கல்லைச்‌ தாகிப்‌ 
போட்டால்‌ என்ன ரும்‌? ௮.து போகலே 
அமைதியாக இருக்கது ஜனங்களிடையே 
மேற்படி தட்சேபணை மிருர்த தேவேச ச்சை 
உண்டு பண்ணியது. 

(* சகசாறுக்கு இட்மாண வலை கிறு ச சல 
களைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிழும்போ,.௪ இல்குள்ள 
தமிழர்களின்‌ சஷ்டரஷ்டங்களைப்‌ பற்றிக்‌ 
குதிப்பிறுவது சவளு?்‌!! என்று சிலா 
சேட்டனர்‌. ஜனக கூட்டம்‌ ஓசே குரலாக 
அர்௪ ஆட்சேபணையை எ .இர்.த்.துகி 
கோகஷம்‌ செய்தது. ஆட்சேபித்தவர்கள்‌ 
வாயடை ச துப்‌ போயினர்‌ ! 

சர்க்காசின்‌ அடக்கு மு தயி 
ஐனங்சன்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ ஆத்திரம்‌ 
அடைர் துள்ளனர்‌. என்பசை சேோமிபடி 
சம்பவ ச்திவிரு து செரிர்‌ து கொள்ளலாம்‌. 

திசான புத்நியிழக் து காசியல்களைச்‌ செய 
ங்கு சர்கிகாருக்குப்‌ , பெருமை யல்ல ; 
இருவாக்கூர்‌ சமஸ்சான ச துக்கும்‌ பெறாமை 
யவ்ல, எனவே, இணிமலாவது சர்க்கார்‌ 
சல்கரடைய போக்கை மாற்றிக்கொண்டு, 
தமிழச்சளடன்‌ சமசசமான ஒரு நுாடிவுக்கு 
வருவது சான்‌ புத்திசாலித்‌ சனமாகும்‌. 

(முந்திற்று) 
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கிங்கு? மிஃ4ரிம்‌: இத்த ராஜுதானியினோ அள்ளது இரதி இியானின்‌ வது. 


எவ்கெனுமோ இத்தைகய பிரமாதமான காட்சி ஜோடனை கரன்‌ கொண்டு 
பேயி சந்திரனே காவுடன்‌ ஒப்பிதும்படியான எத்திரம்‌ எதுவம்‌ 
வெணிவத்ததஇள்பன. அது மாத்திரமார்‌ கள்ளாசருட்டும்‌. கண்ணதசி 
சித்தியும்‌. இது ஒரு அசாதாரணமான அருஞ்செயல்‌. 

மேயில்‌ : 9-4-48: இது ஜெமினி ஸ்டுடியோனின்‌ வெற்றி. இச்‌ சித்திரம்‌ 
மாழுதும்‌ ரிக எிரோஷ்டமான பேயாழது போக்குக்குரிய அம்சவ்கண்‌ 
தீனதிந்துள்ளனா. இசி சித்திரம்‌. நம்‌ நாட்டின்‌ சிதய்பு வாய்த்த 
ணவிப்சணை அம்சங்களுடன்‌ ஜானுவள்ய ராக யிசு்காகி க்கிறது. | 

பிரீ பிரன்‌ 1 0ஃகிஃகிம 2 இரத்தப்‌ படம்‌ பிரும்மாண்டமான தயாசிய்யு. இணைப்‌ 
ரழட்கிம்படியாணன யான ஆச்சரியமான சப்யவங்கள்‌ இணந்து, விது: 
னிதுப்புடண்‌ விளங்கும்‌ படம்‌. நனானிஷட்டின்‌ ரிறுப்பாக இகவாரிக்கம்‌ 
பட்டி எத்தப்‌ படத்துடனும்‌ ஒப்பிடக்கூடிய அனவுக்கு இந்திய 
ணிணிமா க ள்பனயே முதன்மை வாய்‌ நீத சித்திரம்‌. 


ப்ந்கியன்‌ எக்ஸ்பிரண்‌ 1 10ஃகிஃக்ம்‌ 5 யாரும்‌ பேண்டிரும்‌ பார்திதூ சிக்‌ 
கு ர்யடியான சிங்கம்‌, யானை, புவி. குணா, ேகோமாசகரிக்கு தீது, கிறி. 
அஞ்சல்‌ அட்டம்‌ ரு தனிய பனளணித அம்சங்களுடன்‌ நு சண்டன்‌ 


திணதைந்த சித்திரம்‌, 

ஸண்டுட டைம்ஸ்‌ : ]1-ச்க்‌ : இது அமாற்வம்‌ வாய்த்த அரியதொரு 
சித்திரம்‌, இத்திய இணையும்‌ னய இது மாதிரி எதுவும்‌ அனமா த்த 
நிலக்‌. நமாலிவுட்டில்‌ சிறுப்பாகத்‌ தயாரிக்கப்பட்ட யரிசகாதமானா 
பட்வ்கள்‌ கூட, ஸியப்பூட்டுிம்‌ முகுத்துவத்துடன்‌. மகோண்ணதமாக 
எண்‌, எண்‌, வாளன்‌ தயாரிக்கப்பட்ட இசி சிதி இர த்திற்கு இரணை 
சாசகாது, எிணிமா கரக்கே பெருமையணிக்கும்‌ சின்னம்‌, செயது தன 
கின்‌ ஆதா மாதக்கணக்கில்‌ இரும்கும்‌. ஆரிம்ய நுதல்‌ கடைகிவை 
கல்லாக ரிக்கும்‌ ரிதிஇரயம்‌, 

யிர்‌ இந்தியா: 11 -கி-கிரி: இத்தி ணிணிமா உளமே யோ இதுவர 
்சய்திசாத யரிரமா ரா தமாராண வஸுகயின்‌ கரிகா ரர்‌ அடக்‌ திதை தந்த. 

நடவங்கள்‌, கவச்சிரிமிருந்த காட்கர்‌ விரிசஷமாய்‌ அணமாதிபு, 

சித்திபம்‌. சிருங்காரமும்‌ இகைப்பூட்டும்‌ காட்சிகளும்‌ இணை துந்துண்ணான. 

ச ண்ணமாயிேே யே கண்டும்‌ மீட்டும்‌ அனுபனிக்க வேண்டிய சித்இிரம்‌. 


௬தந்திமா : 4418: ஜனாஞ்சகமான  பொழுதுயோக்கு அம்சங்களை 


வெவ்வேது சுடியுன்ன வர்களும்‌ பாசச்த்து.. சசிப்பதந்கு எவ்வண கத 
திம்‌ இருக்கிறது, 


பினாண்டுயோ அல்வணவும்‌  " சந்தரளேகா" படத்‌ 
அதனானே தாளுக்கு தாண்‌ மோறியுடி பட தணக 
பரசிப்பதற்காக பிரும்மாண்டமான ஜனக்‌ கூட்யம்‌ 
கோட்டை வாசனின்‌ காணப்படுகிறது, 
௬ கித்‌ மரண : 1 ஃகிகக்ர்‌ 1 ரமன தாட்டுப்‌ படவ்களின்‌ 
யிரும்மாசண்டமாானண காட்டிகளளப்‌ பார்க்கும்போது 
தது எிணிமாக்காரரசிகணாவது,  இர்த மாகி 
எழுப்பாகாகது, நூடியவவே நமூடியாது! ன ன்‌தூ 
ஜனங்கள்‌ இரிக்துக கட்டு விழுவது வழுக்கம்‌. அந்த 
பசதிளி இணிமமேன்‌. யாரும்‌ சொன்ன முடியாதபிர 


இப்பொழுது ராஜதாள்‌ புராவும்‌ 
அரக இடங்களில்‌ நைபறுக்றது 





சேன்னயில்‌: பிரபாத்‌, வெலிங்டண்‌, 
இனசரி 3 காட்சிகள்‌ 





அ 


அபாரமானா காட்டி ஜாடை கக்‌ அணைத்து 1௪ ந்இரரேேகா ""வனதி 
இயாரித்இிருல்கி ஏரிகள்‌ தகா ர ணா கண்ணுழுலாய பாணி யு ராவரி 
கரன்‌ எாணா ர இரை நார சோரரண்‌ மி ஜானிஃகசி சனய்சாணாமர்‌ காண்பண கு சிறி வி 
ிருயித்திரு க இரார்கண்‌ டடக்‌ கேள ஆசிரியம்‌ கோள்ட்ண்மித்ஸகுப்‌ பாற புமி 
ஒரு வார்த்தை செசொள்னாதுண் டு 11 அனர்‌ செதாடாத வேரினை பரி கன 1) அவரி 
சொட்டு சிறப்படையாகு காசிலருமிள்ரின "" எண்து ௪ ந்திரபனேகாணவம்‌ 
யாசிக்க பி ண்டு இற்கு வரித்குகளை ஸபர்‌ வாணன்‌ எிஷயம்‌் இலும்‌ 
மிசால்னனாோன்று நோண்றுகி றது. 


இனாமாணரைி: நிபி-கிககிம்‌ : “சத்திரலேகா " ஒரு நுகள்தா தமிழ்ப்பட மம்று 
மாள்ன 2 அலாது ஒரு சச்வ சேதேசம்‌ பயம்‌ னண்று சேலைல பேவேண்டும்‌. 
படங்கள சனி பீாணாட்டு பா ஙவ்கூரிளர்‌ 1 1 சி க்கள்‌ _ இங்கு மர இளி ஒரு கானிழுார்‌ 
படம்‌ வராதா என்து வங்லீய/கு நி நவரிசுளு களு ஒறு சியும்‌ 
படம்‌, ஸர்வ ஜன ஏரஞ்சிதமாய்‌ எல்லா அம்சங்களும்‌ அடகிகிசகுல்‌ 
இன் றுமா இப்பட ததன்‌. 

பாரத முதன்‌: அபிவி? தமிழ்ப்பட உலூம்‌ ஒரு நூதன் காரமான 
இறுத்து பட தஇணகு எடுக்கு நுடிவு மன்டி *ச நஇிரமினகா " கூனம்‌ 
2 ஜூ.பிஷரி ரூ.பித்துவிட்டது கணக  அணமாதின சிய நு தன்‌ 
பெவதிமியை செஜெ.மிரை செபத்தூனிட்டது. 

ஹ்ந்நுஸ்நானா : மிமிக்ரி... பிடிமிப்முட்டும்‌... காட்டி... மீஜாபரனை களன்‌, 
கண்ணை க கலரும்‌ இலரி யா காட்சி களா. இய ற்சி கூஙப ஈனா இடு பய, கராராறாாணா ரா 
மசிகளும்‌ பிந்து ககொண்டு இருப்பிய்‌ பார்டி க்‌ கூடுமா இரணிய இறும்‌, 
ஹணஊாண்யார்‌. கனகு எாளிதமானா சழ்யபாஷரீற இனைதநாண்‌. ெஜுமிணி 
சந்தஇிரலேைகாணின்‌ கணிசி சிறுப்புகள்‌ இத்து யட த்தின்‌. நுராச்கொணி 
குமீழ்‌ காடெங்கும்‌. கேட்டு எதிசெசளிக்கும்‌. என்பதின்‌ எனக்கு 
ச த்பிதகய இன்பம்‌, 

ஹணஹ்ணாயானா: பிபிவரிஉரிளி 2. செெய்கரிளின்‌. அறியுத சிருஷ்டி, சற்திரனேகா, 
தமிழு ப்யுட த்‌ தவரசிம்பியள்‌ பிரயரிக்கத்தகக காம்சிகள்‌, கூட்டங்கள்‌, 
பவை த்தப்‌ பூரு த்தி பரிசா தய கக்‌ தயாசிக்கப்யடருளை படம்‌ இது. 

ஆரா பிரபா : நிய. கலட்டி ேஜேடடசீன கள்‌ பிருபிமாண்டமா கவும்‌ 
பிராயிக்குக்கக குகா க்கம்‌ இருப்பதா ௬௪ சசிசிாஸ் வாள்‌ மட்டும்‌. நோயாக நு. 
காய மாழுறு படங்களரின்‌ பாசிதிதவவைகளன்‌ எல்னாகாற்கதும்‌ காட்டிதான்‌ 
யரிகமிய்‌ மேயரிதாலை லாவா. 


அட நர்ரி ॥ கருகி ௬௧ - பிழிிஎரிகி 1 எக்காளற்‌ இத்காம்‌ எள்ளா வாருப்யினருக்குபம்‌ 
1 ௪) யபுயயாத ச்‌ தகரப்‌ இது தைக வி ்ட்ய்‌ க்வியாம தி துைநுணிமீன 
ராது இச்சி தி சுக்லா டப நக இட்‌ கடி க்ட்‌ பஸ ப 





ட ய்‌ ஈ - ட்‌ ஸ்‌. 
ட்‌ [அ மடக மி டத 


ஸ்டார்‌, இரெனன்‌ ஆகிய 4 தியேட்டர்களிலும்‌ 
ன ட்‌, 0-க5 











திப்பெட்டிகளில்‌ உத்திரவாதமுள்ளது. 


நீடித்த உழைப்பிற்கு 
கோபுரம்‌ மார்க்‌ 


இணையற்றவை 


6 - ட்‌ ஆரு.” 
போனிக்ஸ்‌ தீப்பெட்டிகளே ! 
மின்சார வீசிறிகளே | 
இரண்டு வருளணங்கள்‌ 
உத்தரவாத முள்ளனணவ | 
ை 


தென்‌ சென்னைப்‌ பிராக்இயங்களுக்கு 

ப்கெண்னை ஈகரம்‌, சமஸ்தானங்கள்‌! 

உன்பட) பூரண விற்பனை 
உரிணமயசனர்கள்‌ 





ஆரா ௫ 1] ப்‌ ச்‌ ராஸ்‌ சு 
& கம்பேனி, லிமிடேட்‌ 


16, பிராட்வே. : பவம்‌ 


எல்லா சில்லரைக்‌ கடை 
வியாபாரிகளுகளும்‌ 
லா செவாணாடுமிகாளா ! 


[ப ஸ்‌ 
சப்‌ ஒஸ்ட்ரிபூட்டர்கள்‌ 2 இப்பெட்டிகள்ளா 
சேலம்‌, கோயமத துச்‌ [யப /-0-1) க்கு விற்பன பசய்‌ 
வில்லாக்களுக்கு 2 | யுங்கள்‌. அப்படி விற்றால்‌ 
என்‌. எம்‌. டி. வேலு அன் கோ., கதி மாத்திர அவர்களாிண்‌ 
மேலம்‌ ட பேபோணஸ்டாபிண்‌ விற்பனைத்‌ 


ம்நுணர, சரமணாதபுரம்‌, ப த. அரி (/] வாஸ (ரூ ்‌ பர்ரி 
இருகெல்வேலி ஜில்ல்மக்களுக்கு: | தய அவசியமில்லை. 
| 


இண்டர்‌ நேஷனல்‌ டிரேடிங்‌ கம்பெல்‌ *ு 


பாம்‌ என்னக்‌, வன. | சந்தோ - சிவகாசி 
தரர்‌ இர்‌ இல்லா வுக்கு ட்‌ 


ராஜு எல்கட்ரி்‌ ஸ்ம்டார்ஸ்‌, தஞ்சாஞர்‌ 


! ரிபபஙட ராயற்டாட்ார 
 அததாதுகம ட பட்டம்‌, படபட எ ட்டபிபடட்டப்பாக பப்ட்ட்விக ராம்‌ ப்ட்பம்‌ பூ 


க்ரீ 


பாது 


அகர்கச்‌ 


நித்ளிவை சிதம்பிய 

வ்பாதீலும்‌ நன்ன எ 
அன்ன வென்பது 
அளர்களுந்குக்‌ தெர்‌. 
எப்யடித்தெரி | 
அமர்‌ அவர்கள்‌ பாரம்‌ ந] 
ஙம்ணடத்திமேலேயே 


கேடி க்களைகான 


குருந்துக் குர்‌ உள 


ச என்ன மென்ன்பது 211 யயலிநப்பது வ்ருந்நந்தக்கள்ஆயர்‌. 


மகள்‌ போலு நீயம்‌ 
















கள்ந்து, கோப்பை 
“யில்‌ மாறுறுபுன 
பார்க்ல கெடந்தது 
ளிடிகினை றன 
நல்ல்‌ எ தயாரநக. 
பால்‌ பாணடநத்ந்க 
க்ல்க்க க்‌, கூடாது 
கயை) யே 
சசிரிந்துந்ககெ்கைபை 
லண ழு ம. 


ம்‌ 





கபி வி லை அணி?! சாணக்‌ ப பய யபப மானி! 


புந்துணிாாரரி 
அருந்தும்‌ 


பெறுன்ற்ந்கு ௭ 


பல்நுக்நு டல 
நல்ல்‌ டி நயாரிடக்‌ 


ஆனல்‌ உ 


எவ்சித்‌ அரிகசசால்மமை நடையாறு. இந்து நல்பமான அித்ரரசப்‌ பினபற்ற்றுலை 


சபாதும்‌. 


உங்கள்‌ பணந்டுக்கு மும்‌ முதிப்பு பேரிலும்‌, தோரை பாவம்‌ நறுமணம்‌ 


நதும்பியிகுக்களும்‌, இலகித்நளை உயன்‌ மனதில்‌ பதிய வைத்து, எபபறும்‌ 
சிட்டில இல்சித்தளைப பிபைந்நா॥ யலது அவசியம்‌. 


உ சிடி கற்கபுகுன. கூர்க்‌ 


வ்‌ ௮. ரிம்‌ 


க ல்ய மு ர ன திகள்‌ 


"இதுவிக்லைவை வாண பனி 
ரில உம ஒரு டக அ 
இல்லா எம்ம் கக்‌ இர்ரிககு 
சுறு உண ்டிமி ங்குறத 
கிண்கினு எளிறு வார்வாால 
ர்க்டங்துரி நிரு மு 
இருகி ஙு கர்வ உட உஸ்‌ 
கார்கி ன்‌ ர எார்ழி. 180 
க்ற்தாகி காக்‌ ிவது 
கான்‌ ரிக்‌ ர்ிடி. 114 
ஸ்ச்சுநிது ர்‌, ம்ம எலா 
சு்த்கும்க என்னைய 
திக்‌ எிருழன்யல்‌ 





சக்க 


ர்வ 





8 ர ம்ரு ர்பன்‌ 


ரன்‌ ரரயிரு த்த விட்டில்‌ அசென்கரியம்‌ 
சாநுவும்‌ இரும்பாக எனக்குத்‌ கோண்று 
ணன்‌ அஆதணுன்‌ காண்‌: யாரினாவிங்கு விட்டைப்‌ 
யண்றிய குணற்நகான்‌. பெரிய குனணறுயாக இருக்‌ 
நறு. தாங்கள்‌ கும. சரிரு ந்த விட்டன்‌ கரழமு 
இரண்டு அணநறுகள்‌ இருத்த. ஆறான்‌ எண்‌ 

பண்ணுற்கு மாழமரின்‌ ஒரு தரி அறை இன்‌ 
மைய எண்று (குணற. மரினா ணிக்க்கா னக ண்‌ 
இனப்‌" அருன்‌ இன்றே யே. எண்று குண ௮. 
ஆரே, தாயாரும்‌ பொண்‌ றுமாகம்‌ ரீசர்‌ ந்து 
என்சீணம்‌ புஇய விடு பாரிக்குர்புடி தரிசித்துக்‌ 
பிகாண்டிரு ந்தார்கள்‌. இம்‌ பகீரதப்‌. பிர 
பத்தனம்‌ செய்து சில ஸிழடுிககளத்‌ நேோதடிம்‌ 


சசிடிதீது, அவர்களள்‌ அணமுத்தும்‌. கொண்டு 
பீபாயிம்‌ காட்டினேன்‌... அவற்றின்‌ ஒரு னிய 
டயம்‌ அவர்க்குப்‌ சிடி க்க கிள்ளி. 


11 அப்யா!/ இந்த னியா, துர புமழக்குமாகு 
இருக்குமே 7" வணருன்‌ என்னுடைய பேண்‌, 
11 நன்ராக விரு பார்திகீர்கள்‌ 7 நான்‌ னப்‌ 
புக்குப்‌ பேோபோகக்‌ கூடாது எண்று உடங்களகு மர 
ருந்தான்‌. ோநகிடைய க்‌ சொள்ளி ிஇுங்க 
னான்‌. வதற்காக இப்படி கேனேய்பினிருந்து 
ஒண்டு ஸமமன்‌ தகுூராத்இிணுரற்னா அவிட்டைப்‌ 
யாரித்திரும்கிிரிகள்‌ 1!" என்று சண்டைக்கு 
ணா ந்மான்‌ னண்‌ யாரின்‌. 
இர்படியே அவர்கள்‌ நாண்‌ பார்த்து வாத்து 
செசொண்ண அனவ்செனொரு விட்டுக்கும்‌. எதாவது 
குணறு பெசொன்னிக்‌ மெகொண்டேே. வர்தாரிக ண்‌, 
காவ்வளாவு மான்‌ கற்றி அரலைந்நயோதிணும்‌ னிட 
ன இரகுப்பவர்களுல்குகு நற்குடி விடு இடைப்‌ 
ய்து சரிகாய்ரம்‌ நிய ய்‌ அட்ட து. 1 கர்வ நாண்‌ 
அன்க்நுப்போலவ்‌ விடு பாச்ம்கும்‌ வோசசீனை 
வை சீயா அடியோடு ஸ்கூணிட்டு ண்ட்ர்டண்‌,. 
*- இந்த ஆண்பின்ளை களும்கேகே ணக பூ 
ய் ரன்‌ நண்துூம்‌. ஆகாது... இரிதுா 
யாருங்கள்‌.  இன்ணும்‌. இரணை 
கதாணின்னிரு யாச்த்தூத்‌ தர்‌? நுண்‌" 
கான்று. எண்‌ பாரினா வி ஸிரறுப்புடண்‌ 
கூ பிகறண்ட, மாப்பு மாவது கய்னாயம்‌ 
இரசிசரிப்புது.. எிய்பட மன்‌ பேபோது 
ிம்ண்று இாணும்‌ அனன்‌ இஷ்டப்‌ 
யடியே விட்டு விட்ரீடன்‌. 


அரின்று இரவு எண்‌ மரினா வர்‌ கண்‌ 
கும்பியியம்‌ கண்ணுடைய கதணறுகரின 
கான்னாம்‌ எடுத்துரி பிசொல்னி ரு 
விட்ஸா..ப்‌ பாச்ற்துகு கரும்படி 
சேட்டும்‌ சொொணி டாண்‌. 

ராணு நாண்‌ காண்‌ வாழு க துண்‌ 
னிரித்‌ துக்சிகொாணபேே வர்றது, எ னிழு 
கடைத்து விட்டது!" எண்றுன்‌, 

சாளங்கே, எ ங்கா!” எண்று 
கேட்டு 4 கொண்ட, சணறமாயான்‌ 
அணைதறபினிரு தீது ஓடோடியும்‌ வதி 
நாண்‌ ண்‌ அளி 

உாம்பத்இல்‌ 1!" என்றுன்‌ எண்‌ 
வாத்‌ துனண, 

"உமா ாஈரின்‌ னவ ௰்செகள்து ஒரு 


அனறு இருகிறதா?" என்று ஆன்‌ 
டன்‌ பிகட்டாண்‌ எண்‌ பெண்‌, 


௪ 





ணன்‌ உ -அக்யூ த்த 
சகாண்டுவிட்டான்‌ ॥ ஓடு. வத்து எாள்‌! 

மானா வி; - அப்படுன்ணா, *டான்ண்‌" கற்றுக்கொடுக்க 
ம்யிகி தூணிடலாம்‌. பபோனிருந்கிற்த 


1* இப்போது இல்ன, ஆணன்‌ அிட்டுக்காரச்‌ 
கநர்மையே சுட்டில்‌ கொண்ணரசி சென்னி 
விட்டாராம்‌! வாடகை மம்டும்‌ ரூ, மீச 
கொடு&க பவேணுமாம்‌."" 

11 அர ற்கென்ன, பேஷாய்க்‌ கொறடித்தான்‌ 
போகிறது!" 

1 இண யப்புக்குப்‌ பக்கதிஇதகாபணே ரி" 

சர ததாம்ரம்‌,"" 

*னிநு எந்தத்‌ தெருவில்‌ 7” 

*உளனாக்குதி செறெரிஎடாது, அக்கார ளண்‌ சிரிது 
இதச்‌ ஒருவரி செ ரண்ணார்‌. இப்ரபாதேதேவ த்தான்‌ 
கூட விட்டையம்‌ பாச்க்களாெெண்ணுசி, "* 

"*உண்ணுடைய சிபிதவேதேள்‌ எங்கே 
ளிருக்கிலுச்‌ 7" 

"ளாம்‌ ாதசின்‌ இரகு கடிது," 

*யுரித்திர்கண , என்‌ தம்பியின்‌ சாமர்திஇ 
யத ன்து!"" எண்று எண்சினாப்‌ யாரி த்தப்‌ ச்யகுமைச 
யடுத்து மிகொண்டான்‌ எண்‌ மரி ணி, 

சிரிது ேோரற்திம்குப்‌ பிறகு, தாங்கள்‌ 
எள்சேோனோகுமாகு எழும்பூர்‌ மீபாய்ச்‌ சேரித்‌ 
பீதோம்‌. நாண்‌ வற்ற விஷயத்தை அத்த கண்யா 
விடம்‌ சேசொண்ணோன்‌. அணவரள்னிய்ண டக்‌ காட்ட 
எங்களுடன்‌ புறப்பட்ட. என்‌ பூல 2 ௫௬.ம்‌ 
*உாக்ரி” ஓண்தூு வவத்தும்பெகாண்டு சம்‌ 
பனத்திலுன்ன து வீட்டை போக்கிச்‌ 
செசுண்‌ மி நும்‌, 

வாறியெொன்னாம்‌. தாண்‌ பார்தது னவத் இருக்‌ 
கும்‌ னீட்டைப்‌ பற மி வர்ணித்துக்‌ ொண்பிட 
வந்தார்‌ அந்த தண்டர்‌. என்லோகும்‌ இருக்கு 
வாராய்‌ மடாமன்‌ பீகுட்டும்‌ சிக ண்பே அக்‌ 
பதாம்‌. அத்த நண்பர்‌ அடிக்கற பால்கி 
பூ வரை பிநாக்கி, ** இப்படிப்‌ யோ, அப்‌ 
படிப்‌ போ?" என்று வழு கட்டிக்‌ கொண்டு 
கா த்கார்‌. இரக்ொென்று. கால்‌ நின்றது. என்‌ 
ளோரும்‌ இருவ்கெபினாம்‌. ** இத்த அிருதாண்‌, 
எமர்‌?!" வாணாமும்‌ அவாமி, 

காண்‌ அத்த வீட்டைம்‌ பாரித்ததும்‌ சூயி 
(த) வாறு சிரித்‌ ந்தி ஸ்ட்‌ ஜீ, வா குந்‌/ எயா த தூணானா, 
பானை வர்‌ இருவரி முகத்திலும்‌ அசதி வழித்த துர 
எார்ணிணரின்‌.. அவர்‌ காட்டயா புதிய விழு, 
தசங்கள்‌ ஆடு பிகு ந்த அ7த பழுய விடுக டண்‌, 


ர 

















ட ப்பதற்கு ௯ க றிதுகி 


ர்நினவ்பட்டி மிசாகுதாச்‌ முச்.துனில்க 
மு ரவியாருக்கும்‌ வேலம்பட்டி மிராசுதார்‌ 
வைதிநி்காத நுசவியாருக்றும்‌ இஇடையி 
விரு௩,க பணைமையும்‌ மிெவறுப்பும்‌ எழுதற! 


ஒவ்சவாரு ஸிஃநய சி.திஜாம்‌ 
போட்டி சாண்‌. மீணம்பட்டு, மிராசுதார்‌ 
புசாகக்‌ கொச்சு வண்டியும்‌ வசை 
யும்‌ வாக்ளெ சேவலம்பட்டி 
வாள்‌ வீட்டில்‌ அழலிற்‌ இறர்து புரவியும்‌ 
கேோசச்சு வண்டியும்‌ காட்டி யணிககும்‌. 
மீணம்பட்டி மிசாசுகார்‌ தம்‌ மணையாளுக்கு 
மூர்‌. தூது ரூபாயில்‌ சரினாசி சேலை எடுச்‌ 
தால்‌, மறு இனமே கேலம்பட்டி மிராசு சார்‌ 
வீட்டில்‌ காணாது ரூபாய்‌ சரிகைப்‌ புடவை 
காட்டி யணிக்ரும்‌,. ஆணால்‌, இன்னொரு 
விகயதிஇிவ்‌ தெய்வமே ௪. செய்யும்போது 
யாசாவது ஒருவர்‌ போட்டியில்‌ சோவ்வி 
கஸடயத்சானே வேண்டும்‌ 1 

மீனம்பட்டி நுச.சலிக்க நு. சலியாருக்கு 
ஐரு சுபயோக சுப இனத்தில்‌ ஒரு ச.தபு௧ 
இரன்‌ ஜளணிததாண்‌ எண்று கேட்டதும, 
வேளம்பட்டி மிசாக சார்‌ கொபச்சாவ்‌ தன்னி! 
ச்‌. ** அம்சப்‌ பயதூச்ரு ஒரு பின்னை பிறக்க, 
அசை சான்‌ வெறுமனே பார்த்துக்‌ கொண் 


வடஙகா ௪. 


மறுாான்‌, 





ஒூருப்பசா 7!" என்று பொருமினாம்‌, அதுறி 
கேற்றாத்போல்‌ மீன ம்பட்டியிவ ஈடா 


கோலாகவவ்கன்‌ அவருடைய காதில்‌ விழா 
மஜாமிஸ்லை. ணசயைப்‌ பிணைர்தார்‌ ந; றுக்‌ 
ரும்‌ கெடுக்கும்‌ உலாவிணாச்‌? பெருரூசி 
மெசதிச்தார்‌. நணாவ்‌ பணம்‌ கொடுத்து 
வாங்கக்கூடூய வஸ்து மவ்வவெ துர 
கடைசியாக அவர்‌ ரூறையைத்‌ நிர்தது 
வைப்பதற்காக அவருடைய மானானியும்‌ ௪௬ 
வுதிமுன்‌. வைத நியயாகு முசவியாறிண்‌ சர்‌ 
சேவ சி.துக்கு எவ்லையே இகவ்லை. குழர்ை 
யின்‌ பிமப்பைப்‌ பக்கத்துச்‌ இொொமதிதஇல்‌ 
ொண்டாடியகசைக்‌ காட்டிலும்‌ பன்மடஃகு 
விசேஷமாகக்‌ சொண்டாட எற்பாலி செய்‌ 
தசம்‌. **எனக்குப்‌ பிறக்கப்போகும்‌ சூழச்‌ 
சைதான்‌ எவ்விச திலும்‌ மேம்பட்டவளு 
யிருப்பாண, என்‌ குழர்சைக்கு ௪௪ மீணம்‌ 
பட்டி பின்னை தல வணக்காவிட்டால்‌, 
எண்‌ தூவவை மாங்கு மொட்டையடி ச்‌.துக்‌ 
செொொொன்கிசிறன்‌ 1" என்று சபரமிட்டார்‌. 
காளடைவில்‌ அவர்‌ மனைவி பிசசவித சான. 
ஆனால்‌, மிராசுதார்‌ எதிர்பார்‌ ச ்பு.தி.இர 
க்குப்‌ பதில்‌, தங்க விகாகம்‌ போன்று 
பெண்‌ குழர்சைசான்‌ பிறர்தது. முதலி 


க்மீ 


வாளின்‌ கோபத்துக்கு எல்லையே இவ்லை) 
விதியே சன்னைசி சதி செய்வதாசப்‌ பொரு 
நினா. னால்‌ அவர்‌ சக தர்மிணி, எல்லா 
சாணங்களைக்‌ காட்டிதூம்‌ சன்னிகைசானம்‌ 
றா சச்சென்றும்‌, மீனம்பட்டியாருக்கு ௪௪ 
பாக்கியம்‌ கட்டவில்லை வென்றும்‌ அவருக்கு 
கினைவுதுச்தியதும்‌, அவர்‌ சசர்தோஷ 
மடைந்து குழர்னதையின்‌ பிறட்பை வெரு 
வாகக்‌ கொண்டாடின. 
குழர்தை பிநர்ச பின்னசாவது போட்டி 
முடிர்சதசோ என்றால்‌, அதுசாண்‌ இடை 
வாது. பீனம்பட்டி குழந்தை வாசுதேவ 
னுக்கு வாக்சப்படும்‌ ஒவ்பெவொரு பொம்மை 
யும்‌ விளையாட்டுச்‌ சாமானும்‌, வேலம்பட்டி. 
குழர்கைை சுவோசனவுக்கும்‌ வாங்கப்பட்ட ௪. 
இவ்விஷயதணசப்‌ பொறுத்த வரையில்‌ 
சேலம்பட்டியின்‌ அச்சஸ்சேே. ஒரு படி 
உயச்ர்க,து எண்று சொல்லவேண்டும்‌. 
எனென்றால்‌, சகோசண பெண்‌ குழை 
யாதலால்‌, அவளககு வை சகைகளாகவே 
இழை ச.தப்‌ போட்டார்‌ அவன்‌ தர்தை, 
இ௫சர்கு ஈம்‌ செய்ய மினம்பட்டியார்‌ பட்ட 
குவ்டம்‌ -- அப்பப்பா ! சொல்லி முடியா து ! 
இப்டடியாகத்சானே, சகுழர்சைசளிருவரும்‌ 
னாவிப வயசை அடைர்சனர்‌, வாசு, பட்ட 
ண ச்டிதூன்ன சலாசாரவகளு அனுப்பப்படுகி 
ரன்‌ என்பனணச யறிக த மிசாசு வைத்கயெகாத 
மு சியாம்‌, அவசச அவசாமாக ௪ சம்‌ பெண்‌ 
அ௫கலோசனுவுக்கும்‌ பட்டண ச்கிலேயே கவ்வி 
பவில வேண்டிய எற்பாடுகள்‌ செய்தார்‌. 
ஜ்‌ 
பி ருஷங்சன்‌ பல ஒடி. மழைர்சண. 
சென்னை சாறசானிக்‌ சவ்தூரியில்‌ இனங்‌ 
சாளைடயான வாசுதேவன்‌ பி.எ. இரண்டாம்‌ 
வருவர்‌ சாள்த்து வ்ச்சான்‌. மிமி சாணி 
கை கங்வூரியில்‌ 













கலோசணு வண்டெர்‌ 
இரண்டாம்‌ வருப்பிவ்‌ 


படச்‌ .து வாதான்‌. 
௨௫ம்‌ படிப்பில்‌ மேதா 
விசனா வயிருர்சார்கள்‌. 
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ாட்கரகானாள்ள கந்தி 


ஒருசாள்‌ சுலோசனா மாலை சினிமாவுக்குள்‌ 


சென்றுவிட்டு, இசவு ஒன்பது மணிக்கு 
ஹாஸ்டலுக்குத்‌ இரும்பிஞன்‌. பஸ்கசி 


விருது இறக்கி ஹாஸ்டலூக்குசி எறி 
காசம்‌ சடக்கவெேண்டும்‌. அண்தும்‌ அவ்வாறு 
செல்தும்போது, ஒரு குடிகாசன்‌ கையை 
ஆட்டிக்கொண்டு, பாடுயவாதறு எதிர்ப்‌ 
பட்டான்‌. அவண்‌ கண்சன்‌ கோவைப்‌ பழம்‌ 
போல்‌ சவச்திறார்‌ சண, 11 சாத, உனகளுகி 
சேகொபம்‌ நாதமு 11" என்று குழறியவாறு, 
சீட்டிய கைகளுடன்‌ அவன்‌ அவளை அணுகி 
ணன்‌. ஜனசசர்தடியற்ற செருவில்‌ சணியாக 
அசப்பட்ம கொண்ட ச௪லோசறை, தப்பிக்கும்‌ 
வ்ழியதியாது ஐயோ]!!! என்று அவி 
விட்டான்‌. 

மது கிமிஷம்‌ ரூடிகாசன்‌ எீழே. வீழ்த்தப்‌ 
பட்ட ஐம்‌, சன்னைக்‌ காப்பாற்றியவர்‌ சண்‌ 
நுன்னால்‌ கிழ்பதையும்‌ உணர்ச்‌ த சுலோசனா; 
சன்றியதிசதுடன்‌ எறெடு சத சோச்கிளுன்‌. 
சிறிது காசம்‌ பேசாமல்‌ ஈடர்‌ ச இருவரும்‌, 
ஹாடை ல யடையருண்‌, பரண்பரம்‌ விலாசம்‌ 
மாற்திக்ெயொண்டு பிரி தனர்‌. 

இசரற்காப்‌ பின்‌ கடற்சையில்‌ அவர்கள்‌ 


அடிக்கடி சர்டித்து வர சன. அவர்சன்‌ 
ஈட்பு ருததிர்ச்து காதலாகக கணித. 


காவேல்‌ மூடும்‌ இன திற்கு மு,சல்‌ சான்‌ 
இருவரும்‌ சர்இித்தார்சன்‌. * சலோ! எண்‌ 
படிப்பு நூடிர்‌ துவிட்ட த. இனி சான்‌ உன்னை 
எப்படிப்‌ பார்ப்பது 7 நீ எக்சே யிருப்பாய்‌ 
என்று சொன்னால்‌, விடுமுறை சாட்களி 
லாவது வர்து பார்ப்பேன்‌!” என்றான 
வாகசேேவன்‌ ஒரு பெருகுச்சடன்‌. 

(உலுயோ, அது சாத்தியமா * சென்னையி 
விருக்கும்‌ தாங்கள்‌, இருசெல்வேலிககுப்‌ 
போரும்‌ என்னை எப்படி வர்து பார்க்க 
முடியும்‌?!” என்று அகங்கவாய்த்தான்‌ 
கலோசணா- 

1 இருமகெய்வேலிக்கா! பழம்‌ சழுலிப்‌ 
பாலில்‌ விமுர்தது. சானூம அக்சேசான்‌ 
போகின்‌. ௮.௪ சரி, நீ இருகெவ்வேவியி 
விருர்‌.து எக்கு செல்லவேண்டும்‌ 7!" என்று 
சேட்டான்‌ வாசு. 

எடுவவம்பட்டி அஎண்தும்‌ செொமததைப 
பற்றிக்‌ சேள்விப்பட்டிருசிகிறீர்களா? அச்சக 
இிசாமத்து மிராசதார்‌ பெண்தான்‌ காண்‌ 17” 

இசைக்‌ சேட்டதும்‌ வாசுவின்‌ முகம்‌ 
க்ஈ்ட்ட மடைக்ச.து. படகம்வோ 1 தீ எணக்கு 


எட்டாக்‌ சனியாக வீடுவாயோ என்று 
டயமாயிருக்கி ௪ து. வெனில்‌, சேலம்‌ 


பட்டிக்குப்‌ பக்கதநிவ்‌ உன்ன உன தானது 









வின்‌ ஜன்ம அவிசோதியான மீனம்பட்டி 
மிசாகதாரின்‌ பிள்ளை கான்‌ !!* என்றான்‌. 

ஒருவளைப்‌ பற்தி வயொரறுவச்‌ அறிக்து 
கொண்டதம்‌ செய்வது இன்னதசென்‌ றி 
யாது இனா சசணச்‌. 

சடைரியாஃ, வாசு மார்பைத்‌ சட்டிய 
வண்ணம்‌, (*ச௪லோ! சான்‌ ஆண்‌ மாளா 
யிரு*்‌,2 இதுகூடச்‌ செய்ய முததயரில விட்டால்‌ 
என்ன பிரயோஜனம்‌? ஃஈவ்யாணம்‌ செய்‌ து 
கொள்ளாம்‌ விஷயத்தில்‌ சான்‌ எப்படியும்‌ 
என்‌ நக்சையைச்‌ சரிகாட்டி விடுசெவென்‌, 
அசேமாடுரி நீயும்‌ உண தாணதசயைசி அறிக்‌ 
சட்டி விட்டாகல்‌............” என்று மேலே 
சொல்வதற்குள்‌, சுகவோசனா குறுச்கிட்டு, 
। என்னுல்‌ என்‌ சாராதையைச்‌ சரிப்படுத்த 
ருடியாவிட்‌ தூம்‌, தாயானைச்‌ சரிப்படுத்தி 
விட மூடியும்‌. எப்படியும்‌ சாம்‌ இருவரும்‌ 
விரும்பிய விசமே வாழ்வோம்‌!”" என்று 
உறி கூறினன்‌. 

இருவரும்‌ ஒருவரை விட்டு ஒருவர்‌ பிரிய 
மனமில்லாமல்‌ பிரிக்‌ து சென்றனர்‌. 

எ 

பியரை சாட்கள்‌ ஒல்மொன்றாகக்‌ 
சுழி து வர்‌,சன. சுவோசண எப்பொழுது 
பார்‌ சிசாதும்‌ *1ஒரு மாகிரி"யாக இருப்ப 
அதைக்‌ கண்ட தாயார்‌ சேவேசணை யடைரசாள்‌. 


(எண்ண, அம்மா ! என்ன விநயம்‌, செல்‌. 


கென்‌ !!* என்று அடிக்கடி அவனை அற்பு 
திக்‌ கேட்டான்‌. | ஒன்றுமில்‌ "ஸூ கன்று 
ப்சிலல 1? எண்று பல சகாட்கள்‌ அவளை 
ஏமாற்றிய பிறகு, ஒரு சான்‌ சன்‌ விருப்‌ 
பச்சை அவனிடம்‌ மொ னணியிட்டாளன்‌ 
சுலோசனு. இணைக்‌ சீட்டதும்‌ முதலில்‌ 
அகிர்ச்சி யடைர்‌ ஐ கின்றுவிட்டான்‌ அவன்‌ 
தயார்‌, அவளும்‌ மிரண்ணமிமா சுசிலாசளு 
வின்‌ விருப்பதை கிறைசீவற்றி வைப்ப 


யானசெதாரு ஆட்செசெபமுமம்‌... இன்லைதான்‌. 
ஆனல்‌, *அர்த மனூகன்‌! அதற்கு 


இணங்கிச்‌ செல்க மீேவண்டு சிம்‌! 


கருன்‌ சன்‌ கணவரிடம்‌ சென்ன வித 
யச்தைச்‌ மெெறியி்தான்‌ சுசிலாசளுமின்‌ 
திசயார்‌, அவ்வளவுதாண்‌ 1 மக்கு மனு 


கனை க ஈட்டிப்‌ பிடிக்க முடியவில்ல. 
அவ்ர்‌ தம்‌ மானாவியின்‌ மீது *கள்‌, 
வன்‌! எண்று எரிர்து விழுக்‌ .துா:ட்டு, 
சேசெே இறு இர்‌ பென்று உள்ளே 


போனார்‌. அங்கே சுலோசனா அழுது சண்‌ 
ம்‌ ஈர்திய கூக்குமாக கின்று ௮ ரண்டிகுக்‌ 
தரன்‌. அந்தக்‌ சீகாவ சதைக்‌ கண்டுகடட 
அவர்‌ மனம்‌ இரங்கவில்‌ ல. 11 ஏம்மா ! எண்‌ 
குல.சிைக்‌ மெடுக்களா நீ வரது பிறர்தர 
அரச மீனம்பட்டியா னுடன்‌ உனக்கு என்ன 
அம்மா, சகவாசம்‌ 7 நீ பழிசிச லட்சணம்‌ 
பெசெரிர்‌ துயோச்சு, இணிமெல்‌ உணச்குப்‌ 
படிப்பும்‌ கேவேண்டாம்‌, பிடிப்பும்‌ கேவேண்டாம்‌! 
வீட்டிலேயே அடைர் தடை!!!" என்று ௪௪ 
மாரியாகப்‌ பொழிர்‌ து தள்ளிவிட்டார்‌. 


ஆயினும்‌ அவர்களுடைய சல்யாணம்‌ 
ஈடைபெெரறாமற்‌ சபோகனிவ ல. பெண்ணின்‌ 


சம்சா தகதையே பெரிதும்‌ விரும்பிய 
தாயார்‌, சராதர்ப்பசிதசை எதிர்கோச்குிக்‌ 
மொண்டிருர் தாள்‌. அர்தச்‌ சர்தாப்பரும்‌ 


வாய்ச்‌ சது. வைச்நியொச ரூ சனியார்‌ ஒரு 
வழக்கு சம்பர்சமாகச்‌ சென்னைக்காச்சென்று 
ஒருமா,ச காலம்‌ தக்க செர்ர்தது. ரதசி 
சா சர்ப்பச்தை வெரு அணிச்சலுடன்‌ பயண்‌ 
பங்திக்‌ பொண்டான்‌. சு வாசு ஸின்‌ 
தாயார்‌. ஐன்‌ பயனாக, கலோசணற சண்‌ 
மனம்போல்‌ வாசுவுக்கு மாகைவிட்டான்‌ 7 


டட 


“ (ம சன்னேயி விருர்து இரும்பி வர்த 
சேவம்பட்டி மிராசுதாறுஈ்கு விஷயம்‌ 
மி சரிரக.து. அங்வைவுகான்‌ ; அவருடைய 
போபச்சதைப்‌ பார்க்க வேேண்டுசிம! (உண்‌ 
மாணவியே தனக்கு என்ராககச்‌ ௪ல்‌ செய்‌ 
இருந்கிறள்‌ ! 1 இறை நினை த ததும்‌ அவர்‌ 
உடல்‌ ஈடுிங்கியது. தன்னாடர்‌ சீர விழப்‌ 
ேபேோனார்‌. மறு 
சகுணம்‌ எப்படி ச ய௪ 
சம சளித்‌ தகு 


முடாண்டார்‌, 












சாபம்‌ மீண்டும்‌ 
தில பெடுச்சது. 
சல்‌ காரியமாக த 





சம்‌ மீணவியை உடனே பிதச்‌ சக த்துக்கு 
அனுப்பி வைத்தார்‌. இணி தம்ருடைய 
மகனைத்‌ சம்‌ மகன்‌ என்றதே அமழைப்பநில்லை 
யென்றும்‌, அவனை அறவே ஒழித்துத்‌ தலை 
ர ர இட டப்‌ போவசசகவும்‌, அவன்‌ 

இனி ஙாசேனும்‌ தம்‌ எதிரில்‌ 
பிசஸ்தாபித்தால்‌ தெரியும்‌ சேதி என்றும்‌ 
கர்ஜித்தார்‌. இராமத்துப்‌ பெரியவர்சள்‌ 
சேர்ச்‌ து எவ்வளவோ சொல்லிப்‌ பார்ததும்‌, 
அவர்‌ பிடிவாதம்‌ தளரவில்லை, ஆற்‌ சான்‌ 
ரச கொண்டு சடரது வச்ச போட்டியில்‌ 
மீனம்பட்டியான்‌ ஜெயித்த விட்டானே 
என்ற வயிற்றெரிச்சல்‌ அவரை வாட்டி 
யெடு ச தது. 

ளு 


பருஷங்சன்‌ இசண்டாயின. சுலோ 
சளாவிடமிருர்‌ துவர்‌ பல சடி.தங்களைக்‌ இழி 
அப்‌ போட்டார்‌ வை்தியகாத முசலியார்‌. 
அவர்‌ மனதில்‌ அகங்காசரறூம்‌ பசைமையுமே 
தலை காட்டின வென்றாலும்‌, அவர்‌ உள்ளன தி 
இண்‌ ஒரத்தில்‌ சுலோசனாவின்‌ கிணை வும்‌, 
புசி வாஞ்சையும்‌ இருக்கத்தான்‌ மெய்‌ 
சண. ணுஸ்‌, சடைரியிவ்‌ பாம்பைப்‌ 
பிடிவாசமே மென்று ௬௪. யினும்‌ 
சான டைவில்‌ அவர்‌ உள்ளம்‌ பெண்ணுக்காக 
௪௮௫௪ சீனிச்தத. ஒருசான்‌ ஏக்க 
தடன்‌ தெருத்‌ தாழ்வாரத்தில்‌ உட்காரச்‌ 
இருர்சார்‌. அப்போது செருவில்‌ இரு 
பேெிக்கொண்டு சென்றாச்சள்‌. ப மீனம்‌ 
பட்டி மிராசுதார்‌ தாத்சாவாசப்‌ போகிரு 
சாமே? பிள்ளை பிதர்சத வைபவத்தை 
அவள்‌ கொண்டாடியது இன்னும்‌ எல்லோ 
ருடைய நினைவிலும்‌ இருக்கி து. போன்‌ 
பிறர்‌ தவீட்டால்‌ சேட்சு கேணுமா??” 
என்றான்‌ ஒறு உண்‌. மர்மொருவன்‌, மிராசு 
சார்‌ வீட்டைச்‌ சைகை காட்டி எதோ 
சொல்ல, இருவரும்‌ மென்ன மாகச்‌ 
செசன்‌ துவிட்டன 4. 

இணசக்‌ சேட்ட வெவம்பட்டி மிராசுதார்‌ 
மனதில்‌ ஒரு பெரும்‌ புயல்‌ வீச ஆரம்‌ 
பிச்ச,து. சாத்தா!!! ௩௪! எத்த 
சைய இன்டமனிச்ரும்‌ பதி! சுலோசனா 
ஆச்ருப்‌ பிறச்ரும்‌ ருழர்தைச்குதி தானும்‌ 
சாதிதான்‌ பே? கியாயமாசக்‌  சூபூற்ஸது 
வின்‌ பிருப்பை மேலம்பட்டியி வல்லவா 
 சகொண்டாட வேண்டும்‌ 7 

அவ்வளவுதான்‌ இனல்‌. குசலொன்று, 
தம்மை (1 சாத்தா!" என்று அழைய்பதாக 
வர்‌ கற்பனோ செய்து பார்த்தார்‌. தன 
ருடைய உள்ளத்தில்‌ இண்ப மற்று 
எடுத்தது. அர்ச இன்ப கீணைவீன்‌ உற்சா 


சீ 





சத்தி உள்ளே சென்று உடை பணிச்‌ 
தார்‌. கையில்‌ கைத்தடியைச்‌ சுழற்றிய 
வண்ணம்‌, கால்‌ ஈடையாகளே மிணம்‌ 
பட்டிககாப்‌ புறப்பட்டார்‌. 

வழி கெடுக, ** வருவக்‌ கணக்கில்‌ பிறக்‌ 
சக்தி துக்கு வசவேயிவ்ல, குழக்தை ! இப்‌ 
பொழுது இளைத்து உருமாறிப்‌ போயிருப்‌ 
பான்‌ !!1* என்றெல்லாம்‌ பாவனை சசய்து 
மகாண்டு, மீனம்பட்டியை அடையக்சாம்‌. 

மீனம்டட்டி மிராசுதார்‌ வீட்டுசி சோட்‌ 
டத்தில்‌, சலொசனுவும்‌ வாசுேவலூம்‌ உட்‌ 
கா்ச் து. உல்லாசமாக வாச்சிதையாடிகி 
ொண்டிருர்‌ தனர்‌ இளை சது உருமாறிய 
சுலொசனுவா? இவ்லை யில்லை, இன்மையின்‌ 
மெருருடன்‌, புது அழருடணன்‌ அல்லவா 
சேோசோபிகஃ்கிருன்‌ சுலோசனா ?- புதி வாத்‌ 
ஸுவ்யம்‌ மேஸிட, அவர்‌ தயாரித்‌ து வைத்‌ 
இருக்கு பேச்சுக்க செல்லாம்‌ மதா 
போயின . * குகோசளு!! என்று கூப்‌ 
பிட்டார்‌. அவர்‌ குரல்‌ சழதழ த்தது. 


திவையெடு ச. துப்‌ பார்த்த சுலோசனா, -ண்‌ 
களிவ்‌ ம௫ழ்சனர்‌ பொங்க, 1* அப்பா 11" என்று 
கூலிக்பொண்டே டியர்‌ தான்‌, வாசேசேவண்‌ 
இசகர்குன்‌ சரசதையை அழைத்து வா, 
கேலம்பட்டி மிராகதாருக்கு அசேமோாச 
மரியாதை சடர்த து. 

சம்பாதிசள்‌ இருவரும்‌ வெருகசோம்‌ 
சேிகொண்டு உட்ச ஈம்ஈ திருச்‌ சனம்‌. வாசு 
சேவனும்‌ சரிதசோகஷ சி துடண்‌ அவர்க 
சடைய பேச்சைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருச்‌ 
தான்‌. 'சுலோசணு இசுசென்து அவணை 
அணழுக்கவே, கஉடசே. அண்‌ விரைந்து 
உள்னே சென்றான்‌.  இர்சசி சர்சரப்பதி 
சப்‌ பயன்படு சதிச்கொண்டு மினம்பட்டி. 
மிராசுதார்‌ புன்னகையுடன்‌, ** உம்ம பெண்‌ 
றின கோட்டைச்‌ தாண்டறதிவ்ரவி 
பிள்ளைாயாண்டான்‌ இ! அவன்‌ பேச்சுக்‌ செல்‌ 
வாம்‌ தூல வணங்குகிறுன்‌ !!! எண்ணார்‌. 

இணைக்‌ சேட்டகம்‌, வேலம்பட்டி மிசாசு 
சார்‌ குபீரென்று ரரி ச தள்ட்டார்‌. கசம்‌ 
புரியாமவ்‌. தனிச்சு சம்பர்இுிக்கு, ** இவஷ 
சுலோசனா பிறா குநூன்‌, மீனம்பட்டி பின்னை 
எண்‌ குழந்தைக்குத்‌. தலை வணக சவிட்டால்‌ 
என்‌ மெயயர்‌ வை தி ியகாதன்‌ இல்வை எண்று 
சப மிட்டேன்‌, சபதம்‌ எப்படிப்‌ படர்‌ த.இி 
யாச்சு என்று எண்ணும்போது இரிப்பு 
ஷ்ர்௪.து 7" என்றார்‌. 

ப ஏட்டிச்குப்‌ போட்டி, சரியாய்ப்‌ 
போச்சு!!? என்று சொல்ஸி, எரிப்பில்‌ 
கவச. த கொண்டார்‌ மீனம்பட்டி பரிராகு தாச 





வியாபார முறை! 
சண்ணடி வியாபாரி 
பிள்ளைக்கு வியாபாச நமுணறைகளைசி சொல்‌ 
லிக்‌ கொண்டிராாசாரச்‌. 
1 தம்பி, ஒருவர்‌ உன்னிடம்‌ மூச்சுக்‌ 
குண்கறையு வாங்க வரக்சாவ்‌ அவருக்கு எட்படிக 
கண்ணாடி விஸயைச்‌ செல்ல ண்டும்‌ 


ரூரக்ளுக்‌ தம்‌ 


எண்று சொல்கி? தன்‌, சென்‌... மூகிகுக 
கண்ணாடியை அர்த ல்க அணிச்‌ து 
கொண்டனடன்‌, 8 இருபது ஸ்ூபாய! 
என்று சொல்வி சிரத்நிலிட்டு அவச து ரூக 
பாவ சதைக்‌ கணிக்க கண்டும்‌. அவர்‌ 
மச ச்சைசி கசளிக்காமன்‌  இருர்தால்‌ 

*ட்சேறூச்கு மட்டும்‌ இச விலை) கண்ணாடி 
பின்‌ விலை ரூபாய்‌ இருபது " என்று கடறி 
அவணஸாக்‌ கணிக்க சபேேண்டும்‌. அகம்‌ 
முகம்‌ சண்ரா யிருர்சால்‌ ! ஒவ்வொரு 
கண்ணாடியின்‌ வில சணிதி சளியாக இருபது 
ரூபாய்‌!" என்று உறு நியாய்க்‌ கூதினிட்டு 
ஈபில்‌ தயார்‌ செய்ய சேண்டும்‌. இது 
தன்‌ வியாபாச புத]!!! 


டர 


கதணியாகவா 7 

ஒருவர்‌ ஒரு விட்டும்‌ கசவை ச்‌ தட்டினார்‌. 
அரு பயன்‌ வர்சாண. 

வுவர்‌ எண்‌ தம்பி, வீட்டின்‌ யாரும்‌ 
இல்லையா 7 நீ மாதிரம்‌ சணியாகவா 
இருக்கிறுய்‌ 7 

ண்ப்புரு வைதும்ரிம்‌,... மாமு! அம்பர 
ஆஸ்ப சி௫ுசியில்‌ இருக்கின்‌. அப்பா, 
அண்ண, தல்கசின்‌, சாண்‌ எல்லொரும்‌ 
சனியாக த்தான்‌ இருக்கி சிறாம்‌. 

ன ர 
அவருக்கு வேண்டியாது 

கேட்டல்‌. ழகவாணி ரீம்கள்‌ இம்‌ 
சேயே சாப்பிடலாம்‌, ஸார்‌! விட்டுச்‌ சமை 
யல்‌ மாரியே செசனகரியமா யிருக்கும்‌. 


சாப்பிட எாந்தவர்‌ [ரு சைன்‌ குளித்‌ 


துக்கொண்டு] 2-- அப்பமூயா ர எணஃகு 
அது அவளியமிவ"ல யே! சாண வீட்ட 
விருக்துசானே வருகிறனர்‌. எனக்கு 


ஹொட்டல்‌ எாப்பாரறுசாண்‌ வேண்டும்‌, 


கி 


சரிதான்‌ 7 

ப பையன என்ன செய்வ சென்று 
செரிடனிவ்லை. வண்‌ டாச்டசாக வேண்டு 
சென்று என்‌ மனைவிக்கு ஆசை, எனக்கோ 
அவன்‌ வ்யாபசசம்‌ செய்ய கெெண்கிம்‌ யாணதூ 
ஆசை. பையவனோ ஆசாச விமானம்‌ தட்ட 
பண்டமும்‌ என்‌ பென்ட!! 

ப பையனுக்கு என்ன வயதாஎ்றது 1!” 

சாது மாதம்‌ பதினேச்‌ து சான்‌ !!* 


ஸா 
சாப்பாட 7 
கடன்‌ காரர்கள்‌ றியா கீர்‌ எண்னை 
எமாற்று முடியாது. உள்ளே இருந்து 


கொண்டே இல்ல வென்றா ொவ்துகிறீச்‌ 7 
உமத செருப்ப இச்சா வெளியில்‌ 544 
தது. நிர உள்ளேதான்‌ இருச்கி ச்‌, 
சகெளியே வாரும்‌ ! 

கடன்‌ அாவங்ப்புகரி (உள்ளெயிரு* | ணு 

வரல ; சாண்‌ செருப்பப்‌ போட்டும்‌ கொள்‌ 
ஊாமலேயே கெளியே போயிருக்க தண! 

ஜஸ்‌ 
டாக்டர்‌ ொொண்ண து! 

டாக்டர்‌ இனம்‌ பத்து எிசொட்கிச்கு 
அிமாகப்‌ பிடிக்கக்‌ கூடாது என்று சான்‌ 
சொன்னே, ஞாபாமிருஈஇிதசசர இப்‌ 
பொழுது எச்சனை ிக்செட்டிகன்‌ உப 
வயோகிககிருய்‌ 7 

பூநாாயளி எர! த இரதம்‌ இருபது எ்குசெட்‌ 
ல்கள்‌ சான்‌ உபயோகிக்க 2 ஐன்‌. 

டாக்டர்‌ 2 2 இருபா! காண்‌ பதி தக்கு 
போமே உபசியாகப்‌ படுத்தக்‌ கூடாது என்று 
அல்லவா சொன்னேன்‌ 7 


நோயாளி? தமாம்‌, சான்‌ இன்செனரு 
டாக்டரிடம்‌ போயிருர்சேன்‌. அவரும்‌ 





பகது ரெட்ட ஞு மெசீல உபசியாசப்‌ 
படிச்ச கூடாது எண்ணா. யக்‌ இரண்டு 
பேரும்‌ சசொனண்ணணசைம்‌ கூட்டுப்‌ பாச்ச்சான்‌ 


இருபது ெகவிவ்லையார்‌ 


1. 
02 ந்ப் 5 27 





பாடகா 


வ்‌! 





நளியுகப்‌ பிரசுரங்கள்‌ 


அமிழில்‌ சவ்யச மறு பலர்சகி ஏற்பட்ட 
தும்‌ அம்‌ மது மலர்ச்‌ தான்களை மறு 
பச்யோ திர்சி ருண றவிகவேயே 
பெருமை காரைக்குடி சவயுசப்‌ பிரசுரால 
யச்‌ துக்கு த்தான்‌ உரியது. . ௩யாஈத 
அ்க்ந்யம்‌, அம்கான அச்௫, கண்ணாக சுவ 
ரும்‌ பு.த்தக அமைப்பு இவர்ணதைக்‌ ௬ுறிம்‌ 
பேகானாகக்‌ கொண்டு பல நாவல்களை சவயசமப்‌ 
பிரசுசாலயம்‌ ெளியிட்டி கசிகிறது. 


அவற்றுள்‌ அரஜும்‌ ந௩லும்‌ எண்டது கலை 
கனவினை விடீச்சண தாலும்‌. ஒண்ணு. 
எழுநியவர்‌ அ மச்‌. அிவன்‌, 

உருள்‌ நிறை ச ஜாதியாணுகிய சவி 
னையும்‌, அண்‌ சன்‌ கற்பனை மிகாது எஸ்‌ 
சையையும்‌ கண்டனம்‌. செய்யும்‌ ன்ரியா 
பிளசேைட்டோவின்‌ வாதங்களை ச்‌ சவிடுபொடி 
யாக்கும்‌ பொருள்‌ செறிர்த விமர்சனக்‌ 
கட்டுளசையே இப்‌ புத்தக திநஇிண்‌ தலைப்பு! 
என்பது பிசகாரசவயக்சாரின்‌ வாக்கு. 


அசலும்‌ சகம்‌, அழூன்‌ மர்மம்‌, ண்ண 
பம்‌, கம்பர்‌ சாட்டும்‌ மதம்‌ ஆகிய சான்ரு 
கட்டுணாகள்‌ அடக்க யிருக்கன்‌ அன. 


சாசாசணமாககி கூ றப்பறும்‌ ஒர்‌ 
உண்மையையும்‌. சேசு உண்மையைக்‌ 
கவிதை ஈயத்துடண்‌ கூறும்போது எற்படும்‌ 
பாவத்தையும்‌ அள்மியம்‌ சன்று வின்‌! 
பிருக்கிறுர்‌ இர்‌ தாவில்‌. விலை ளூ. பீ-0-0. 


ஸ்ரீ முத்து எவம்‌ ர்களின்‌ இன்‌ 
தெரு தாய்‌ மிவ்வல்‌ கற்று, 

ன ட அத்ருண்டிவ்‌ திருசெவ்வேவி 
ஜில்லாவில்‌ மசொன்றிப்‌ பல அற்புதச்‌ இறு 
விளையாடவ் ஈன்‌ பூரித. மணறக்து 
ப்ரீ ரீவகண்ட வம்‌ என்னும்‌. மகாணைப்‌ 
பற்றிய ரசுள்கசமான சம்பவங்கள்‌ இம்‌ 
தாவில்‌ கிணறா இருக்கன்‌ றன . 

கிலாத்த மாதத்தில்‌ வேண்டிய 
பொருள்களை அருளிச்‌ செய்க அற்புதமும்‌, 
மாணமடையும்‌ தறுவாயில்‌ இருர் சு உயிஸா 


மெகளிபிட்ட . 


சிலு சகி லை ச்ச சம்ப முடியாக செயலும்‌, 
வபூர்ப்பறிச்‌ முகான்ளைக்கசார்கன்‌ மகாணின்‌ 


றும்‌ பார்லையால்‌ புணிசமடையும்‌ அள 


யரும்‌ வாசகர்களைப்‌ பிரமிக்க மலைக்கும்‌. 
லாது வயதில்‌ சாசாளம்‌ போட்ம்ச 
துகிோடு நஇஇணச பாழுய இரச மகான்‌ பிர்‌ 
காகு்றில்‌. பல எமிழ்கி நீர் ச்சணங்குமா 
இவயரிதியுள்ளார்‌. 

1 மிலளடிசு மேகங்கள்‌ மண்டிச்‌ செதிர்த 
வான வெளியிலே இப்படியான செய்விக 
பிண்ணல்‌ கடறிறா ஒண்று வெளிப்படுவது அள்‌ 
சயம்‌"* என்று அசிரியர்‌ நுண்னுனாயில்‌ ௯. றா 
ல. முற்றும்‌ உண்மை, விலை ளு, 1850, 


| இ?* தயாவச்கு வர்‌. துவீட்டுப்‌ பொரும்‌ 
மிவள்ளோக்காரப்‌ பச இிரிகை கிருபர்களுக்கும்‌ 
உண்மைக்கும்‌ வெருதாசம்‌ என்பது ஐப்‌ 
பிரசித்தம்‌. ஆனால்‌, அசர்கு விதிவிலக்கு 
லூயி பிஷர்‌ என்று புகழ்பெற்ற அமெரிக்க 
கிருபர்‌. ஸ்ரீ பிஷர்‌ சென்ற மகாயுத்௪ சால 
இல்‌ இுர்இியாவக்கு வரது, இச்தியாவைப்‌ 
பற்றிய உண்மைகளை எல்லாம்‌ அமெரிக்கா 
வுக்கும்‌ உலகச.துக்கும்‌ எடுத்துச்‌ கூறி, 
இரடியானக்காக அருர்‌ சொண்டு செய்தா. 
ஸ்ரீ பிஷர்‌ உண்மையைச்‌ சொன்னார்‌ என்ற 
குத்தத்‌ அக்காகி, அப்போதிருர் ச இர்‌ இய 
சிர்க்காரி ப்காபம்‌ முகாண்டு, அங்ரீ எழுஇய 
புசி சகங்களக்குச்‌ சடை விதி சனர்‌ ! 

ஸ்ரீ பிஷர்‌ சென்த 1942-ம்‌ வருகதம்‌ 
இர்தியாவுச்கு வரது காச்இதியடன்‌ ஒரு 
வாசம்‌ சக்கி யிருச்சபோது, அவருடன்‌ 
தாம்‌ சடத்திய சம்பாவஷணைகளை நான்‌ 
கண்ட எந்த்‌ என்டு புத்தகத்தில்‌ எழுத்‌ 
ய்ள்னார்‌. ஸ்ரீ பிஷர்‌ மாம்பழம்‌ சாப்பிடச்‌ 
மெசரியாமல்‌ சனிச்சது,  அண்ணிச்ச்‌ 
செசொட்டியிவ்‌ உட்காச்சது (டைப்‌ அழுத்கு கா 
ஆூய விஷயல்கன்‌ எல்லாம்‌. வெரு சசமாக 
இருக்கன்தன. விலை ரூ. 3. 





* (பூஸ்விம்கள்‌ ஒரு சனி சறுதாயத்‌ 


ச்‌ செர்ச்தவர்கள்‌, மற்த இர்இிய மக்க 
ளுக்கும்‌ அவர்களுக்கும்‌ யாதொரு சமான 
சம்பச்தமும்‌ இவ்லை * எண்று ஜனாப்‌ ஜின்னா 
வும்‌ முஸ்லிம்‌ லீகும்‌ சொல்லும்‌ வாதத்‌ 
ன்க்குக்‌ கொஞ்சம்கூட கியாயகிம துஸ்லை 
பவென்பசை பாபு சாஜி பிசஸாத்‌ தாம்‌ 
எழுதிய பிரிக்கப்பட்ட இந்தியா என்ற 
புச்சசச்திலே வெரு செளிவாக விளக்க 
யுள்ளசர்‌. இதற்காக அலர்‌ கிரமப்பட்டுசி 
சேகரிச்‌ துச்‌ கொடு ச்இிருக்கும்‌ சரித்திர 
ஆதாரக்களும்‌ புள்ளி விவசக்களும்‌ சமக்ருப்‌ 


யி 


பசமிட்பையும்‌. பெரு வியப்பையும்‌ உண்டு 
பண்ணுகின்‌ அன, 

உதாரணமாக, பாபர்‌ தம்முடைய மச்ண 
க ௱மாயூனுக்குக்‌.. சடைரிக்‌ காலத்தில்‌ 
வரு! வைச்ச உயிலைப்‌ பாருங்கள்‌ 2 

மகனே, இச்றிய சாஜ்யம வித்தியாக 
மேன மசங்கள்‌ கிசம்பியது. அசன்‌ 
மாறியாதிகாசத்ணச உணக்கு அணி த௪ 
இள றவன்‌ போ இ. தப்படுவாராக. உண்‌ 
இதயத்தின்‌ உள்ளன மசகு சகுசொதுங்களை 
எவ்லாம்‌ ஒழிப்பது உண்ணுடைய பொதுப்‌ 


பாகும்‌. ஒவ்வொரு ம கசி ுனூுடைய வழி. 


களையவும்‌ அறிக்து கீதி ஏழங்குலாயாக. பசுக்‌ 
செகொவயை நீக்குவதன்‌ குலம்‌ இர்திய மக்சு 
னிண்‌ மனைக்‌ கவர முடியும்‌..... சொடுஙி 
கோன்மையால்‌. இன்னாம்‌. முன்னேறுளநைந்‌ 


காட்டிலிம்‌ சேலையின்‌ மூலமே இஸ்லாம்‌ 
அத்கம்‌ பாலும்‌.” 
பாபரும்‌ ஹுமாதனும்‌ அக்பரும்‌ இப்‌ 


போகு மெதூலக த இவிருர்‌, ஙு கொஞ்சம 
குக்கியாணன எட்டிப்‌ பாரச்சுதாவ்‌ அவரக 
கடைய மனம்‌ எண்ண பாடுபடும்‌ ! 


சாஜன்‌ பாபு எழுகிய இவ்வருமையான 
காஸ்‌ சுமிழில்‌ கொண்டு வரச சன்குவிம்‌, 
உவ்யுகப்‌ பிசசுசாலயத்தாச்‌. தமிழுக்கும்‌ 
சரிழ்‌ சாட்டுக்கும்‌ அருமையான செசொண்டு 
செெய்தருக் கறுர்சகள்‌. விலை ரூ. 10-60 


ற்பொதுன்ன இர்திய ச்கும்கி 
எண்பசைப்‌ பற்றிப்‌ பலர்‌ பலவிசமாசச 
சொாவ்லுகிறாச்கள்‌. இர்தியாவிலே சேோஷிய 
ஸிஸ சருசாயதிதை எஏரியடுதகினுல்‌ ஈம்‌ 
புசடைய கவ்டங்களம்‌ மி சாவ்ரீலகளம்‌ 
நீர்ச்‌ துவிமம்‌ என்று பலர்‌ கருதுகிறார்கள்‌. 


14-48 நுதல்‌ | 
மலேயா நாடுகளுக்கு 
கள்கி சந்தா வாம்‌ | 

ஆட 
ஒரு வருஷ சந்தா ரூ. 1860-1. 
ஆறு மாத சந்தா சூ. 90௨0. 
மூ. 1. காளம்‌ அனுப்புவது 


கிடையாது. மய செய்து மூன்‌ 
பணம்‌ அனுப்ப வேண்டும்‌. 


மானைஜர்‌. கக்கி காரியாலயம்‌ 


ட்ழ்ப்பக்கர்‌, மதரால்‌ (தென்‌ இந்தயட 


்‌ 


பிய 


ஆணால்‌, அச்ச சொவழியவிஸ அரு தாயத்தை 
எப்படி எற்படுச்நுவ து 7 எட்டிலே எழுதி 
ல்‌ எற்பட்டு விழுமா? மெபொாதுகி கூட்டல்‌ 
கனில்‌ நிர்மானம்‌ கி தேவேற்றினால 
சோவியலிஸ சமு. காயம்‌ உண்டாள்‌ விடுமா? 
க்கக்‌ கஷ்டமான விஷயத்தைப்‌ பற்றி 
பஷி ௨. சர்னானம்‌ சாம்‌ எழுதிய ஸ்ந்தியா 
விம்‌ பொதுநல சஎழுதாயமும்‌ வண்து காஸி 


அழகாக விளக்கியுள்ளனர்‌. 


இரதியாவில்‌ சோவதியவிஸக்‌ சூடியாக 
எ்படுத்ச கேவண்மிம்‌ எண்று சொவ்றதாபவா 
கணில்‌ சிலர்‌, 1 மிவறும்‌ சோவதியவிஸக 
குடியாக எற்படுத்இி என்ன பிரயோஜனம்‌ 7 
அண எற்படுக்‌ தவகற்கு முன்‌, வ்ரார்ன 
மரண இசத்தசசை வெள்ளமாகப்‌ பாய்ச்ச 


ேண்டும்‌. சக்க கெள்ளத்இில்‌ நீக்திச 
சோஷஹியலிஸக்‌ ருடியசசை வறியடு ச.௪ 
வேண்டும்‌. அப்போது காண்‌ அது கிவேதச்னு 


கிருகும்‌ 1” எண்டு சொவ்தூகிறாச்கள்‌. 


ேோசோாஷியவிஸ த்‌ துக்கும்‌ சத்துக்‌ துகளும்‌ 
சம்பர்தமமே இல்லை; பலாத்சாசப்‌ புட்‌ 
இல்லாமல்‌ அமைறியாண முறையில்‌, பாரத 
காட்டின்‌ பண்டைப்‌ பண்புக்கும்‌ சசகரிக த 
அக்கும்‌ எற்று முழையில்‌ அசைச்‌ இரு த்தி 
யமைக்க முடியும்‌ எண்பது பரி சே. 
சக்கானம்‌ இர்தாலில்‌ செனிவாக எழுக 
சிலை சாட்டுகிறார்‌. அலை ரூ. ப்பட, 


இ): தக்களும்‌ முஸ்லிம்களும்‌ இன்று 
பினவபட்டிருப்பதுபோல்‌ 1881-ம்‌ ஆண்டு வ 
பினஅபட்டிருச்வில்லை. இரு பிரிவினரும்‌ 
எண்று செர்ர்து அர்த கானில்‌ வெள்ளை 
யரை ர்த்து கிண்றார்கள்‌.  இக்தூக்‌ 
களைத்‌ இருப்தி செய்ய வேண்டு மென்பதர்‌ 
காசு நுஸ்ஸிம்கன்‌ பசுக்‌ கொலையை 
கிறது ச் இனச்‌ 1 முஸ்விம்கனேைத்‌ இருப்று 
செய்ய வேண்டு மெணன்பதற்காக இர்‌ துக்க 
சங்களடைய தேசியக்‌ கொடியில்‌ பிறை 
மதியின்‌ எண்ணத்தைப்‌ பெரு சண்மை 
ய்டன்‌ பா திதி ணர்‌. இது தஸ கய 
ஒரி. துமையு டண்‌ தரு சாசாரும்‌ சுட த்இிய 
அர்த மகச் சான பாட்டியைப்‌ பற்றி 
ஸ்ரீ அசோக மேதா நந்த்யாளின்‌ முதல்‌ பட்சி 
எண்‌ அழாரு புதிதசம்‌ எழு யிருக்கிரும, 

கி னண்டிஎஸ்‌. மாரிசாமி மசின தோவேத 
சமிம்‌ படுத்திச்‌ தர இருக கிறுர்‌,  இக்குயம 
விண கதகழிச இன சன்று காரைக/குடி 
சுவ்யுகப்‌ பிரசாராரலயத் சார்‌. சேற்படி தாஸ 
வெளியிட்டுப்‌ மெயருண ம மஉடைக்கறுக்‌ 
கிருர்கன்‌. விலை ண. 1-4 





்‌ , துவ்ச்க்சள்‌ ௦ 


அரக மேோமாக்‌ விட்டதால்‌ ட்மிச்‌ 
குட்டிகளுககு அவளா அலசரமாசச சை 
பறித்துப்‌ பாட்டுக்‌ கொண்டிரு சான 
அருளப்பண்‌. காற்று வாகில்‌ மித்த 
னா துகொண்டிரார்த மாசா கோலில்‌ மணி 
யோகசை அனை வா", வா" எண்று அழைய 
பது போஸிருக்௪ ௪. வழக்கமாக அவண்‌ 
இரும்பும்‌ சேசம்‌ அத. சாண்‌. சழை ஒயக்கும 
காலக்‌ கையில்‌ எம்சி.அக்சொண்டு। போய, 
எங்செவ்சிகலைவாசேமோ எ சறிப்‌ போய்‌ கின்று 
கொண்டிருக்கு நடுகை ஒண்று மிச்ச. 
கிராமத்துக்குப்‌ போரும்‌ பாயில்‌ இருப்ம்‌ 
விட்டாண்‌.. ஊச முன்னே போபோகப்போக, 
அதன்‌ பூரு இவும்‌ சச்‌ சரும பின்னே த்க்‌, 


மாவய்‌  பொருனசை செருக்க்‌ ஸர்‌ 
இருளோமு கலக.து மற தண. 
செொள்ளிடக்‌ சையிவிருர்‌் து கூப்பி௰ 


தாச சிந்தன்‌ வா ஒரு சிதிய இராமம்‌ மிக்கேல்‌ 
பட்டி, அருளப்பன்‌ ஆடு மேய்ப்பதற்காக 
கனசுகதோதும்‌ சிகான்னிடக்‌ சசையோசம்‌ 
இித்கு கள தாவிடுவான . வரச தும்‌ மரணதையை 
ஒரு இடத்தில்‌ பெடை எட்டிலிட்டு சச 
ஞான இக்கல்‌ சுவாஸம்யாரிடம்‌ தழவிடுவாண . 
அண்ணு எப்படியாவது அனணமைக்‌ சந 
கேட்டாலது அரசப்‌ படத்சை வாங்கிவிட 
சேவேண்டுகெண்று அவண்‌ கிலோ இரு சுபம 
யான செொொளுசில்‌ ேசமாககவே இசாமசித 
எகாகவி வல்‌ தூகொண்டிருர்‌ தாண்‌. 


ச்சாமச்இின்‌ விழக்கேேசாண்‌ அர்த மாத 
ப்காவில்‌ இருக்கது. கோவில்‌ எறிய சாண்‌ . 
அ சுத்குப பிண்ணால்‌ சுவாமியார்‌ ல்க யிருப்‌ 
பததிகாக ஒரு கறிய சட்டிடம்‌ இருது. 
அதில்‌ ஒரு அணறையம்‌ சாழ்வாரமும் சாண்‌ 
இருக்‌ கண. அவ்கிறார்ச பழடியேசாண்‌ அலா 
அிகிகெவ்பட்டியில்‌ தமது அண்பு ஆட்ச்யைச 
ம்சலூத ஐ வாதா. செசொம்பவும்‌ சவ்ஸஸா , 
கராமத்‌ அஙவருககு எல்ல மடுப்ப ண்டு. 
யா வ்மெலொரிடருதம்‌ சொருல்‌ க்ப்‌ பழகுவார்‌. 

சாடடாணமைககாச சார சப்பக்‌ கொறற்‌ 
ம்க்ண கண அருளப்பன்‌. வயதனுசமார பண 
ணிசண்லு இருக்கும்‌. அணைப்‌ படிச்ச வைக்க 
வாம்‌ எண்று குவாமியாறாகளு ஆண்ச. ஆணால்‌ 





அவனுக்கு அடி செமெயக்களிள்‌ 
பொழு து சிய்யரிது இரு 1 சின. 
ம சல சேசச்தில்‌ சுவாங்‌ 
யாரிடம்‌ தாம 
அலரும்‌ ௮ண்யோடு உவனலூகி (கு 


வ்ரு ஙா ண 


எசாவது செொொல்விச்‌ செகொடுய 
பார... இவரிடம்‌ செவ்னுக்கு தெரஸா 
வ்குக்்சம்‌. வஎணன்ணமிவவைலாமோ சிக்க 
மா வ்லாம்‌. சகெட்பாண்‌, வறாம்‌. சாக 
சாமல்‌ பல சொல்தானார்‌.  தன்பின்‌ ல்‌ 
சாாசமான ஏசவிண்‌ புனிச௫ வாம்மா 
சம்பவங்களை அலனாூக்குக்‌ சடறுவபார்‌. இஸ்‌ 
ஹூம்‌ அலைகளை வெல்லாம்‌ தசையொடு 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருப்பான்‌. மணிக கணக்‌ 
காக இப்படி இருவரும்‌ பேிக்கொண்டு 
யிருப்பார்கள்‌. சுரா - ரஷ்ய பாகம்‌ இட்‌ 
படியாக வ்ளர்ச்து கொண்டே வாச த. 


அரின்றும்‌ அவன்‌ கர்சாண்‌. ச௪வாமியாம 
எதோ குற புச்சசச்சைப்‌ படிச்‌ துகி கொண் 


பருர்சார,. அறானப்பண்‌ பார்கை கவரில்‌ 
மாட்டி, யிருச்ச கரு படத்தின்‌ மிது 
விமுச்ச, த. என்னவோ, அர்தப்‌ பயம்‌ 


ப்ட்‌] கரகம்‌ எற்‌ 
[வு வாங்‌ அவதி த 





௮ ட. 


்ல்னை மயகிகினிட்ட து. ஒரு சிம்மி 
யாட்டுக்‌ குட்டியை அண்புடன்‌ பாவர்ணை ச்‌ 
சிருக்கும்‌ பாலனை எசுலைச்‌ இத்திரித 
கருர்‌ சத அச்சப்‌ படத்தில்‌, அழகாக தி 
சாண்‌ இருர்சது. ஏசுவின்‌ அருள்‌ வம்‌ 
னில்‌ இரக்கமும்‌ பரிவும்‌ ௬. கொண்டிருக்‌ 
ரண. குழாணையாக இருக்கு அரக அழுகிய 
உருவம்‌ அருளப்பன்‌ நமெஞ்னிவல்‌. ழய்‌ 
பஇிக்துவிட்ட௫. ஆட்டுக்‌ குட்டியோடு கின்‌ த 
அரசப்‌ பாலகன்‌ உருவம்‌ அெரர்தசமாக்‌ 
அவ்ன்‌ இதயத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றுவிட்டது. 
அமுிகொா்பண்‌. அவணும்‌ பழகிய காரணத்‌ 
சாலா. என்னவோ அவலூக்கு இர்சப்‌ 
படத்தில்‌ ஒரு ஈழறுலாதி ஆசை, சவாமியா 
ரிடம்‌ ரும்பொநுசெெல்லாம்‌ அரசப்‌ 
படத்தை செப்படியே விமுக்கிவிடுபவண்‌ 
பிபாலப்‌ பார்ப்பான்‌, சிவ சமயல்களில்‌ 
அலன்‌ அர்சப்‌ படத்சைப்‌ பார்தி சயழுயே 
அல்கு சோம்‌ கின்றுவிடுவான்‌ ஒருவேளை 
அச்சப்‌ பாலகன்‌ உயிர்‌ பெற்றது எழு சாடி 
வது அறுப்போம்‌ கூடப்‌ பேசுவ்காக 
அவன்‌ கனவு கண்டானோே என்னவோ * 
கையிலிருக்கும்‌ ஆட்டுகு குட்டுயைத்‌ 
சண்ணிடம்‌ செொொழுச்‌.து வீட்லார. எண்று 
கனைத்து பக௫ிழ்ர் கானே என்ன கொ! 


இசவும்‌ பகதூமாக வளர்க்‌ து விட்டி இரத 
பகி. இயும்‌ தசையும்‌ அவலுூக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ 
காணிவு கசெொழடுக்குகே, ண்று சவாமியச 
டம்‌ செட்டி விட்டான்‌ ; 

* சாமி, ஒண்ணு கேக்களேன்‌ ; கொடுப்‌ 
ங்களா 71"! எண்றருன்‌ மெதுவாக, 

சுவாமியார்‌ கிமிர்ந் து பார்த சார. (எண்ண 
கருளப்யா, எது வேணும்‌? கம்மா கேள, 
எண பயப்யடதேதர்‌"" 

1 சேசோவிக்காமல்‌ கொழுப்பிங்கள 7” 
அியசகத் துடன்‌ கேட்டான்‌. அருளப்பன்‌. 
வ்ருர்காலூம்‌ அதில்‌ கொல்சம்‌ சம்பிக்கை 
யம்‌ இருச்சது. 

சுவாமியார்‌ அவணைப்‌ பார்‌ திசார்‌. பலண்‌ 
அரதப்‌ படத்தையே பார்த்துச்‌ கொண்டு 
கின்றான்‌. அவர்‌ பையஹுடைய விருப்பத்‌ 
சச்‌ செரிர்து கொண்டு விட்டார்‌. அகன்‌ 
வாய்‌ இறச்து கேட்காவிட்டாலும்‌ அல்லு 
டைய விழிகளில்‌ பெேெல்கியிறார்சு வசை 
அவருக்குக்‌ காட்டிச்‌ கொடுத்த விட்டது. 


"“இருள்ப்யா, இக்க உ! நக்கப்‌ பயம்‌ 
மேபோலலே வேது படம்‌ உனக்கு வாக்கி 
தறாகிமேன்‌. சான்‌ எறுவளுயிருக்கும்‌ 
மெபொழமுது என்‌ அமமா கொரழுத்சது இது. 
அவன்‌ நிணைவுக்கு இது ஒண்றுசாண நருச 
கறத. இச்சயாமாக அம்ச்த சடவை கும 
கோணம்‌ போகிற போது உணக்கு இரத 
மாதிமிப்‌ படம்‌ வாற்கி வருவன . நீ கவச 
பின்னை. அதுவரையில்‌ பேசாயனிருக்க 
கெண்டும்‌. சசிசாசே !!* 


எமாற்தும்‌ அருளப்பன்‌ கண்களில்‌ ௧ண 
ராக செவண்ப்பட்டது. அலவமாச செற்ற 
விட்டுக்கு அனுப்பி வை சச பாடு பெரும்‌ 
பாடகி விட்டத. 

அன்று இரவ செரு சே. சம வா அரு 
எ ப்பண்‌ தூங்ககே இவ்லை. குழகதை ௪௪ 
மாவணைக்‌ கூப்பிடுவது போண்த பிசமை 
எத்பட்டது. எண்ன  கிணைதச்தசாே, 
சிலலாமிய படுத்திருந்தவன்‌ மெதுவாக 
காப து அகன்ர்பந்வுறி ர்‌ அணைய 
உடச்சான்‌. 

கிராமத்தில்‌ எல்சிலாறாமே... தூல 
கொண்டிருர்சார்கள்‌. பகல்‌ நூமுவதும்‌ 
உழ த்சவர்கள்‌. இரவில்‌ விழித இருது 
வினையாடுவார்களா 7 . 


பக்கி 


சகொளிதூக்குச்‌ சமியமாக வ துவிட்டான்‌. 
இண்ணாம்‌ கொள்ச தாரம்‌ சாண. சுற்றிலும்‌ 
பார்த்தான்‌. எங்கும்‌ சோ இருட்டு ச்சான்‌. 
ச திதமும்‌ இடையாறு. எங்கேயோ வய 
ஃப்பகணில்‌ கெடெர்த கவ்மாகள்‌ மட்டும்‌ 
கச்ச கொண்டிரு ண, வெரு காத்தில்‌ 
வின்டரிணிப்‌  புச்சிகள்‌ ௦ பரு்தெதொழு 
மண்தாா சன, 

அண தலும்‌ கொஞ்சம்‌ சேவேகமாக உடக நாண, 
ோொலவிதாகிகுப்‌ பக்க திகில்‌ வது விட்டாண்‌, 


லண டி சவா ட்ப்ண த்ஙில்‌ ச்‌ ங்க ்‌ ன்ண்‌ தி, 
மிகாவிதாககுள்‌ காட்டுட பாரசசாண்‌, 


எண்டா விள கிரு மட்டும்‌ பவகலவாக எரி து 
கொண்டிறுக்கு.து. மற்றபடி அவகும்‌ இருட்டு 
தாண்‌, செ.துவாக சலாடம்யாருடைய அணைப்‌ 
பக்கம்‌ கண்கயாத திருப்பிகஷன்‌ அக கு 
மட்டும்‌ செளிச்சம்‌ தரி ௪.து. ॥ கவ்விய 
இன்னும்‌ அகவல்‌ லையா. என்ன! ஒறு 
சேலை ஜபம்‌ செய்து ன ந்த அணல்‌ 
அப்போழுது செப துவ... 


ம ர வள 





சட்‌, வீனக்கு கெளிப்பக்கம்‌ ர்‌ த்த! 
வேறு யாராவது இருக்குமோ 7 

அருளப்பன்‌ அக்சகே ராம்‌ குடர்சான்‌. 
ஆமாம்‌, யாயோ கித்பது செரிர்ச.௪. தஇளுவ்‌ 
மறு கிழிகநம்‌ அக்௪ மனிசன்‌ அல்கிருர்‌து 
டப்‌ பார்த்தான்‌. அருளப்பண்‌ அவனைத்‌ 
சாவிப்‌ பிமதசாண்‌. அல்வளவுதான்‌ 1) ஒரு 
அடி லண்‌ தலயில்‌ பலமாக றுர்தது. 


அருளப்பன்‌ சகினைவு தவறிக்‌ கம 
விழமுக சாண்‌. 

மறுசான காவில்‌ சுவாகியார்‌. தறை 
யின்‌ கெளியே ஒறு பெரிய கூட்டம்‌ 


நின்தது. யாசோ ஒரு மணி தனைப்‌ பிடித்‌ 
இழுத்துக்‌ மொண்டு வக்து சுவாமியாறிடம்‌ 
காட்டி என்னவெல்லாமோ சொல்லிக்‌ 
சிகாண்டிரு சாகன்‌ இசாமதசிசார்கள்‌. 

அச்ச மணிகண்‌ தலை ருணிர்சபடி நின்று 
சிகாண்டிருர்‌ தாண்‌. 

பக்கத்தில்‌ சார்சப்பச கோளுரின்‌ குரல 
சான்‌ பிரமாசமாகக்‌ கேட்டது. 

॥ சாமி, இர்சப்‌ பவரிலச்‌ சும்மா விடக்‌ 
கூடாதும்க, அணிச்து கோவில்‌ உண்டுப்‌ 
பெட்டியைத்‌ இருடி விட்டானுங்க. பாவிப்‌ 
பயல்‌ என்‌ மகனையும்‌ அடிச்‌ துவிட்டான."! 


அவ்ர்‌ துடித்துக்‌ சகொொண்டிருக் தார்‌. 
சுவாமியார்‌ மட்டும்‌ அவ்ட்ருசது அவர்களைச்‌ 
சமாசானப்படுத்தியிசா விட்டான்‌. அர்ததி 


திருடன்‌ கி என்னவாக! யிருக்குமோ 
சுலாமியார்‌ அச்ச மணிசணருகே வர்தார்‌. 
அவண்‌ உடகெல்லாம்‌ பயத்தால்‌. தழுங்கிக்‌ 
அொரண்டிருர்‌ கத. அவனிடம்‌ கெருக்கி 
அர்து அவனுடைய தோன்களைப்‌ பிடிதிது 
அண்படன்‌ சகேட்டாச்‌ சுவாமியார்‌ 


உமதே, நீ இருடியது உண்மையா *"” 
இதை மர்‌ மணிதன்‌ எ.திச்பார்ச்சுே 
இல்லை. தவண்‌ இருடிய விஷயம்‌ எல்லோ 
ச்ண்னை அன்போடழமைசத்து, * கிருமி வயச?! 
எண்று எரர்‌ சமாககு கேட்கும்‌ ஒரு மணிதன்‌ 
கூட இருக்கிறார்‌ எண்பணசு அளணுல்‌ ஈம்ப 
நூடியவிவ லை.  அைமியாணை ஒரு ரு 
பார்திசான்‌.  அர்சறியத்தோடி பதிஸ்‌ 
சொல்ல முடியாது ௪ கவிழ்ர்து செோகொண் 
மாண்‌. அவாழியாளர்‌ அக்ளு கூடியிருக்க 
ஐனு்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சொன்னாம்‌. 













கொஞ்சம்‌ அமைதி உண்டாய்ற்று. 


ச்‌ து ம 


எட்கோபர்ைகி கொஞ்சம்‌ அடக்குங்கள்‌. 
அவன்‌ செய்தது குற்றம்தான்‌. இருச்சாதூம 
அதை மணன்ணிக்க வெண்டியது சாண்‌ ஈம்‌ 
கடமை: சம்‌ கர்ர்கர்‌ சமக்கு இதைத்தான்‌ 
சொல்லியிருக்கிற. பழி வாங்குவது என்‌ 
பத கூடாது, பாருங்கள்‌, இலன்‌ இரக ருற 
தித்ணதள்‌ செய்வ ௪ற்கு சாம்சதான்‌ பொறுப்‌ 
பானிகன்‌. அவனுக்கு. (2 தவையா யிருஈ்ச 
வைகளை அலன்‌ பெற வழியில்லை. அதனான்‌ 
சானே அவன்‌ தஇருறுகிறுன்‌. பரித்தவர்க 
ஞூச்கு உணவு கொடுங்கள்‌, உடை யிவ்லாத 
வர்களுக்கு உடை செகொறிங்கள்‌ ! எண்று லச 
காசா சமக்ருச்‌ சொல்ஸியும்கூட சாம்‌ 
அசைப்‌ பின்பதிறுவதிவ்லை.  நுவ்வாசவர்க 
ளுக்குக்‌ கொடுக்காததால்‌ அவர்கள்‌ இறுடு 
கருர்கள்‌, இசற்கு காம்தான காரணம்‌, 
ஆக்வே அவனை மன்னித்‌ தவிட்டு இணியும்‌ 
இருடாமலஸிருக்க இவனுக்கு கல்ல வழி 
காட்ட வேண்டும்‌. அவனை எல்லோரும்‌ 
மன்னித்‌ துவிடுங்களன்‌. அவ்கோ உங்கள 
சகோசாளாக நனை ச்துச்கொள்ளுங்கள்‌ 

உபசேேசம்‌ *ண்டுவிட்டாதும்‌ ௮இவ பலன்‌ 
இருக்கத்‌ சான்‌ இருர்தது. கூட்டத்தில்‌ 
ட்ட 
தரதும்‌ மண அடித்‌ துவிட்டான்‌ என்து 
சாரண ச்சால்‌ சாக்தப்பகி கோணா மட்டும்‌ 
பொருமிக்‌ கொண்டிருர்‌ சார. 


சுவாமியார்‌ செெரிக்துகொண்டாா,. வச 
அருளப்பனை அமைச்சா்‌. 
ம்‌ இங்கே பா, அருளப்பா! காண்‌ 


உணக்ருச்‌ சொல்லிக்‌ சகொல்த்ச து எணைவு 
இருக்கி குசா? சம்‌ கர்த்தர்‌ சாரும்பொழுது 
என்ன சொன்ளுா 711 
சட்டென்று அருனப்பண பதில்‌ மெகொண் 
னன்‌ 2 *பிசாகே, இவர்களை மனணணித து 
விடும்‌. வெளரில்‌ இகர்சன்‌ செயவது 


என்னவென்று ெரியாமல்‌ செய்ஙறுர்சன்‌!”" 


சுவாமியார்‌ சர்ோதோஷ்தி கோடு கணை 
அருகிலனழைத்து கைச கொண்டு 
செசொண்ணார்‌ 2 ்‌ 

* தமாம்‌; சம்மைச்‌ துவையல்‌ டிச்‌ 
அக்‌ கொன்‌ தவர்களைக்கூ. ட காத்தா மண்‌ 
னித்து விட்டா. அவைப்‌ பினபற்றும்‌ 
நாம்‌ சிறு பிழைகளைச்‌ உடலா மனணரிக்கக்‌ 
னவர்‌ அருளப்பா, எங்கே உண 


ண பூச்‌ ஆ அட்ட 


ட்டர்‌ 











பணக்‌ யா 1 நண க. 
ட்ட பல ட்‌ | ப வ்வ்நி 
அவுக்க" ர்ற்றல்‌ வரியா 
னன்‌ ; க 

டடக்‌ 


ந ௫ 


ல்க ட்ட 


ஈறி வா 
8 


வாயான்‌ தவலை. மண்ணி த தவிட்டேன்‌ 
வண்து கொல்‌, பார்ப்போம்‌. சுயவன்‌ 
உன்னை சர்வ இப்பார்‌ 1" 

அருளப்பன்‌ மன்னித்‌ ௪ளிட்டான 

கண்ணிலிருச்‌,௪ வீமும்‌ நீர்தி தள்களே ௪ 
திடைக்கக்கூடசி. தொன்றாமல்‌ இந்தத்‌ 
கறாடன்‌. கின்று சொண்டிருர்சாண்‌. 
அவனுக்கு ஒண்றும்‌ புரிய வரக. அவனுக்கு 
திண்டியோ.. எதாவது கொரடுச்திறார்‌ சால்‌ 
அனத வட்டுயம்‌ செய்திறாச்ச. மாட்டான்‌. 
ஆனல்‌ எதிர்பாராமல்‌ கடை இரத மன்‌ 
னிப்பு அண்‌ சென்சை அழுகிய து. அவன்‌ 
கவாமியாரா ருண மணடியிட்மி விமுர்சான்‌ ன 
அவருடைய கருணையும்‌ ண்டும்‌ விண்டும்‌ 
அவனை மணிகணாகள்‌ வீட்டன.. சுவாமியார்‌ 
ம சசிக்து கொண்டார்‌, இணி அவண்‌ எப்‌ 
பொரு தும்‌ இருடமாட்டாளெண்டு . 

பிசகு என்னவோ நினை ௫௦ கொண்ட 
வ்ர்போவ அவர்‌ இறாளப்பணிடம்‌ சேட்யார்‌. 
11 அமாம்‌, அருளப்பா நீ எண்‌ இரவ அர்த 
சேசச்திவ்‌ நல்கு வர்சாய்‌ 711 

அருளப்பன்‌ செர்சுவதுயோவ சலா 
மாணாைப பராாரச்சாண்‌. அரசுப்‌ பாரணை 
சான்‌ செய்தது சவறு கீக்கள்‌ எண்டோ 
மன்னித்து வியிங்சன்‌ ! என்பசு போவ்‌ 


மந்திரியின்‌ 


நரா சத. அலன்‌ பதில்‌ சொவ்லவிவலை.. 
சவாமியாருச்குச்‌ செசியும்‌, அவன்‌ எதிர 
அச்சு கிரியில்‌ கோவில ரோக்கி வர்தா 
சணணறு. அவர்‌ சில்‌ மாட்டப்பட்டிகுர்‌ ௪ 
பட திரைப்‌ பார்த்துவிட்டு தவணைப்‌ பார்து 
மார்‌. அவ்றுடைய ஆசையும்‌ பகியும 
எல்பயை மிதி விட்டன என்பன அலா 
சண்டு சொண்ட பின்பும்‌ சும்மா யிருக்கு 
அவர்‌ மனம்‌ இடகு கொடுகிகவிவ்ரீஃ 
படை எடுத்து அவனிடம்‌ கொங்கு 
தரா. ** அருளய்யா; இண்டு நீ. ரம்‌ சர்சத 
ருக்குப்‌ பிரியமாண எிஷ்யனாக! பட்டாய்‌. 
1 உன்னை அபபச்சவனையே மன்னித்து 
விட்யாய அவகலா 7? உணன்ணுடைய ரா.ற.தல 
சளையும்‌ கடவன்‌ மண்ணிச து வீட்டார்‌. 
எப்பாமுசாலது உன்னைச்‌ தண்பட்‌ படுது 
பவர்களை ரீ பழிலாவ்க நினைச்சால்‌ நச சட்‌ 
படம்‌ உண்ணைச்‌ காப்பாற்றும்‌. மண்ணாக து 
விடு என்று இச்தசப்‌ படச் இல்‌ உள்ள 
செய்க்‌ ரூழசகசை உணக்றுசி சொவ்தூம்‌. 
டண உள்னா சம சக கவச்ச்ச இரசப்‌ பாலக 
ணஇுடைய வாரசுசைகளை நீ மிதுமாட்டாய 
அவ்லவா 2" 

அருளப்பன்‌ அசையோடு ௮ தட்‌ 
பட ச்சை வாக சு தன்னுடைய செரு கடண்‌ 
நண ச துக்‌ மசொண்டாண்‌. 


ட்‌] | சசரிக்கை 


ர்‌ ஏூகடா பய்டரார்‌ சீதாரா இமம்‌ சாமுஇய ரு புத்தகத்‌ இன்‌ தீயா அவ மியா ண 
கன்‌ ஊீரத்தையும்‌ நதுணிச்சளையும்‌ பாணா ட்டினிட்‌ டுக்‌ கூறுவதாவது 2 


வெரு காலத்துக்கு முன்பு, வடக்க பவறு ஆத்துக்கு அப்யான்‌ கண்மா ரு பேசுத 


துக்கு ஒரு காது பொணுச்‌. 
அரசுணிடபம்‌ செண்று, “"மகாரானுா, 
அவள்‌ திரி த்தான்‌, வானாந்கிடுல்‌ கூடப்‌ 
வாயய்பணட ந்த சானு, நண்‌ இறுக. மர 
ப்ராசிக்௯ ப்வாண்‌ மபர்‌ . 


அவணாயப்‌ பார்த்த அர்நு தாட்டு ஜனவ்களின்‌ சிளள்‌ தங்கண்‌ 
கம்நுடைய தேசத்துக்கு 
யறுக்க நுடியுமம்‌ 
சோறய இய பஅகாணழாதிது, 
ச.டனே அவசினா 4 ௭ுகது செய்வ என்‌ முன்‌ கொண்டு வாருங்கள்‌ 


இரு சாது அவற்‌ இருக்கிறார்‌. 
எண்றுச்கன்‌. இணதக்‌ கேட்டு 
“அத்த சாதுவவ நண்‌ 
** அண்ணனா 


தன்னுன டய சேணுபதிக குக்‌ கட்டரிள விட்டான்‌. பிசறாபஇ தம்நுடைய யடையைத்‌ இரட்டிக்‌ 
சகாண்டு, சாது தங்‌ பரு நிரு னிட்டுக்குப்‌ போபோணாண்‌. அது நரு பிரயாண்டயாண விடு. நாற்‌ 
பு தமும்‌ பன்னிரண்டு ஜன்னான்‌௧ன்‌ இருந்தன, செணாபதியும்‌ மற்தவர்களும்‌ அத்துப்‌ பண்ணி 
சண்டு தஇுண்ணள்‌கள்‌ வழு்யாக கஉண்பினா சாட்டிபம்‌. மாசரித்தாரிகள்‌. எண்ண அதிசயம்‌ 7 அவிக 
யன்ணிரண்டு சாதுக்கள்‌... இருந்தாசிகள்‌. பேசறாபகிக்கும்‌. படைனிசர்களுக்கும்‌. சீப்பு 
கண்ட சயரிற்து. அவர்கள்‌. ஏராஜாவிடம்‌ பசன்று விவயத்தைச்‌ சென்னி, 1 தாங்கல்‌ எந்த 
சாதுவவக்‌ ஊது செொய்வதுரி'' எண்று கேட்டார்கள்‌. அரசுக்கும்‌ எண்ண செசுய்வ 
தண ணு விலா ங்கூயரிவரின பவுல்‌ ௪ துவால்‌ வகது பாசய்யுய்‌ எண்ண தைத க்‌ அணிய டடாண்‌. 
சியி ரிசி டயம்‌ டய (௫ 4 ம்ம்‌ களைரிர்‌்‌ பித்னா மலி இ நு இய கலனிற்சளாளாக இதரர்‌. அப்பியா குச 
ஸ்னீம த்‌ அளணிபேணண்ட்‌ தேசவ்கும்‌ கரு திக ஆவேசத்தை சண டாக்கி வரு தாரி, அமைக்க 
சமாாணிக்க லார்ட்‌ செம்ண்யோரிடால்‌ முடியணில்கில. அலர, அப்போது இத்தியா மாந்‌ இரிமாசக 
மக்‌ இருந்து காட்கிண்‌ மா. ரண்டேடகுக்கு றர. கதம்‌ சாருதி, ** இர்கும்‌ பொள்‌ 
வாந கழுவின நாண்‌ சாய்யடி அடக்ருவதுர*" எண்து பிகட்டார்‌. 
அது திகு பா எண்டும ௬ கூறியதாவது! ** உவ்களுக்கு வழு சுத 
 லண்தா க ன்னு கடா அதச்‌ மசெய்வுங்கள்‌. அணதகு நாண பபான 
மசகு ஆதரிய்பேண்‌ ஆணால்‌. மூண்கூட்‌ டியே அணைப்பு பனி வண்ண மடம்‌ 
ளோசசனை பேகட்கு பவண்டாம்‌. ஆனான்‌ சோ ரு எச்சரிக்கை மாத்‌ 
இதம்‌ செய்கி தண்‌. சிவமேோருமான்‌ யாச்வ இரை ம்யது துஸண்டுகள்௯ 
ப்வைய்‌ 12 நண்‌ களி கறி, ஆணு, அத்த இய்யது துண்டுகளும்‌ ஜஇாம்யாது 
பாம காரக ழுந்து திண்றுண. ஸ்ரீபதி பொணண்டுக்கு எதாவது இனை 
டன பமீகாடும்கும்போோது இதை ஞாபகத்தில்‌ ணனத்துக சிகா யாவூம்‌,” 











209. எர நமைந்கால்‌ வன மெலிவாள்‌ 


இலங்கையிலுள்ள மார்டமாளர்‌ 
வைகளை, கூட. கோபுரங்கள்‌ ளல்லா 
வற்றையும்‌ அனுமன்‌ பார்தது அதிக 
யிக்கான. அதிசயித்ததோடு நிற்க 
விலலை. விதவிதமாக அமைர்திருந்த 
அபல சான ரங்களின்‌ கன மீட. 
பாத்துக்‌ தேடிறை, சீகா பிராட்டி 
இருக்கிருளா என்று. 


எத்தனையோ மாளிகைகளில்‌ சாவ 
ன வோ மேரம்‌ தேடிப்‌ பார்த்‌; கான்‌. 
ஒன்றிலும்‌ காண முடியவில்லை. மனம்‌ 
சொரந்தவனாய, காளை பார்த்துக்‌ 
சகான்ளலாம்‌ என்று எண்ண த்தோடு 
ஊருக்கு வெளியே வந்தான்‌. அசோக 
மாச்சோலை ஒன்றை அடைந்தான்‌. 
ஒரு மரத்தின்‌ மேல்‌ ஏறி உட்கார்ந்து 
கொண்டான்‌. 


அரசு மர த்துகருப்‌ பக்கத்தில்‌ ஓரு 
செளியிடம்‌. அங்கே சிதையும்‌ உட்‌ 
கார்க்து. கொண்டிருக்கிறாள்‌... அவ 
ஞூடைய மனசில பல வகைப்பட்ட 
எண்ணங்கள்‌ வக்து சள டா டுப்‌ 
போகின்‌ ஈன . 


அழிய நீல பீமுகத்தைச்‌ சீல வேளை 
காண பேரும்‌. தன்னைப்‌ பார்க்க வரும்‌ 
சபண்கள்‌ து கண்களில்‌ நல்ல மையைக 
காண பேரும்‌. கஉடமீன்‌ ராமனது 
மெணியும்‌ அழும்‌ சீகாபிராட்டியின்‌ 
கினைவுக்கு வரது விழும்‌. கண்களி 
ஹிருர்து கண்ணீர்‌ *மிபால பொல” 
பண்று கொட்டும்‌. மிகா ட்டிய 
கண்ணீ சுமையில்‌ ருந்து ஓடும்‌ 
பாது கடம்‌ கோககிப்‌ போகிறம்கா 
என்று எண்ண 4 தோன்றும்‌, 


அரிய மஞ்சிமோ[டு] 
அஞ்சனம்‌ நமுதனியை 
அதி கம்‌ 
கார்ய காண்டலும்‌ 
சுண்ணின்தீர்‌. கடலன்புகக்‌ 
குவ்ம்‌ வான்‌ 2: 


ப 


உய காகனிண்‌ 


இருவரில்‌ ஒருவை 
சள அகிள்ப்‌ 


பிரிவ ஸும்துயர்‌ 
கஉருவுகொண் டான்‌ அண 
பிணி யான்‌. 

ர்‌ அரிய மஞ்சிபோேடு : அழகிய தீள மேகத்‌: 
தோடி! அஞ்சனம்‌ : கண்ணறுல் படும்‌ ணமா: 
அதுகும்‌ கரிய காண்டலும்‌ 7 அதிகமாண கரியா - 
தி.தம்‌ எறியிருக்கக்‌ கண்டாள்‌ ॥ கலுழ்வாண்‌ 2 
வரு த்துவான்‌ ; சிலையின்‌ நூகாரம்‌ மமேணியுல்‌ 
எப்படி யிருந்தது! கரிய காதளின்‌ இருவரின்‌ 
இருவசை : ஒத்த அன்பயோடினணே த்த இருவரின்‌ 
இருவளா : களகின்‌ 2? இந்த களின்‌ உயிரோ 


_ ருக்கும்பியாது தானே ! பிரிரவெனும்‌ துயர்‌: 


மீண்டும்‌ காண்பது இல்ம்‌ எனும்படி பிரி 
கிறது என்னும்‌ துயரம்‌ உருவு எடுத்தோ 
சான்று சொல்லும்படியான அத்தகை த துன்பத்‌ 
துக்கு ஆனான வன்‌ - கனுழ்வான்‌. ரி 
ட இ ௪ 
க 


அயா வெளி அதிகமாகி வீட்டு. 
பலனிகமான எண்ணங்கள்‌ சிைதையின்‌ 
மனசில்‌ தகோன்றுகின்‌ றன. முரண்‌ 


பட்ட. எண்ணங்களும்‌ யங்க 
கான்‌ றுசின்‌ றன. 
* இப்பீோபோது பாதுக ரப்புச 


குள்ளேயே இழுககிறேன்‌. ஏதோ 
எஏங்குமில்லாத தர்கீர குதினால்‌ (இந்து 
இடத்தை விட்டு த சுப்புவோம்‌ 
என்பது, வ்்கியின்‌ ஆணையை வ்ட்டுத்‌ 
சுப்பிப்‌ போகி ஐ காரியக்கான்‌”' என்‌ ௮ 
த பிராட்‌ பூ.யாரில்‌ மணமான கு 

அனுகி இடிகிறது. இரத மான சரக்க 
அமுக்கேே.. ஒருனிசமான  ஈம்பிக்கை 
பிறக்கிறது. **சூரீய குலத்தின்‌ பெரு 
மையைப்‌ ர்க வட்‌ மான்னை வரது 
மீட்காதிருக்கல்ள்‌ த்தகசையபழி என்று 
ராமனுககுத்‌ தேரியாமலா இருக்காம்‌?" 

அரிது போகளோ 
விதிவனி கடத்தல்‌, 
எண்று சிப்‌, 


யர வானவன்‌ 
குலதிணருயும்‌. பழியையும்‌ 
மா சாச்‌ 


சு தி தாயக 
ப ம்‌ என்பதோ 


துனமி ஊாள்க்‌ 
கருகி மாதிரம்‌ | 
அசினாத்தையும்‌. அனக்கின்‌ ப 
கண்‌ ஹன்‌. 
ர்பரிதி வாணவண்‌  சூரியனுகிய அதய்வத்‌ 
இண்ட பாயா பார்த்து! சுருதி நாயகன்‌ * 
வேதங்களுக்கு எஷ்யமான சாமன்‌! கருதி 
மா இரும்‌ அரனை தீதையும்‌ ॥ வருவான்‌ வருவான்‌ 
எண்று நிரிசாத்துத்‌ இசைகள்‌ எள்னளாவ திறை 
வும்‌! அனக்கின்ற கண்ணன்‌! அனணிடுதல 
போன்‌ சுற்றிப்‌ பார்க்கிறுன்‌ 2] 
அரம்‌. ததபயூயாக சோரவு உண்டா 
ப்‌ விது; * தெடிப்போன தம்பி லக்ஷ 
மணன்‌ தன்‌ தமயனையே காணவில்லை 


மாவினு ! சாற்கிவிரத்துக்கு மத்தியில 
இலங்கை சியனறு ழு திவ உண்‌ 
மென்று அயோர்தியில்‌ இருக்க சாம்‌ 
ப்கஙம்ணார்‌ குறுக்கு எ இ! ரய பி 
போகிறுது ர? 
கண்டு வண்டுகாளயைம்‌ 
இஇளவளனும்‌ ; கரனைகடல்‌ 
௫ வண்‌ 


கண்டு. லங்கையெண்ட்றுர 
உணர்ந்தனர்‌, 
ஒறுப்‌ 
சகாண்(டுஇ றர்தமை 
அமில *ரம்னனாக்‌ 
தமை யாப்‌, 
புண்தி முந்ததின்‌ 
ேவேள்நுமைந 


உனம்களாாா 
பான 


காலனப்‌ 
புகை வான்‌, 
ர்க உடல்‌ தடுவண்‌ ட அலையோடுர்சப்‌ திஃ 
க்து சமுத்திரத்தின்‌ நடுவ! சக ணார்த் இனர்‌ ; 
உணர்த்‌ இனாாய்‌ 2; கூ ச்களாம்‌ இறும்‌ 


பாசன்‌... களகத்தகை எல்லாம்‌. வருத்துபவ 
ணுணா ரானனானகா ர கொண்டு இருந்‌ கயா 
காவ்ரணா எடுத்துக்‌ கொண்டு குடலைக்‌ 


கடதிதமை? அடிக ராம்‌ எணக்‌ குழுவா 
அறிந்து கொள்ளா முடியாதுதாே என்று 
சசோரிந்து;. புண்‌ நறுந்து அதின்‌. பேவேண 
நுழைந்தான்‌ எனாயப்‌ புகைவாளயா ! புணவாய்‌ 
௮றுந்திருக்க அதின்‌ வேகளையப்‌ யாய்ம்ரியதநு 
்பாண்ணு சகிக்க முடியாத துண்பதிகான்‌. அெபரு 
க்ச்செஙு வாள்‌] 


பகீ 


ல்‌ கழுகுகளுக்கு அிப்சாணும்‌ நப்பர்‌ 
பவோ ராவணனது வாளால்‌ செட்‌ 
ண்டு இரர்துபோனான்‌, கையால்‌ 
என்னுடைய உண்மை மம 
லக்ஷமணருக்குத்‌ செதரியட்பரிச்து அ 
வரும்‌ இல்லை." 
மாண்டு போயினான்‌ 
எருவைகட்டருர்‌. அரைம்‌ : 
பாற்‌ மீமுரி 
யாண்டை எண்றிகம 
அதறிவுறுப்‌ பார்கள்‌ : இப்‌ 
ரிறப்‌ பின்க்‌ 
காண்ட பளோ அரிது] 
என்டுறன்றீறூர்‌ விம்முறுள்‌ 
களவி கும்‌ 
ரீண்‌ நம்‌ மண்‌ இம்புக்ட்‌ ப] 


வாரிநுணழைந்‌ தான்னா 
பட்ம்ம்னி வாண்‌, 


னா றி எ (ப 


அடர்‌ 


ர்மாண்டு போயினான்‌. எருவை ௯ட்கு 


அரசன்‌ 2 கரழகுகணுக்கு அரசணான ஜூடாவுவும்‌ 


இறுத்து போய்‌ ஸஎிட்டாண்‌; ப்தி 
யாண்ட எண்திலை அறிவு தூப்பார்கவ்‌ : வண 
நிலையைத்‌ தெரினிக்கு வேறு மாணிதர்கண்‌ 


எங்கே இருக்கிறார்கள்‌! [யாண்டை : எங்க 
இருக்கிருர்கள்‌ ] ; 
எளி நூலழு ந்தான்‌ எண மெனிவான : 
குன்னே விழுகுது வெளியே வருகிறது. பாது 
படியும்‌ விழுகிறுது எண்திரு ந்தால்‌ எாய்யயு 
இருக்கும்‌ வேதனை, அத்தகைய வேதரினா உக 
கஉன்ணாகின்‌ கோரிகிருன்‌ ரி 


மீண்டும்‌ பர்ணடும்‌. புக்கு 


அணிக்‌ 


சீதா பிர ஈட்டியின்‌ . ஆம்று முடியாத 


நுயரம்‌ கம்பருக்‌ தப்‌ பிர அயக்ஷம்‌. ௩ம்‌ ல 
யம்‌ அப்படியே 17.2 தப்ப க்ஷ ம்ர்த ஒது ர 





ரீசன்‌ உங்களைத்‌ 8 நடி ௩ சகாண்டு 
ம்‌ ॥க்டர்ர்வதிதிருக் கிலும்‌, 

கினாவாண்‌ 1. * மூ ரமாாகும்‌ 
இப்போது ர்க்க 
அசான்னி வளனுூப்யு. 


புக இரு கரும்‌ 
ர்‌ ப மு வப து ன்‌ உ தூ 





ரீ.ரிகவான்‌ அிறித கா்‌, 
ன்‌ என்‌ சிரிக்கி வீர்கள்‌ 2 பிரபு, மர்மயை 


க்கர்களையும்‌ கூடவா வியாபிக்கும்‌ 7 
சொல்லுங்களேன்‌!” என்று காறருா 
கட்டார்‌. 

பகவான்‌ மறு: படியும்‌ ௪ சிரித்த 1. 


“ம்சால்ல மாட்டிர்களார்‌ சொல்லா 
விட்டால்‌, உங்களை கான்‌ இலேசில்‌ விட 
ரமட்டேடேன்‌.. மாயைக்குப்‌ பக்தர்களையும்‌ 
ஆட்டிவைக்கும்‌ சக்தியுண்டார்‌'' என்று 
காரதள்‌ மறுபடியும்‌ விடாக்‌ சகண்டராகக்‌ 
கட்டார்‌. 

“உண்டு! என்று இக்ததி தடவை 
பகவான்‌ பதில்‌ அளிதிதாம்‌. 

॥ ஆனால்‌, எனக்கு நம்பிக்கை ஏற்பட 
இாட்பீடன்‌ என்கிற, சர்வேசா!" 

*நான்‌ சொலிலியும்‌ கூடவா?! என்று 
பகவான்‌ ஆசீசரியதிநுடன்‌ பீகட்டாம்‌. 


உரரதளர்‌ மேளனம்‌ சாத்தா... ஆனாள்‌ 
அவது முகத்தில்‌ பெரும்‌ அவ ஙர்பிகளாக 
சாண்டவமாமுய ஙு. 

பகவான்‌ மன க்குள்‌ சரித துகி கோண்‌ 
லாரி. பிறகு உதட்டைக்‌ கடித்துக்‌ 
காண்டு, மிகவும்‌ எிரமப்பட்டுப்‌ பேசு 
பவரைப்‌ போல ஈடிதிகவாறு, நாணி 
எிரஷ்ட மே எனக்கு மிகவும்‌ தாகமா 
ரிருககி, து. எங்கேயாவது தாகதிதுக்குத 
கண்ணீர்‌. கஇடைக்குமார்‌" என்று 
கட்டார்‌. 

4 இடைக்காமல்‌ எண்னர்‌. இம்தா, 
பக்கத்தில்‌ தானே புண்ணிய தஇர்தீதமான 
கங்கை ஈதி ஓடுகிறது. நானே சர்ண்‌ 2 
வ்க்து தருகிறேன்‌ ்‌* என்று சொல்லி 
ட இ காரகர்‌ கன்‌ காண்டலதனதத 

ததக கொண்டு புறுப்பட்டாா. 





பகவான்‌ அப்போருதும்‌ சிரித்துக்‌ 
அகாண்டே நின்று. 
ச ச ்‌] 


ரி ரதம்‌ ஈதிக்‌ கரைக்குப்‌ போர்‌. 

பரிசுதிதுமாண பெவண்ணம நிறுருணாகா, 
தி ஆடை பூ: அதிதி பாகீரதி செரு கதா 
5லதிதுடன்‌ தன்‌ சுணவுன்‌ ட்டை 
காக்கி பிறு வேகமாக ஐடிக்கொண் 


7. பதில்கள்‌ தி 
* விசய்‌ ௧-1] 
ஈட லக திக்கு அறிவிக்கும்‌ 
காயத்தின்‌ கழ்சிகோடியில்‌ ஒரு கட்சுதீ 
27 ம்‌ மினுககிக சொண்டு பெரு ஒய்யார 
ப்ச்‌ வர்றது நின்றுது, ஜனா நடமாட்ட 


அம்றி மயங்கும்‌ சகரம்‌. 
பவனி வருகிறாள்‌" ளஎன்பண்ரு 
பொருட்டு 


மற்று சுரை, பபோகிகள்‌ போகங்கல் 
அறுபவிப்பகற்கும்‌ மபயோகிகள்‌ போகம்‌ 
புரிஙுதற்கும்‌ எற்று இடம்‌ அது. 

காரகர்‌ தண்‌ கமண்டலத்தில்‌ நீரை 
ரப்பிக கொண்டு புறப்பட்டா..?. அப்‌ 
பாது வீணையின்‌ நாதுத்கைக காட்டி 
அம்‌ இனிமையான குரலில்‌, மாமே 

“ழிதவாாரி'' எண்று அழைப்பது அவு 

டைய சாறில்‌ விழும்கது. 

காதர்‌ குரல்‌ வந்த தஇிக்கைத இரும்பிப்‌ 


ரர்திகார்‌. அவ்வளவு மான்‌! வியப்பு 
யி மிருநியி ல்‌ அப்படியே அசைவற்று 
பின்‌ விட்டார்‌. அழகிற்குப்‌ பெயர்‌ 


பான ஊர வசிகூட காணமுற மவண்டும்‌. 
அவ்வளவு எழில்‌ வாய்ச்த பெண்‌ ஒருத்தி 
அங்கே நின்று கொண் டிருஃ தான. பக்கத்‌ 

கல்‌ நீர்‌ நிறைட்த குடம்‌ இன்று இருச்‌ 
து. நாரதர்‌ கண்ணனையே மறங்து அவளை 
உற்று கோககினுச்‌. 

*டூதவா /'' ண்‌ கண்களை நிமிர்திதி 
அர்தயுவதி அன்பொழுகக கூப்பிட்டான்‌. 

ம்‌ என்ன அம்மா ர்‌" என்‌ னு மக இர 


அசப்‌ பட்டவர்‌ போல நாரதர்‌ அவளைப்‌ 
பார்தது சேட்டா. 

* சற்று என்‌ குடதிகைத்‌ தாக்க 
விடுங்களேன்‌!"" 

யுவதியின்‌ குரலினிமை நாரதரின்‌ 


மனனதக்‌ கவர்க்தது. குடதனதக்‌ க 
குணால்‌ தாகிப்‌ பார்திதார்‌. உ மி.கி / 
நரனே கொண்டு வரது தருகிறேன்‌. நீ. 
வழியை மட்மும்‌ காட்டு" எண்று. 

்‌* பரிகவம்‌ வந்தனம்‌, தேவா?” 

யுவதி மூண்டே சென்றான்‌. காரதர்‌ 
மிகவும்‌ பழுக்கப்‌ பட்டவர்‌ பீபசலப்‌ 
பின்னே சென்றார்‌. போகும்‌ அவர தடல்‌ 
சன்‌ சமண்டலதினதககி கூட மாறுத்து 
விட்டார்‌. சமண்டலதிதை மட்டுமா 7 


௦09 


தாக்த்துரல்‌ தவிக்கும்‌ பகவானை க்கட 
ம்ற்ந் று விட்டார்‌. 
பசுவாண்‌ அப்பொழுதும்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கார்‌. எதற்காக வேர 
டி ட டட 


அ்ர்மம்‌ திவ்ணுபைய ஓய கவா வரகு 


ருடைய மனைத்‌ கன்‌ வசப்படுகிி 
வாட்ட து. 


அச்கு அழகியிடம்‌ கையேக்திக்‌ காதம்‌ 


பிச்சை கேட்டசன்‌ மூலம்‌, அவர்‌ சன்‌ 
வாழ்கான்‌. முழுவதும்‌ பாடு பட்டு 


ேர்தீதிருந்த தவம்‌, சாதம்க, வோகம்‌ 
அடை திதையும்‌ ஒரு கொடியில்‌ மண்‌ ப்ணும்‌ 


பபா கி, உடம்‌்ம 

பிற்கு, அக்து விலையுயாடிள காரும்‌ 
பிச்சையை, கேளன்துப மணியைப்‌ 
பீபால்‌ சர்வ ஜாக்கிரதையாக கஉூன்னதி 
இல்‌ தரித்துக்‌ சொண்டு தன்கீகாபிய 
மறக்க விட்டார்‌. இன சஞ்சாரமற்ற 
கங்னகக்‌ கணரவயோரதிதில்‌, சகாரதரின்‌ 
காகம்‌ குடிசை எழுந்தது. ஜமா ௩ட 


மஊட்டமற்ற சூன்ய நிக்குகளில்‌, அவ 
குடைய காதற்‌ கடல்‌ ன்‌ ஒசையை 
எழுப்பதி செதொடங்கிய நு, அஅங்கிசு, அவ 
ரையும்‌ அவருடைய சா ரலியையும்‌ திர 
வேறுயாருமே இல்லை, 

அவருடைய காதல்‌ விருட்சதீதில்‌ பழம்‌ 
பழுத்தது. அவர்‌ ச்சை ஆனார்‌. வெண்‌ 
ணெயைப்‌ போன்ற கோமனயுபம்‌, பொது 
வைய போன்று 
மலரச்‌ சியும்‌, 
பாலைப்‌ போண்ற. 
வண்‌ மையும்‌... 
உடைய அவரு 
டைய குழலை, 
அவருடையவாழ்க 
வகயில தரேெயடி 
யாகச்‌ சுக்தைக 
ச்சாண்டு வரும 
சொட்டியது. கார 
கார அனை இண துய 
ம்ற்ச்து விட்டா. 
கங்மிகாஷ்‌ மிகுதி 
யினை! யப்த்க்ண்‌ 
ப்பாலாணார்‌. பக 
வாணன்‌ அப்பொயு 
தும்‌ றிது தக 
பகாண்டு கனு 
ம்ருக கார்‌, 


ஞுணீரி கால க .இடி 
(கரா றி. தா அங்க டட றி 
வியின்‌ சளி திமில்‌ 
மணமிக்க பொடி 


00 





களைப்‌ பூசுவார்‌ : பணி காலதநில்‌ கள 
தாரியைப்‌ பூசுவார்‌: வசந்தகாலதிதில தண்‌ 
காதலிக்குத தலைவாரிப்‌ பின்னி வாடா 
மல்விகைப்‌ புஷ்பதிதைத்‌ செொரிதி பள 
சூட்டுவார்‌. கோடை காலதிநில்‌ கபய 
சைப்‌ புஷ்பங்களினால்‌ அவளை அலக்கரிப்‌ 
பார்‌. குழகவகையின்‌ பட்குணகியு ய்‌ 
காமரை இதழ்களினாச்லயே சுயாரிக்கட 
பாஃடிருந்தது. 

அன்னைக்குப்‌, அவர்‌ கன்‌ குடிசையில்‌ 
மாற்யு ஐங்களிலுார்‌ தண்ணிர்‌ மீதனளிதட 
வீட்டு, கர்மரைப்‌ புஷ்பங்கள்‌ கொண்ட 
வருவ க ல்காகப்‌ புறப்பட்டாம்‌. கங்கையில்‌ 
இறங்கி, மடு நிறையத்‌ சாமரைப்‌ புஷ்‌ 
பங்கப்‌ பறித்துக்‌ செகொண்டுு சிரை 
யேறினா்‌. தாமரைப்பூ பறிக்கும்‌ வேக 
பீல்‌ கேரம்‌ போவது சேரியாமல்‌ இரண்டு 
காழிகைக்கு மல்‌ அகிவிட்டது. பிறகு 
முகத்தில்‌ மகிழ்சி காண்டவமா தி உண்‌ 
குழிணசக்குப்‌ புறப்பட்டாம்‌. 

அட! - புஷையங்க வை அப்படு்மயே 
போட்டுவிட்டு இர மூச்சில்‌ ஓட்டம்‌ 
பிடித்தார்‌, காரகர்‌. ஐயோ /-ப்து கை 
யில்‌ நெருப்புப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டுவிட்ட. 
அவருடைய காதலியும்‌ குழர்ையும்‌ 
குடிசைக்குள்‌ அல்லவா இருக்தார்கள்‌ 1 
“ஜயோ, பிரியே/'' என்று காரத்‌ 
இணைக்கு கூவர்ககொண்டே. அழவாஞுட்‌. 
பித்தக்கப்‌ போல வயிற்றிலும்‌ வாயிலுா/ 


பீவறு அடிதீதுக்‌ கொண்டார்‌. அடுதித 
கணம்‌ கையில்‌ குடதிதகை எழுதநுக 


கொண்டு ஓடி. நீர 
நிரப்பிக்‌ குடிமை 
ஆனால்‌ எவலாம்‌ 
விண்‌ அவரு ய 
அம்று பூப்‌ ய றி [த 
க்றிதூம்‌... பலிக்க 


எல்லாம்‌ எரிக்க 
சாயர்புலாக்யதகு 
நார.க! தம்‌ கணை 
கணாபம்‌ பரப அதுிகி 
கொண் டிருக்கும்‌ 
பொழு மேத அள 


ருடைய ॥ப்பான்‌ 
ணுலகம்‌ " சமம்ப 
பர்க்க பம்காண்‌ 


பூரு த.ந. 


ரர ஏம்‌ (ப புவனி 
பண்டங்கு அட 
படிப்ய தரையில 
சாய்ந்து வீட்டார்‌ 
அற்று அரர்மு 
குளிக்க இர்‌ 


எழுக்து வகித்து வசித்து அழலானாா. 
பக்க தி இலிருக் க. மிருகங்களும்‌ பதலை 
கணம்‌ கூட வாட்ட முற்றுன. 

ஆனால்‌ பகவான்‌ அப்பொழுதும்‌ புன்‌ 
முறுவல்‌ பூத்தவாறுகான்‌ இருக்கார்‌. 


" பமுதணவபர 7. தண்ணீர்‌ கிடைத்‌ 
க்கா ரீ" என்று பகவான்‌ கேட்டார்‌. 

“பிரபோ, என்‌ எகா]/'" என்றுசு கதறிய 
வாறு காரகர்‌ பகவானுடைய கால்‌ 
களைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டார்‌. * இடுிகன்ன 
குதுர. எண்‌ சுக்கு செல்லாம்‌ 
இப்படிப்‌ பிடுங்கிக்‌ கொண்டு பிட்டார்‌ 
ஈன / கான்‌ உங்களுடைய பரமபக்தன்‌ 
குல்லா / என்மனையுமா இப்ப டி. 1 
காலத்தின்‌ கோலத்தில்‌ சூழல்‌ வைக்க 
சவணடும்‌ 7 எண்‌ ஆருயிர்க்‌ கா தவி, எண்‌ 

சுருமைக்‌ குழந்தை, என்‌ சின்னஞ்‌ சிறு 
வீடு எல்லாம்‌. இப்பயு தி சொக்ைக்து 


விட்ட 1 பகவானேேர்‌...... ்‌" என்று 
பு்ம்யலானார்‌. 
அமேேடே என்ன இது டப கா கலி] 


துறைத்‌ விடு!” என்று என்ன வெல்‌ 
லாடூமோா பசசொல்லுடிறிரே/ அவர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ எங்கே, முணிவசே 7" 


காதம்‌ தலையை நிமிர்தடீப்‌ பார்த தார்‌. 
வன்ணறையும்‌ காணும்‌. 


அங்கக. அவ 


குடைய சாதி குடிசை எரிம்துபிபொன 
சாம்பலைக்‌ கூடக்‌ காணோம்‌. பக்கதிடுல 
பகவான்‌ தான்‌ நின்று கொண்டிருந்தார்‌. 
சொல்ல முடியாக இருவகைதீ துயரம்‌ 
நாசதருடைய மனதில்‌ குடி கொண்ட து. 


பகவான்‌ புன்முறுவல்‌ புத்குவாறே 
ப்பு, நாரதபே!/ நீங்கள்‌ கமண்டல 
கில்‌ தண்ணிர்‌ நிரப்பிக்கொண்டு வருவ 

கம்காகக கானே போனிீர7 அதற்குள்‌, 
3ீடு, தோட்டம்‌ - தரவு, மனைவி மக்கள்‌ 
எல்ாரையும்‌ குஷ்பு, த.துக்‌ கொண்டி 
ட்டா ே 7” எண்று பீகட்டார்‌. 


சாரதர்‌ வெட்குதி தலை குணிம்‌ தாம்‌. 


"என்ன மாயை7'” எண்று பகவான்‌ 
சற்றுத்‌ தெளிவற்ற குரலில்‌ சொன்னார்‌. 
அதைக்‌ கேட்ட சாரக்‌ நஇிழ்க்கிட்டார்‌. 
உடனே அவருடைய மடமை, நுயரம்‌ 
எல்லாம்‌ எங்கோ ஓடி மறைகி நு விட்ட ல, 


“நீங்கள்‌ செபெறிய செப்பிடு விதைக்‌ 
காரர்‌, கிவாமிர!” எண்று காரகர்‌ பகதி 
பரவசத்துடன்‌. சொல்லிக்‌ கொண்டே 
பகவானுடைய பாதார அிம்தங்களை 
வணங்கா. 


பகவான்‌ மறுபடியும்‌ சிரித்தார்‌. 


ஈதி சந்திரகிரண்‌ எரர்திய கை 
டன்‌! ன்‌ சதன்‌ அலல கக்‌: 


அனு 





பழுத்தமிழ்‌ நாட்டின்‌ சரித்திரத்தில்‌ மகோன்னத ர்‌ 
காலத்தைச்‌ சித்திரிக்கும்‌ 


பெருங்‌ கதை க்‌ 


கண்ணைக்‌ கவரும்‌ அதேக மூவர்ணரச்‌ சித்திரங்களும்‌ 
ஆயிரத்துக்கு மேற்பட்ட பக்கங்களும்‌ கொண்டது 


பரிசுப்‌ பதிப்பு ரூ, 15. 


ட  சூஸ்‌௫ !” 
இவகாமியின்‌ சபதம்‌ 
1 


தபால்‌ செலவு ரூபாய்‌ 1. 





ஸ்‌ 


கல்கி காரியாலயம்‌, கீழ்ப்பாக்கம்‌, சென்னா 


மலிவுப்‌ பதிப்பு ரூ. 4. 
ட்வர்‌. பி. பி. இடையாறு, 




















அது! இதக்தியாவி ஒன்ன பமிகூப்பொரியா 
பிதாழு, ங்சாலையான தழில்‌ பூ லீனா 
னிட ட்‌ த்‌! அப்ரிரிப ப்்சியபய/॥ பட்‌ 
டது. பரிசே கக்கா செய்யப்பட்ட 
பா தங்ரவீரா உயயோகிப்ப, நும்‌, தோத 
இன்‌ பழக்க வழுக்கங்களை தன்று ரூ 
அப்பில்‌, துகொள்வதுர்தான்‌, காடுமூ௱ 
ட்டா பாதைக்ரு யீ ற்று சி அடியான்‌ 
உ லங்ண்ணன்‌ தயார்செய்ய உ தணி புரி 








டட பப பதி எிப்ா ரவார்‌ கவர்‌ : ட்‌ “துர அவா்‌ இட்‌ த 
ஹ்ன்ட்ரை ச்ன்ஸ்‌ ல்ய் டா. 


பாாண் யாளி 


ளான பன்னி நிரு கா எளி ட த] கள்‌ வாகை இரண தா வளை அட ணாய ர்‌ 


்‌ பழகப்‌ ஆ ந ர த ட்‌ | 
ட்ட ச்ந்ணி மம 1 எ ன்னு | சிசிர காம மார்லளி, ஏிரிரி ண்‌ அவ்வாறு ர) பஸ்‌ ஸ்ர ர [லி ர 
பிரி ம மனி நிர ம்்தாட்‌ ர்ல்ரூ உர யாரி 8.1, சின்‌ யா! ட்ப மிர்ச்சி சாட, பப்ப ரரி சர்ம, 





02 


தகோன்டூதா” “டயடசக்மு 


உங்களது பற்களை பேகோள்பிெட்‌ முறையால்‌ இனாகரி 
இரண்டு நூணறை சுத்தம்‌ செய்யுங்கள்‌. 





சகு பக்களை வெண்மையாகவும்‌ உறுதியாகவும்‌ இருக 
கசி பெய்கிறது. சொத்தையாவதைந்‌ தடுக்கிறது. 


க ஈறுகளை ஆரோக்ய நிலையிலும்‌ வதூவாசவும்‌ வைக 
றது, பயோரியாளினின்றும்‌ காப்பாற்றுகிறது. 


௬ பண்டா சுத்தமாகவும்‌ பு. நுமையாகவும்‌ செய்‌ 
லது. துர்நாற்றத்தை அறவே ஒழிக்கிறது. 

கோல்கேட்‌ பவுடரோ அல்லது கிரீபீமா 
உங்கள்‌ இஷ்டப்படி வாங்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌ 


உங்கள்‌ வயது உங்களின்‌ 


களாவு, சோர்வு, குழி விழு5த கணகள்‌ 
இவைகள்‌ நிஜ வயதை அத்கபபடுத்‌ 
இக்‌ காடடுகின்றன. இதற்கு கார 
ணம்‌ தங்கள்‌ கடல சரீவர்‌ மேவலை செய 
யாமல்‌ மலச்சுகல்‌ ஏ றபடுவதினால்‌ 
தான்‌. இத்திப்பான போமோமின்ட்‌ 
உங்களுக்கு செளகரியத்துடன 
செளந்தா்யத்தையும்‌ அளிக்கும்‌. 






போனோமீன்ட்‌ 
ஸலாக்ஸேடிவ்‌ சூயிங்‌ ௬ம்‌ 





இட்ட நீக) ரூ. ப்‌... ஆகிய இரு. சைஸ்களின்‌ எங்கும்‌ கிடைக்கும்‌ 
| சென்னை மாமாணத்துக்கு விழ்பகள எறுண்டுகள்‌ 


சிபி 1. 











ஊடக ன ண 


| இரியண்டல்‌ மர்க்கள்டைல்‌ ஏஜன்ஸி, 99-&, அரமனைக்காரத்‌ தெரு, மதராள்‌ 


௪ சவாசத்தையும்‌ பற்களையும்‌ 














பர்கா நீள்னையை க்கள்‌ டஉனலைப டிரக டபயர்ககும்‌ பன 
டபயர்க்ளும்‌ என்னிநம்‌ சமானித்று சி ழைகக்னைரந்னைபதை 
கண்ணியுபகன்‌, இந்த அநிந உழைப்பே, டயா நயாரிப்‌ 
புந்‌ தொழிலின்‌ நீண்டகாலமாக படுபட்டு டன்லப்‌ தைய 
பனத்தார்‌ பெற்றுளை அத்த அனுபவத்நின்‌ மத்பபை 
நிதுபிப்பதற்கரன அந்தர்டக்ய, வெளைைரு்றது 





சசசர ய 


ப 317 ஈய 


அப்வவை கவை 








இப்ப1ஈம்‌ 1] நறுக்‌ ஒறு உடப்ஞ்சம்‌ ட் 118] "அளகை து ர 1 *" ல்‌ ட்‌  ]7ரசுந்ந 
_ 109-112) பெய்து கோம்ரற, 1" பறமவ 11௪ [1ம்‌ பம்‌. 1] றலம%. மமம்‌ 


கீ ௮160 


19489 


்‌ 
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தீ இந்தியன்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 
நளைமை ஆபிள்‌: இந்தியன்‌ பாங்க்‌ பிள்டிங்ண்‌!'' வடக்கு பிச்சோடு, மதராண 


1லரகல்‌ ஆபிள்பள்‌:- எண்பினனேட்‌... இிருவள்ளிக்கேணி, மவுண்டு சோடு 
மயிலாப்பூர்‌, தியாகராய நரகர்‌, பூரசவாக்கம்‌, எ மும்ரதா 





சசன்னை மாகாணத்தில்‌ எல்லா முக்கியமான இடங்களணிலும்‌ 
பம்பாயிலும்‌ பிராஞ்சுகளும்‌ சப்‌ ஆபிஸகளும்‌ உ௱ளன. 
ங்‌ 
வழங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ ரூ. 120000 
செலுத்தப்பட்ட மூளும்‌ ஆ. அசிிழ்‌, பய 
சர்வ்‌ இதி ஆ, 020,000 
கு 


சகலவிதமான பாங்க அறுவல்களும்‌ கடத்தப்படும்‌, மற்று 
விவரங்களுக்குப்‌ பாங்கியின்‌ எ ரத ஆபிஸ்‌ ஈக்காவது எழுதி 
தரி ந்து கொள்ளாலாம்‌. 


என்‌, கோபான அய்யர்‌, செக்ரடரி 








குழந்தைக்கு ர 1. நழுந்தைக்கு 
முக்கியமானது மீ ட ப்‌ க 00 ப ஆேக்கியமனிப்பது 
குழுத்தைகளுக்கு உண்டாகும்‌ வாயு வயிற்றுப்‌ போறுமன்‌, வயிற்று 
வளி, அனிீரணம்‌, மாத்தம்‌, பன்‌ முளைக்கும்போது எற்பர௫ும்‌ வயிற்றுப்‌ 
போக்கு முதனிய ௪கன ஸியாதிகளையும்‌ போக்கி நலல ஆரோக்கி 
யத்தையும்‌ தரும்‌ சிறுத்த திராவகம்‌ 


அமவயோடிசால்‌ 
ம்க்ச்‌ சீநந்த ரத்த சத்த மருந்து 


இது தஇிரோசுத்தின்‌ உஷ்ணம்‌ அதிகரித்து அதன்‌ எற்படும்‌ சோகங்‌ 
களை குணப்படுத்தி, திரேகற்திற்கு ஆரோக்கியத்தை கொடுக்கும்‌. 
ரத்தத்தை சுத்தி செய்து ரத்த விருத்தியையும்‌ உண்டாக்கும்‌ 


ஷசசையாஸ 
முகப்பரு, சேத்துப்‌ புண்‌, சிரங்கு, வேனல்‌ கட்டி, இய்பட்ட புண்‌, 
கரப்பான்‌ முதனியவைகளுக்குக்‌ ஸைக்கண்ட மருந்து 
என்னாக்‌ கடைகளிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 
சியாமிப்பவர்சளன்‌ 2 
_த்‌ செளத்‌ இந்தியன்‌ மானுபாக்சரிங்‌ கம்பெனி, மதுரை. 
எதுண்டுகள்‌ சாஜன்‌ ஒரக்‌ ண்டோசிண்‌, ஸ௯தனரியப்ப நாவக்கண்‌ செரு, பதாராண்‌ - ட இ. 
சீதாராம செதெணொரன்‌ ண்டோொர்ண்‌ - பேபேனவாடா, பெரிஹாம பூர்‌ க 
சிக த்தராயசத்‌ | கிரிஜா மெடிகள்‌ ஸீ $டார்ண்‌, சயங்களுர்‌ சரிடி 
2்ருலான எதுணறுகள்‌ 8.0.4, கணி ோ., சிரி, சதாம்ண்‌ சாதி, கோட்டை, செகொளும்பு 


நணம்‌ நீறைந்த 
பிசாகுள்‌ கூத்தன்‌ 
ணதஎம்‌ 

கூழ்‌ ந்னிக்ந ரிந்த மண 
பூம்‌ மிதந்ந பையும்‌ 
நிறைந்த விரியும்‌ த்ர 
சிறிநு. ஆயி/நமணிகமான 
மட்டன்‌ அழையே ம்ப 


போ்பபத்னி 





பாதாராாண எறுண்டு 
புஷ்பவ னாம்‌ ண சடேோரரிண 
பைகிராப்ட்ண பிரசம்‌ 
ந்நுளல்லிக்்கணி மதாாள்‌ 


ரிகாணன, தின க்ரி ஜின்னாக்கள்‌ 
& பாளக்காடுக்கு எதுணமு 


1, பாலபட்டாபி 
வைரியானள்‌ தெரு, கோயழமுத்துா 


னக ட ன ன அண அளை 








ப்ப ப்ப அப்பப்ப 
கேரி நடம்‌ லீட்‌ மதராஸ்‌ 
கைன கா களை க காக வானை 


டரிநாாம எரர்‌ ருகித்‌ 





ரிஸ்னா, நீஜாம்‌ சமண்தாசம்‌, கந்தர நிக்‌ 
லாந்கள்‌. தமிழ்‌ நாடு, முதலிய இடங்களுக்கு 
எறுண்டுகள்‌ : 
ச்தாராமா ஜெணால்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
பேர்ஹாம்பூர்‌ - செகந்தீராபார 
பபஜலாடா - முதும்‌॥ 


க்பிய்டி ப்ட்‌ ஈர, விடு 
ன ச 







உங்கள்‌ சருமம்‌ வெல்‌ 
வெட்‌ போன்று 

மிருதுவா 
யிருக்க... 


எர்ணபன்‌ பவுடர்‌ 
சார்ணபன்‌ ரூஜ்‌ 
உங்கள்‌ இயறகை நிறத்துடன்‌ 
ஓவ்வி அலாதி வசீகரமளிக்கும்படு. 
தயாரிக்கப்பட்ட து, 


அப்பர்க்கற்று அந்த மிருதுவான முகர்சாயை 
யில்‌ என்னேவரீநரம்‌ 1, , . ஏர்ஸபன்‌ படர்‌, 
ரூஜ்‌ இனைநனின்‌ சாலம்‌ சஅுத்நகைய வரிகர 
ம்டையுங்கள்‌. ச௫ம்த்தின்மீது மீக இலேசாகப்‌ 
படிந்து அலாத்‌ வரிகரமும்‌ மிருநுந்நன்மையும்‌ 
விற்கும்‌ அங்கை மெல்றிகதானதநு, எல்லானித 
ர்கர்சாயைக்கும்‌ எற்றவாறு மிருந்த சலனந்நு 
டன்‌ பல்ங்றறு நீறங கவில்‌ நயாரீந்கப்‌ 
பட்டுள்ள. 





கோட்டி 


எர்ணபன்‌ பவுடர்‌... எார்எட்பன்‌ ஆனு. 
பூரண எரி யோகள்‌ தாமன்‌ 

ஜய சப்சி மக்னா ரிணை பதுளை ட்‌ பூரா எரிய ம்ட ட்‌ 

பம்யாய்‌ - கன்குத்கு௪ - மதுநுண்‌ - னாகூர்‌ 2 முன்னி 






